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نشعر بعد أن قدمنا امجلد الاؤل 'للكاقب امرحى ترانس راتيجان ' والذى 
احتوى هلى سازحيتين تاربخيتين هما _ قصة مغامرة ولورائش العرب ‏ اننا 
وفيناه حقه من البحث والاستقصاء فيما يثصل بملامحه وخصالملةه الفنية 
والادبية التى يمكن أن یمتا پھنا من سساثر معاصریه ممن کتبوا للسرح ي 
الاربعينات أو 'الخمسيئات من هذا الڻرن E‏ انثا عر أيضا أن هناك بحا 
مقارنا خاصا يمکن أن نقدمه للقرام من خلال تلك الدراسة والأستقصاء r‏ 
تهد فا الي امگان تأثره بالاتجاهات امبرحية الحديثة آلئن قت مو لده أو ظهور* 
فی عالم الكتابة بفترة من الرمن . 


o , Ta : 

والسی‌ال الدى أربد أن ¿ اطرحه ف مضمار الببحث والتقصى هو : هل تأثر 

راثیحانٰ بالاتجاهين الکبيرين اللدين' برزا ف عالم املسرح ف الحقبة الاخرة هسر 
لمرن التاسع عشر وأوائل القفرن المشرين ها ظهور أبسن وشو وقل 
أن تمل £ اك الدرابسة ا اللشنحة التی سوف نض ها أمام القارىء ف 
تلك المحالد لسر دة ری أن نتعرض الى ملاح الجر كة الإيسيئية وما کان لبا 
قاثير. مياشر أو غي مباشر على المرح ف تلك الحقبة من الزمن ثم لحكم أن كان 
راټیجان قد ترسم خطاها أو اقتسس من وحےها أو سار على دربها أو أفاد فنها 
أم أنه اتخل لنفسه أسلوبا جديدا تألر فيه بالحركة اسرحية الاخرة التي 
أمشال ارنولد ويسكر وهارولد بلتړر أو واقعية بريخت فى المانيا وجرن آردن 


وہریستلی بانجلترا . 


ولکی نستطيع أن نبلغ ما نرد عن مسدى تأر كاتہنا بمشل تلك الأنجاهات 
نری أن نستعرض أمام القارىء لحات داطفة عن ألواقعية الابسينية ومدى ما 
ابتدمه هلا الكاتب الئرويجى من أساليب حديثة كانت من نتائجها ثورة فنية 
مليثة بالاثراء العريض للمسرح النرويجي ف عصره الدى كان يثعثر قبل ظهوره 
تعشرا کاد ینتهى به الى الفناء والضياع ا اسن أن صل :با 
السر حى المستحدث دفعة واحدة عن التقاليد السسالدة في عصره وعلى الاخصس 


فى الغترة الأولى من ظهوره فلم بفض الطرف عن الاهتمام بالاتجاه الرومانتیکی 
الدى کان سادا من قسرون مضت 2 وجك أن تلکب الطريق دفعة اواحدة 
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سوفه إصيب الجتمع النرويجى الذى يميش فيه بضربة قاصمة قد نصرف 
الناس عن مسرحه فاذا به بدا حياته باللون المسرحى التارىخى الدى تدور 
احداثه حول التقاليد النروبجية الأصيلة مع مزج فى الشكل المسرحى المستوحى 
من کربب ) ومع ما انستوؤجاه فن شوامخ شکسبير ومن سواهما من الکتاب 
الرومانتیکیین من امشال شيار . ورای بثاقب نظره ان بداية کهذه قد تفتسح !»۾ 
البماب على مصراعيه لولوج الشهرة وانارة الطربق الى اسلوب مسرحى جديد 
بتمیز به عن ره من الکتاب المماصرين »> أو ممن سعوه فى عالم التأليف المسرحى 
فراح الى الاساطر الشالية القديمة يقبس منها ما شاء ثم عرج على آفات 
الجتمع الدى بضطرب فيه » بنتزرع مله ما شاء من قضايا قد تجافى التقاليد 
الاجتمامية ولكنه شاء أن بختط انفسه أسلوبا رمزبا بكاد يلغرد به في معالجة 
الاخطاء والآفات سراء منها ما تعلق بالجنس أو الحب أو الروايم ... معالجة 
ان اصابت معاصربه بصدمات عنيفة لتعارضها مع ما تعمارزف عليه اللاس _ 
الا أنها تشبىء عن ادراكه العام للتطور الدى ينبغى أن يكون عليه المجتمع ولاه 
کان ری أن امسر تہفی أن يضطلع برسالة حديثة حية تفتح السبيل أمسام 
الاجيال القادمة نحو فهم أعمق وادراك أوسع لقتضيات وجوده ب وفى هلا 
الصدد كان ابسن يقدم عديدا من السرحيات التى تمرض بالتقاليد الاجتمامية 
مترسما خطى أستالذه سكريب فى تدعيم فكرة المسرحية الجيدة الصنع والتى 
وضع اأسسها وأحکكامها ٤‏ وتربی ابسن فى مدرسسته ولکن هل ظل ابسن 
بترسم خطی استاذه سكريب كما تلقاها من وحى كتاباته أم انه أمسك بالاصول 
والقواعد ثم راح بطورها ؟ 


ان ابسن ولا شك قد سار على درب سکر نب ولکله خط للفضه طردقة 
معينة حدبدة تتلاءم مع المسرح الحدبث الد أخل رفع لوأءه »¢ ولم لعك هسر حه 
مسر حا محلا بل راح آثره دی حدود اة وء .الك رآی ابسن آن 
يتخلى عن الاساليب القديمة فى عرض القصة المسرحية محاولا أن بطور شخوصه 
العام ف إلنناء امىر حى apes‏ ولم بعك وعلى الا خص ف مسر حياته الأخرة ك 
ا بات :القل نالسر ية الى قول ع اة فا ب ى 


٠‏ وجانب خر تفرد به واقمية ابسن عن فيره من كتاب الواقمية ممن جاءوا 
من بده .. لم تعد وأاقعية جافة جامدة لا حياة فيها ٠.‏ ولكلها كانت تمتزح 
نظل وقيق من الساعربة التى تبعدها عن قتامة الحياة الادية المعاصرة فهو 
قد يصور حياة طبقة ممعيلة بورجوازبة أو كادحة ولكله فى ذلك التطوير لا بدع 
القراء أو المشاهدين يضيقون بقدر ما هم بعطفون أو برضون .. وذلك هو 
سر العمظمة والنجاح فى مسرح ابسن ولا شك أن راتيجان ٠۰‏ وقد کان مولده ف 


أوائل عدا .القرن قد.٠قرا‏ الكثير من أعمال اسن ثم ثارت فى نفسه الرغبة .فى ترسم 
أساوبه. المسرحى . ولکن ن کواحبد مئ الكتاب الانجليز العاصر ين لم" نکن هن 
اليسسير عليه أن:يذر ما وجد عليه الآبإء والاجداد هن تراث مبسرحى تقليدى 
الاد فى النذر اليسي, الدى لا بتعارض مع تلك: الاعراف المتداولة ,فى بليده ٠٠.‏ 
أجل ان كتاب امسرح في انجلترا .فى الثلائييات قد عرفوا الابسيلية ولببوا 
آثارها فی بلاد شتى ولكنهم قوم محافظون., بالطبيعة .. من هلا كانت واقميتهم 
ف المسرح الانجليزى فى تلك الحقبة من اإلزمن متريثة الخطى تبقى على .المتوارث 
بلاء ٠‏ وحبكة وشخوصا ولم تكن بها تإك .,الشطحات العنيفة التی. أمشار بها 
المرح النرويجى على..عهد ابسن ٠...‏ ومن هنا نلل تأثر راتيجان بالواقعية 
الابسسينية تأثرا محصدودا قاصرا على الشجكل المسرحى ولم يتعده الى الثورة على 
التقاليد امسرحية الانجليربة ٠...‏ فاد[ به يعدم السلسلة من الملرحيات 
القصيرة ٠...‏ واللهوبات الناقدة ذات الفصول المحدودة ء٠٠‏ وكان خر ماقدمه 
لنا مسرحيته التى بين ايديا « .تعلم الفرئسية بلا دموع » التى ظهرت بى 
عام ۱۹۳٩‏ - 
دين شو وراتیجان : 

لا ریب آن جورم برنارد شو ظاهرة بارزة في تارنخ المسرح الحديث وعلم 
من أعلام الفكر فى عصره وناقد فل قد وهبته الطبيمة ذكاء احا وقدرة خارقة 
على أن بقتحم المسرح بسيل من كفاباته فى كل مجال فى وقت كان المسرح 
الائجليزى سر وفق تقاليد واعراف دقيقة لا قبل لاحد أن يثور عليها أو 
عصف بقواعدها او بتحدى صورها وف وقت كانت الالوان الراهية في مسرحيات 
ابسن تخطف ببريفها أبصار الكتاب والمشاهدين ٠...‏ ومع أمعجاب شو الذدى لا حد 
له بكفاءة ابسن واعتباره أياه علما خفاقا فى تاريخ المسرح العالمى مبتكرا لصور 
متجددة من الفن الاخراجى التطور الا أن. شو قد سلك مسلكا متميزا ف الكتابة 
وضعه فى مصاف المجددين أو أن شلت ففل في عداد المفكربن الاحرار والمصلحين 
للمجتمع الانجلیری .۰ لم يكن بخطر بنال شو بادیء ذى بدء أن يكون 
کاتبا مسرحیا بغدر ما کان قد وقر فی تفه أن بکون ناقدا ساخرا ممن 
ندر نفسه وفنه لنحليل شرو مجتممه. واصلاح اخطائه والتماس. الحلول لتلك 
الظواهر المخيفة.... ومن هنا رابناه قد اسشعان برليم آرشر الذي کان رى 
فيه أنه قد بسستطيع أن بني مسرحية جديدة ولكنه .ليس بوسعه أن بکكتب 
حديثا أو يدير حوارا ومن هنا كان تماونهما على الكتابة المسرحية بداية طيبة 
لاخراج يتوافر فيه الالمام بالدراما العالية من جانب آرشر والجرص على 
ما كان يسمى بالمسرحية الجبدة الصنع على طريقة سكريب وديماس الأبن مع 
ملكة فياضة وعبقربة متجددة من جانب شو تتم باسلوب الحوان الساخر 
والاقوال الفكهة ..٠‏ ولم يكن شو بأمل الا أن يكون ملهما لصديغه وليس كاتيا 
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مسرحيا ولكنه وجد ففسه 'أزاء رنلالة مقفسنة قد تذر لفلسه لها ولا محيص 
من الاضطلاع بها فاذا تيار المسرح الهاذف بجره الى آفاق بميدة واا 
اللجاح الدى 2 ف مسر حياتة إلارلى بستحثه الى مريد من الكتابة واذا 
هو بفشرض وجوده ماى المسرح والجماهیر -حتی عد شو رالدا لابيا ری ې محال 
اللخرية الهادفة » وحتى استاهل بحق أن بكرن علما من رواد مسرحيسة 
الافكار ولكن الظاهرة النى لفتت أنظار الناس الى شو هو آنه لم يكن ليعبً 
ہما كان سائدا في عصره من حرص ملى المسرحية الجيدة الصنع ... كان 
سسخر من هلا الاتجاه وان كان أستاذه ابسن يعمد أماما فى الدعاية لها . 
كان لا بمنيه من أمر الكتابة المسرحية الا الافكار ... أما ما سواها فشثاء كفثاء 
اليل لا يفن علها بديلا ... کان امسرح فى رآيه وسيلة لايصال المبادىم 
السامية والاسبلاعح الشامل الى اذهان اللاس وميولهم ... أن الئاس يتدمون 
الى المسرح لا لمجرد رغبتهم فى المشاهدة أو المتمة فحسب وانما يثبغى أن 
بجيئوا ليجلرا لمرة ما دفعوه من اجر ء٠٠‏ بيجلوله افكارا جديدة وفلسغة مثمرة 
وحوارا متصلا بنتهي بهم الى الشفكير والامتاع وقد ظل شو حريصا على تلك المباديء 
حتى استطاع بعد جولات عديدة من الكتابة الهادفة أن يقنع جمهور المشاهدين والقراء 
بفلسفته التى تهدم فكرة المسرحية الجيدة الصئع بل انه قد استطاع ان بلحق 
بمعارضيه أضرارا فنية وان لسمهم بسمة السخف والهدبان . وف ضوء هذا 
الشجاح الفامر الذى احرزه شو فى مجال المسرحية الهادفة وما لقيته من ترحيب 
واعجاب اذا بنا نرى ائثارة تمتد الى طائفة من الكتاب المجددين الدين انتهوتهم 
کتابات شو فاذا هم بحاولون ترسم خطاه او اعتلاق ماده . 


على آی نهج سار راتیجان ۴ 


هل تأثر كاتبنا راتيجان بالاتجاهين الكيرين فى المسرح اللدین برزا كمرحلتين 
معمبزتين فى أوائل القرن العمشربين وما تلاهما من سلرات ؟ . 


اكبر الظن أن تأثر راتيجان . باستقراء مسرحياته التى لشرتها الىلسلة فى 
امداد متتالية وغبرها _ کان شديدا وواضحا بالاسلوب الدی ابتدهه شو اكثر من 
تأثرہ ہما سبق من غه ٠۰۰‏ لم یکن راتیجان ‏ كما شاهدنا . ليمنى بالمسرحية 
الجيدة الصئع على النمط الدى ابتدعه سكريب وديماس الابن وغرحما من اتبامهما 
ومريديهما بمعنى أن تكون للمسرحية الثى يكتبها المقدمة ثم الحبكة ثم الحل للمقدة 
ثم النهاية التى بخرج المشاهد من بمدها متلهفا ليعود او مقتلعا فيووب ... كل 
ما عئی به راتيجان هى ان تكرن المسرحية التى يكتبها تمبيرا عن واقع الحياة التى 
عاشها سواء فى مجال المشاكل اليومية او الرحلة العملية التي مارسها حين كان 
ضابطا بقوات الطبران فى الحرب العالمية الثالية ٠٠٠‏ ولا يليه ان كانت بدابة حيث 
تكون النهاية او ان العقدة تحل لفسها بلفسها او ان البناء المسرحي سليم وفق 


ا 


التقاليد وانما هو ملطلق حيث اراد له فن الكتابة ان ببتهوبه او بسوقه اليه في . 
غر تجديد الا أن يكون تجديدا فى الاسلوب داخل اطار المسرحية ء٠‏ اقرا عمى مسرحية 
قصة مفامرة .. أو الاسكندر المقدوتي س فسوف تراه قد استهلها بمشهد دراميٰ. 
بستثي عواطف القارىء ومشاعره على قاد دو المألم واسكرته ثشوة النمر وهو 
درقد على فراش الوت مسجی لا یکاد يسع له همسا او رکرا بتمتم' بکلمات 
متفر قات وشدرات متلاثرات ولكنها تترجم عن نهاية كل متغطرس جبار لا يرعى الا 
ولا بحفظ مهدا ٠٠.‏ لم اذا هذه النهابة المحرنة العنيمة التى تملا قلوب المشساعدين 
الما وحسرة وعبرات ومثلات تذدوب وتنماع في لجة التفكر المميق مع الالهة بيا فى 
دلفى التى تتبأت له بما بنتظره من فتوح. وغروات بمتورها المدر والكيد والبطش 
واذا القائد الشاب يصل الى أرج قوته ومنثهي غايته فى مشاهد مع فريمة الامپراظور 
دارا ومع رفيق سلاحه كلابتوس ثم اذا المسرحية تنتهي بما تنتهي به حياة کل جار 
عديد ٠...‏ الوت تلك الاححية السرمدية الدى لا بمصده جار إو تفلت مله تفس . 


وعلى غرار ذلك اللسق من عدم التقيد بالبناء المسرحى التقليدى نراه فيما 
قدمناه من ترجمة لحياة لورانس الصرفب ٠.٠.‏ الاسطورة السياسية الخارقة بدابتها 
مشاعد مثالية لحياة مجند بائس يائس. اثر الجندية فى سلاح الطيران منرويا عن 
عمجتمع خدعه وخدله بعد ان مد له اسپاب ألشهرة والتبريز واذا به طوبه فى حدانا 
النسيان كما بطوى الثوب الخلق فى زى الارض ٠...‏ ثم تسر المسرحية فى مشاهد 
تظهر مقدار ما احرل من نمر او حفق من فول او ادی می خدمات لقی فیھا المشٹ 
والتعديب وسوء التقلب ونكد امصير ». بذكرنا هذا النهج المرحين بما تقرأه فى 
مسرحيات شو التاريخية - انطوني وكليؤباترا » سانت جوان وغرهما » فر أن 
راتہحان قد حالف شو فى أمر واحد 'بكاد القازرىء للنص أن ستشمره ويقارن بينهما 
هو الاسلوب اللثرى الذى كتب به كلاهما مسرحياته قبينما بعد اسلوب شو نموذجا 
للكتابة السلسة الرقيقة الحية العبرة البميدة عن الالفاظ الدارجة ١و‏ الكلمات 
#لحوشية المقيمة وعروفا عن التكلف والصنعة » نجده فى راتيجان وهو كاتب معاصر 
محدث » غارقا فى التعقيد بعيدا عن .الوضوح بتطلب من الغارىء جهدا علينا وهشقة 
بالغة فى تفهم المعاني الحعيعة التى بقمدها من وراء كل عبارة تستوقف الفاریىءم 
لحظات من التأمل والتدبر وشتان بينه وبين اسلوب شو الواضح الرائق المباشر 
۲لدقیق والمقنع للشاریء دون تکلف» او عسر ٠۰۰‏ اچل قد یکون اسلوبه خطابیا جدليا 
ساخرا ولكن القارىء لا يجد عنتا فى. تتبع مراميه ... بل على النقيض من ذلك فقد 
بجد القارىء لفسه امام عبارات فى اسلوب راتيجان قد لا يسعفه الالام ياللغة مهما 
كثر خظ القارىء منها ان بتلمس مندها العلى الآ حدسا أو تخمينا او رجما بالفيب . 


المرحية الاولى ملهاة مرحة ساخرة هى من خر ما كتب راتيجان (اتعلمالفرنسية 
بلا دموع » والتي ظهرت فى عام ٠.١ 1۹۳١‏ لقب كتبها متأثرا بواقمية شو ومتاسيا 
اسلوبه الفكه الدى بطلق اللكات فى مجال التوعية والتبصي فلا بدع مشاهديه دون 


٩ب‎ 


از. يقر في اذهائهم العظات والئلات ٠*١‏ ,مسرحية لا بجد القارىء فيها الحبكةالعهودة 
ق کل عمل دزامی مجید ومن هنا غلب عُلبْها طابنع الامتاع الذى ستهرى المشاهدين 
والعراء ومن على شاكلتهم ممن شفلتهم الحياة 'اليومية القاسية العنيفة بأثقالها 
وأوزارها فسعوا الى المسرح يلتسنون مده اجام للوقت ساثاث قصارا او طوالا 
يتسون همو الحياة وقسوتها ٠.٠‏ ومن هنا كان اقبال المشاهن 'عليها عظيما فقد 
ظطلت عروض هذه المسرحية ازمانا طويلة قياسية نيفت غلى 1:۲٩‏ مرة من الاداء 
المتصل ٠‏ قصة يسيرة هينة تتصلل بشباب وفدوا الى فرٽسا فتنوعت بهم المسالك 
واختلفت معهم الاعهداف والآراب يسفون الى تعلم اللفة الفرنلية اما طمعا في 
مناصب دبلوماسية تنتظرهم وهم على عبات الحياة الاولى واما دايا على تملمها 
لإسباب تجارية بحتة اختطوها لانفسهم فيستقبلهم استاذهم مانيجو وابنعه جاكلين 
فى. دارهما على شاطيء الريفيرا بحيث البيئة الصالحة التى تسمي .الى تلقينهم اصول 
لكلام ومخارج الالفاظ أو قواعد اللغفة ويصحبهم فى سيرتهم وحياتهم داخل 
دار اسنتاذهم فتاة نرقة رعناء تريد أن تلتمس إلحب المشبوب مع آى منهم بلا وازع 
"أو رادع فيصدها الجميع محاولين الفرار ولم يكن وجود أخيها بيهم «. كينث ليك » 
مما يرجر او يردع ء.. فتمضي ديانا فى مغامرتها العأطفية تطارد الجميع 'دوناستشناء 
ولا يصدها عن ذلك ألارة من خلق او بقية من حيّاء حتى بمجها الجفيع وينبذها كل 
من سعت الى التودد اليه حتى من كانت مغه صنادقة منخلصة فى مشامرها واحاسيسنها 
العاطفية « الن » وتنتهي القصة بغرار الحبيب الرموق من دار « مانجو » مادا 
ادراجه الى لندن بيتماتحاول بعد فشلها اللجاق به وتظفر » جاکلین ٩‏ الفتاة الطاهرة 
النقية الصادقة الوفاء « بكيت » باروج وباٹحبیب امشوق المنشود . 


: مسرحية لا قعقيد فيها ولا التواء ا ا ى ا 
الدى بتناسب مع الو قف ويتلاءم مع المشهد يدفع بهم الولف على طريق مرسوم 
. حتی صل بهم الى التصادم المنشود اللي ينتهي الى O‏ لكاتب إن 
.صل بالقاریء الها 4ء سهو لة وسر. ی الفكرة مع مشقة وتعب فى الحوار والموقف 
٠.٠.‏ لم تخل من مواقف فكهة ونكات مرحة لا بسع المشاهد. إلا ان بطلق اثرها 
الضخكات نین آن وآ خر ومن هنا کان: e‏ الدى دستشعر ه المشاهد خر الطاف 
٠‏ وعلدما تستدل الستار . ٠‏ 


هل وفق راتیجان نی رسم شخوصه ؟ 

ان خر ما بمکن آن نتناوله فی هلا التحلیل الذی نقدمه بین دی القاریء هو 
منطق الحب عند كل شخصية من الشبخصيات التى تام راتيجان بتصويوها فى ناف 
المسرحية ٠‏ أن مفهوم الماطفة بختلف .لدى .« ديانا » وهى الانسائة الفدة فى تهس 
حياتها 'الغريبة فى تفحص كل موقف من: بات جثسها بالقياس الى ذلك الفهوم لدى 


E E 


« جاكلين التى تشاركها العاطفة من زاوبة مختلفة تماما ٠٠٠‏ صورتان متبابنتان _ 
ثم ما هو ذلك المغهوم عند الرجال من الشخصيات (لتى رسمها ١‏ راتيجان » وجمل 
الاحداث تدور من حولهم امثال القائد روجرز وكيت وآلن وبراين وحتى شقيقها 
كيلث ليك . ان ديانا وهى الفتاة الئرقة الطائشة تأتي الى هذا المكان دون غابة 
الا أن تسعى الى التماس زواج لا يعليها من أمره شيء سوى ارغاء وفبة غارضة 
عارمة استبدت بها ٠‏ فهى تغازل من تشاء وتمرح مع من تشاء وتوقع من تشاء فى 
حباثلها والناس من حولها بخشون فساد طونتها وبدركون مكاتدها .. تدنو من القائد 
روجرز لتعطيه الاشارة الخضراء ‏ كما بقول الكاتب على لسان شخوصه فيستهوبه 
منها التهاب مشاعرها وجذوة عواطفها وهی فى الواقع ترید ان تغیظ به غیره فلا بجد 
بدا من أن ينرلق معها الى طريق مسدود حين بلقاها تضازل غلره لتظفر منه بطائل ٠٠١‏ 
يدخل معها فى مباراة للبلياردو اليابائية ويعنف معها فى اللعب كانما هو يقود سفينة 
تطلق الرشقات العنيفة بكراته وكأنها هى طلقات من مدفع .ء٠‏ ومع ذلك فهى 
لا تسسخر منه ولا تتندر به وانما هى شاك تنثرها لعلها ان تظفر بما تريد من اثارة 
حفيظة الاخرين وبدرك القائد البحرى روجرز اخر الامر بعد ان يق من غفوته ..٠‏ 
وبعد أن يشتبك فى عراك عثيف وشجار متصل بكاد يبلغ مرتبة الابداء البدني فيشكل 
كما بسميها « الجبهة المتحدة » من رفاقه التى تقف امام نروات ديانا تصدها عما 
تفعل ٠٠۰‏ ثم هى تهوى لن من أعماق قلبها هوى صادقا لا مراء فيه وتحاول ان تلسخر 
منه او تجره الى حب لا بقعنع به واذا به ینفلت منھا هاربا - كما ينطلق الطائر 
الحبيس من قفصه الى لندن وقد آثر ذلك الغرار على ان يقع فى قبضتها متخليا ءن 
المهمة التى لذر نفسه لها وهى الفوق بمكان دبلوماسي قانعا من الغنيمة بالاباب 
وتحاول من جديد ان تيد الكرة مع كيت الأنسان الرقيق الذى بحس بعاطفة 
-جياشة نحو ابنة مانحو « حاكلين » التى تبادله حبا صادةا وغراما نابعا وقائما على 
الح والاعجاب ٠...‏ وتكاد تفلح ف تصيده لولا, آن تداركته يد جاكلين الرحيمة فتقبله 
زوجا لها راضية به مقبلة عليه ... ولكن ديانا لا تياس ولا تقنط فلا ترال الفرصة 
مواتية أمامها ‏ بعد ان منيت بفشل ذريع ٠.٠٠‏ فرصة مواتية - فرصة قدوماللورد 
سايبروك الذى نرل على الاسرة ضيفا كر بما وقد استعدت لاستقباله بما بليق. بمكانته 
المرموقة وحسبت دبانا أن فى القفص عصفورا مغردا ولكن الحسرة تنتابها حين تراه 
فتى فض الاهاب لم يكد يبلغ الحلم بين الرجال . 


وخر ما وصف الكاتب ديانا على لسان آلن فى معرض التحدث عن تعلقها بالرجال 
وحرصا على ان تظقر منهم بمن تتزوج مهما كلفها المن غاليا حين بقول (غدا سوفت 
نا لورد ھاروك خر :۰ وان ديانا ب الاخرى حريصة على أن تسرع في ان تعلق 
القائد فى خطافها ما استطاعت الى ذلك سہیلا حتی تستطیع ان تکون لها سمكتان 
سمينتان تلهثان وتتلويان من حولها فوق الشاطىء قبل أن تروح لتمسك بأاخرى 
تکون صیدا خررا منکم لو استطاعت ان تغلح فى محاولتها ) . 


ا 


وان کان آلن قد عپر عن ذات نفسه وهو براوغځ هربا من أحابیل دیانا حتی 
رشاقة اطلقت سراحه غر ماجلة ولا اسفة ويقول الن فى هذا الصدد : 


( ولأعد الى استعمال الجاز الرياضي ٠٠٠‏ ان مثلى فيما بحدث بيتى وبينها 
مئل الوعل الدى براوغ هاربا من فرط الامياء وحرن بتهدده القنص ٠٠.‏ ) 


ومع ذلك فنحن لا نظلم ديانا بهذا التحليل او التعليق ونرى ان الكاتب قد 
فند خصائصها ولم يغمطها حغها من الرقة الرقيقة والدماثة الطيبة فى الخلق فهي 
حين تتحدث الى القائد روجرز الدى امسكت بتلابينه صديقا تتمازج معه ولستثر به 
غیرة آلن او کنت والذی کان يستحثها على أن توح بحبه لصدیقها فتقول فی معرض 
الزهور والباهاة ٠‏ 


ديانا . ولكنني لا استطيع ان اقول له ذلك الان على اية حال ( فى رفق ) ولكن بكل 
تأكيد انك لترى كم تكون الفقسوة عليه ان فعلت . 


روجرز ‏ وهده قضية بنبغي ان تكوني قاسية فبها فقط لتمبحي عن ذلك الطريق 
عطوفة به رحمية عليه . 


دبانا - اجل بل ذلك حق ٠...‏ وحق الى ابعد مدى ... ولكلك تعلم ان القسوة 
شيء بعيد الامكان ‏ طبيعيا وجسمائيا بالدسبة لي ... اننى من ذلك 
الضرب من الئاس الذى بحس تعاسة حسين طا قوقعه ٠‏ وشخصية الن 
كما صورها الكاتب خليقة بالتأمل والتقدير فهو الشاب الذى فرض عليه 
ان بأتى الى دار مانجو ليتعلم اللغة الفرنسية وليجد له مكانا مرتقبا فى 
الدبلوماسية ولكن آماله وانظاره تعلق بالادب والكتابة ٠.٠.٠‏ وكل ما بمنيه 
ان بنفلت من الدار لیلجو بنفسه من مکائد دیانا التی تحاول اصطیاده داخل 
شہاكها ليجد ناشرا لقصته مهما کان الثمن ٠۰‏ لم بجد فى دبانا ما سستهو به 
او بفتنه لان له رايا خاصا فيمن تكون له زوجة ... سمات وصفات عربية 
عجيہة ولكنها تصور حال الشاب القاق الذدى لم تتبلور آراؤه فى فكرة تامة 
عن مبدا الزواج السعيد بل هو بتحدث الى صدبقه كيت عن الروجة المغالية 
فی رأبه فقول : 


آلن م وليست تلك شيمتي وطريقي ٠٠۰‏ باللعلنة با كيت ... انئي رجل ڏو مباديء 
ومشل عليا ٠...‏ انلي رجل خيال ؛ مشبوب المواطف » دعنى اعبر لك فى 
كلمة قصيرة عن تلك الفتاة التى أود ان اقع فى شراك حبها ثم يكون فى تصورك 
ان تنېشني الى آی مدی تہتعد صورتها عن ديانا اولا يجب ان تكون بقرة . 


کیت ( هز کتفه غر مکترت ) اوه ٠۰‏ خسن ۰د بالطبح 


1 


آان ‏ ثانيا : بيجب أن تكون قادرة على التحدث معى فى حربة وذكاء فى جميع ما يعن 

من موضوعاٽت ... ثالنا ٠‏ ونجب أن تتحلى بجميع فضائل الرحولة ولانكون 

مٺها شيء من مساوىء النساء .٠ءء‏ رابجا : أن تكون جسماليا وصورة س 

غير فاقنة لا تسحر اللباظر اليها بالعبر الدى .بكقى لكى تبقى امينة لأتخون 

وفاتنة تسحرني بالقدر الذى بكفي لكي اشتهيها ٠.٠.‏ وخامسا ٠‏ ان تهواني 
وتشغف بي حبا ۰.۰ هدا في ظني کل ما اطلب . 


وکان آلن صادقا مع نفسه فلم بجد تلك الصفات المثالية ‏ ف رأبة فىدبانا 

او فی جاکلین فانطلق هاربا لا بلوی على شيء وعاد الى لندن غر سف أو 
مكترث ٠‏ وعلى الصورة المقابلة بصور لنا راتيجان الشاب كيت وهو من 
تدور عليه احداث المسرحية فتى تهفو نفسه الى أن يستمتع بعاطفة حب 
هيلة رقيقة لإاعنف بها ولا قر ٠...‏ هفت تفسه اولأ ألى دياتا فلم يسمفه 
سلوکها ان يقنع نفسه بها ... انه پربد هوی هادا لا آثر للايتدال فيه 
۰ هو يلوم نفسه لاله رضي لدیانا ان تشاركه الاستحمام وان تقدم 
له المناشف وان ترچل له شعره على مرأی من آلن ومن هنا کان مجرد صلة 
الثدريس بينه وبين جاكلين ؟ وما استتبع ذلك من جلسات متتاليات استطاع 
كل منهما ان بطلع على مكنوئات نفس الإخر فكانت تلك الآصرة الحقه _ 
مره الحب والرواج - التى انتهت بها المسرحية نهابتها السعيدة فهو 
بقول ف| معرض حسن التغاهم بینه وبين محبوبته « جاکلین » . 


كيت ( حسن لقد قلت لك انلي كنت استشعر نشوة عاطفية جارفة الليلة الماضية 
وانني حين احسست اللي لأشيء بالنسبة الى دبانا وانتى احاول تناسيهل 
وانه قد تناهي الى مسامعي انك الت قد شغغفت بي حبا وصبابة وانني كنت 
ثملا حيلداك ) ٠‏ 


اما بعد ... فقد حالف التوفيق راتيجان فى تلك المسرحية بتقديمه الالوان 
المتبابنة لشخصيات تنوعت بهم مفاهيم عاطفة الحب . كل براها على شاكلته ء.. 
وکل دم البرهان على صدق شمعوره ٠٠۰‏ حتى از الحب الهادىء الوديع بين 
کیت وجاکلین . 


والشيء الدى بستوقف النظر فى هده المرحية هي تلك الروح الفكهة المرحة 
التي امتاز بها حوار راتيجان وهو ۰ کما اشرت . قبس مما ټاثر به من مسرح شوولا 
ادل على ذلك المشنهد الساخر الضاحك بين القائد البحرى روجرز وبين كيت حين 
دب پينهما شجار عنيف كاد ان ينتهي بالتماسك على ممحاة ادعاها كل منهما لنفه 
وان احدهما سرقها من الآخر وماکان من تدلیل کل منهما على صدق امتلاکه لھا بما 
الشجار المستثار على اتفه الاشياء من قوم جاؤوا لتعلم اللغة القرنية في بلد فريب 
قبل ان بكتب لهم الانخراط في سلك الدبلوماسية . 


ت۳ا 


# لمر المفىء : 

ملهاة حادة أراد الكاتب بها أن يصور للا حياة رجال الطم ان اثثاء فترة الحرب 
التانية واسرهم ٠...‏ في قالب انساني ادبي رقيق ممزوج بمشاعر متباينة بين 
شخصيات متبابنة مع مشاعر الحب فيما بينهم التي نستهدف المظة والاهتبار 
والتي طالا تناو لها الكاتب من قبل : أهو الحب اولا أم الواجب اولا ؟ فيناك نجمة 
سينمائية ‏ باتريشيا ‏ جميلة فاتنة كان صديقها بيتر كابل قد أعدها لواكب الديوع 
والشهرة فى عالم الفن مع ما ارتبط بها من وشائح الحب العنيف المبتذل وذكريات 
١يام‏ حلوة امضاها فى سعادة عارمة ونشوة طاغية وتشاء المقادير ان يفترقا على غير 
لقاء وأن تتروج النجمة زواجا سريعا بطيار قدر له أن بخوض ممارك جوبة كثرةويحد 
#لفنان بيتر كابل فى أن بلتمس مكانها | القاعدة الجوبة التى يعمل مهلها الزوج وان 
يلتعى بها متوددا ومتلطفا ليظغر منها بالرجعة الى الفن واللهو ولكن الزوجة توؤثر 
الواجب المفروض على نزوات الحب العارضة وتقرر ان تلازم الزوج وان تبقى ممه 
وان تقف الى جواره قى محنته حيث اصيب فى طلعه جوبة ٠...‏ ثم يشاء الكاتب ان 
يتدم صورة اخرى لزوجة الكونت اسكرير بفسكى الضابط البولندى الطيار ف 
صفوف القوات المتحالفة والتى يشاء القدر بعد ان فجع في اسرته ان بلتقى«بمعاملة 
#لشرب » دوريسن في ليلة عاصفة فتترفق به نزبلا ف مشربها وتحدو عليه فيجد 
لديها المودة والسكن فيعرض عليها الزواج وترضى به على الرغم مما تعلم من ان 
عمله محقوف بالخاطر والمخاوف ٠..‏ وتقف الروجة الى جواره فى احلك ساعاث 
المسرة حين بسقط بطائرته يإ عرض البحر ولكنه الواجب فوق كل شىء اللدى 
اجلته دوریسن فوق کل اعتپار ثم قصة الرقيب الطيار « تيللر » وزوجته العاملة 
فى المغسل « تودى » فكانت حياتهما قلقا واضطرابا دائبين طيلة عمله مدفعيا فى 
سلاح الطران يطغيان على مشاعر الحب الدى ربط بين قلبيهما برباط وثيق على 
تباعد المكان والزمان . 


أن خير ما فى هله المسرحية ٠.٠‏ هو التصوير الواقعى لحياة رجال الطران 
وقت الحرب ..» ولقد كائت التجربة التى اضطلع بها راتيجان حين كان ضابطا 
بني الحرب المعالمية الثانية قد امدته بالمقدرة الكافية الكاملة على ذلك التصوبر 
الدقيق لحياة فة مغامرة من القاتلين حيواتهم في كفة القدر ومن حولهم زوجاٽت 
بشرقبن مصيرهم بين آن واخر ٠٠‏ فما تكاد اللحظات الحلوة تدنو منهسن فيسعدن 
باللقاء بعد تشوق وترقب حتى بدعوهم داعى الواجب الى طلمات عاجلة مريمة 
فاذا الشمل قد تشتت واذا القلق المستبد بعود الى القلوب واذا الجميمعبعيشون 
ساعات قاتمة كلها عبوس وتقطيباء »وما كانلاحد أنيصدر تلكالواقفالا من‌ماناها 
۲و بكتب ادق الدقائق عنها الا من ګاېدها سواء فی نفسه او فې سلوکه او فی عمله . 
فى هذه المسرحية موقفان انسانيان خليقان بالاشارة اليهما ٠٠٠‏ وهما ذورة ما 
#ستطاع راتيجان أن بحسن التعبير عنهما ٠.٠‏ لا يملك امشاهد حيالهما الا ان 


ت 


مره مسخة من حرن مشوب بالشاركة ألوجدانية 'الصادقة اما أحدهما فهر موقفه 
« الممثل الامرنكى بتر ”كابل ١‏ حي اراد ان بسثرجغ ماضيا عاظفيا لازالت نفسه 
تهغو اليه 'وتتعلق به' .' 

السعى من جانبى الى أن اعيش بدوئك تجربة لم يكتب لها التوفيق . 


باتریشسپا ب وكذلك لم تكن بالنسبة الى ٠‏ 
بیتر ‏ ( في صوت متقطع ومتعمد ) وبعد أن تزوجت تیدی ... كيف کان شمورك 
تحاهه ؟ . 


باتر شا ت لنت ادوخ بابت »+ انه لم نترك لى .فرصة لا غلم ٠‏ کان فی‌اجازة 
a EEE SS‏ 
يبتر - ولکثك الان تعلمين ف ا لیس 'كذلك ؟ ' 


باتر ب اجل o44‏ اعلم الان a‏ 
ا 

(' وتيشنم إاتريشيا ) مل انى لافار منه اشد الشرة وأعنفها زآنت تملين 
ذلات . : 


باتريشيا _ سوق أغضب ان لم تفمل ... بالاضافة الى ذلك فانك لاتستطعانتمرفه 
انسانا دون ان تحس نجوه بشعور ما ءءء بشعور قوی عنيف الى حدما , 


الى آن تقول فی معرض تبرر هربها نه : 

لقد كرهت ربتا لانها لم تمطات فرصة الطلاق منها ولكنك ترى انه حتى حين. 
ظللنا نعيش معا شهورا وشهورا متعاقبات. فقد كان سلوك الئاس تجاهى سلوك خليلة 
سا تة لبيتر كابل .ء٠‏ سلوكا افزعنى في نهابة المطاف فرعا شديدا خشيت معه أن 


اما الو قف الانسانى الآخر الذى وفق راتيجان فى تصوره ايما توفيق هو ذلك 
الحرار الدى انتهت به بانريشيا الى اتخاذ قرارها ..٠‏ ان تبقى زوجة للضابط 
الطيار جراهام وان تقف الى جانبه بوم ان عاد من رحلته الاخرة بعد ان اأصيبته 
طاثرته ولكنه أفلح في أن يعود الى القاعدة جريحا فى معصمه وقد التابته لوثة من 


س ۱0 س 


خوقف من آن نحى عن الطران لتلك الاصابة ‏ وعو الطيار الجسور العهود بالجراة 
والاقدام - فكيف به امام اصدقائه عاملا ارضيا لا يصلح للطبران الحقيقى ... هنا 
موضع الاختيار والاختبار والابتلاء وهنا تتخل الزوجة باتريشيا فرارا نهائيا وتر فض 
قوسلات بيتر كايل وتسرع لالتماس الدواء والطبيب حتى بغيق الزوج من مدمته 
دو ترد عافیته ۰ 


تیدی ۔ ( جراهام ) شکرا لله ان قد امدنی بمدر من الشساعة لاقرل لك < و 
معني أن أخبر أحذا ىإ الدنيا سوالك ولن مى ... ولكنك كما ترين قد قدمت 


جاتريشيا _ ( غاضبة ) اننی لم أقدم لك عونا ما على الاطلاق ولم أحاول قط .ءءء 


وكيف بسعنى أن أفعل على حين انك قد أخفيت كل هذه الامور . 


هی - انك تاعدینی فلا ۰.۰۰ حسس ٠.۰‏ بأن تكونى وان تظلى زوحة لى ... 
انك انت التى عدت بى الى هتا هله الليلة الى قواعدنا ... من أجلك انت عدت 
L1‏ لت انا الذى عاد . 


اوبعفد ٠۰۰‏ فھا هو ترائس راتیجان فى خر مسرحياته متعة وواقعية وتحليلا 
اللنفوس البشربة فى شتى جروانبها وادق خصائصها ٠...‏ والى اللقامء معه فى المجلد 
الثالث والأخر حيث نقدم للقراء مسرحيتين جديدتين هما «( حينما تشرق الشمس » 
د ( الاستعراض الهازل » . 


KKK 


تام الم رسية بز رعرع 
مسرحیہ من دصلیں' 

و تراس راییان 

رة رشم : مد کامل ڪما 


مرا سے : د یر سم ارعبدالھید 


E‏ سات !۔ سور ية 


كينت ليك Kenreth Lake‏ 
برابن کړ ټیس Brian Curtis‏ 
الشريف آلن هوارد Hon. Alan Howard‏ 
مساریان Marianne‏ 
اليد / مانجو Monsieur Ma'ngot‏ 
الرائد بحری ( القائد ) روجرز Lt. Cmdr. Rogers‏ 
ديانا لسك Diana Lake‏ 
کیت نيلان Kit Neilan‏ 
جا کلین مانجو Jacqueline Maingot‏ 

crd Heybrook أورد ھاروك‎ 


الفصل الاول 
المشهو الأول - صباح اليوم الأول من يولبو 
المشهد الثانى ‏ بعد ظهر البوم الرابح عشر من شهر يوليو 
الفصل الثانى 
املشهد الثانى - بعد ان تقدم الليل 
الشهد الثالت - صباح اليوم النالى 
تدور أحداث هله المسرحية فى غرفة المعيشة بفيلا «ماريمار) 
فى بلدة ساحلية صفرة على الساحل الفربى لفرنسا . 


المصل الاولت 
المشهد الأول 


,المشهد - غرفة المعيشة بفيلا ( ميرامار ) في بلدة ساحلية صغيرة على 
الساحل الغربى لفرنسا. 

والزمن حوال الساعة التاسعة من,صباح البوم الأول من شهریولیو : 
تبدو الغرفة خاوية تقريبا من الأثاث تتوسطها منضدة كيرة عسادية 
تحبط با فانية مقاعد للمطبخ . . هناك مقعدان قدعان ا ل 
اسلائمل الخلى . ورق الحائط ذو لون باهت قذر . 

وإلى اليسار بابان على شرفة تطل على حديقة صغيرة وبظهنران 
مفتوحين ني تلاك اللحظة تساب من خلاهما أشعة الشمس . . وهتاك 
باب خله ی یودی إلى الردهة . e‏ المسرح n‏ 
مباشرة . 

أعذت الاندة للافطار يتوسطها وعاء كبير للقهوة وبمل 
لفائف الخبر' . وحين يرتفع الستار يبدو كينث جالسا إلى المائدة وهو 
شاب يناهز العشرين ربيعا » وسيم الخلقة بطريقة تم عن عدم‌الاكتراث 
بری في تلك المح منشغلا بالکابة في مل کرته ید پینما بقضم بايد 
الأخرى لفافة حبر » وقد استقر أمامه قاموس مفتوح . 


تسمع وقع أقدام بط الدرج.. وينفتح الباب الخلى ویدخحل من 
ا كيدثٺ » فهو يناهر الثاللة والعشرين أو الرايعة 


f 


والعشرين > ضاخم متللء الجسي ذو وجه مشرب بحمرة . يرندى 
بنطلونا صوفا باهت اللون شديد القذارة › ومعطفا قدعا بى اللون من 


صوف خشن وسرة بيضاء اللون . 


براین 


: صباح الخير يابى . 


( كينث لايرفععينيه . يتجه براين إلى المنضدة وبلتقط 
خحطابا ویفضه) . 


: (ينظر إلى الأمام مستغرفا ) إن ها آراء تفوق مكانتها . 


: ماهلا ؟ 
: كيف تعبر عن ذلك بالفرنسية ؟ 
٠‏ مادا 


: ان ما أراء تفوق مكانتها 
ان ها أراء تفوق مكانتها . . ها أراء 


( يدس الخطاب في جيبه ويتجه نحو باب المطبخ مناديا ) 
ماریان 


: (من المطبخ ) نعم ياسيدى ؟ ر( بالفرنسية ) 
: (ي نبرة خحوف ) بيضتان أرجوك ( بالفرسية ) 
: (من بعيد ) حسن ياسيدى ( بالفرنسية ) 
١‏ ا( بالفرنسية ) من قطعة اضغيرة امن اعم الخازير 


بیضتان مسلوقتان أليسن كذلك ؟ 


: (من بعيد ) نعم ياسيدى ( بالفرنسية ) 
: مسلوقتان ؟ آه . . أجل مسلوقتان (يغلق الباب) . 


أنى أحس بشىء من السخونة با على من أردية. . 


ألا تری ذلك ؟ ولغلك تعلم أنه يشق على كثيرا أن أعو د 
ألآن إلى التحدث بالاجليرية.. ٠‏ 


: ان كنت تحس بسخوقة شديدة فمن الخير أن تخبرنى 


كيف أقول إن ها آراء تفوق مکانتها . 


: آه. .نعم .. لقد نسيت .. إنه أمر يسير إلى حدما 


يارجل ! ( وينطق بابحملة بلغة فرنسية ) 


١ ٠‏ لابمكن أن تقوها هكذا . . لا بمكنك تقوها هكذا الا 


لا تعى المجطة. (يقصد كلمة مو وا1) 


:. (يصب لنفسه كوبا من القهوة ) لاتسألى إذن . 
: حسبتك مولعا بالفرنسية 
: حسن .. ني الواقع ليست هذه هى الحقيقة تماما . ولو أن 


رجلا فرنسیا سألی أبن کان قلم عمته فلیس أمامی سوی 
أن ألقمه ردا بارعافاقول له إله ئي جیب البستانی. 


٠‏ : نعم . ولكن ذللث لا پساعدنی کثرا. 
ة معلمرة يا رجل ! 
: مسن لى أن أقول ذالك حرفيا > ولسوف يغضب مانجو 


: انلك لاتبالى بذلك . اليس كذلات ؟ 
: هل ستلتحق بالسلك الدبلوماسی ؟ انه غير متحمس لذلا 
. : حسن لاعلم لى ذلك . . لقد تناثرت يته كلها في وجهه 


حین کنت اتلی عله درسی بالامس . 


: كلا انه ي الواقع لايبالى بذلاف . . إنه الألم البدلى المحض 


= 0 س 


الذی یعانیه حین ارتب خطاً . فهو يعلم کیا أعلم 
انا a‏ 
بالسللف الدبلوماسى. 


: (مبتهجا ) لاتقل ذلك يارجل . إنك بذلاك تحطم قلى 
: ري أكتثاب ) أجل , . ولكن هذا صحيح (يستأنف 


الكتاية ) 


: في الواقع لقد أخبرنن آلن أن نمة فرصة مواتية لك 
: (يرفع عينيه مسرورا) أحقا فعل ؟ ‏ 
: (یومیء بر اسه ) عليه أن يعرف . . آليس كذلاف ؟ 


ليس هو الرجل الذى احتاره مانجو اموز ني حلبة سباق 
السلك الدبلوماسى ؟ 


: لو آنه کان أشد تجمسا لادحول فيه لاذ سبیله إلى ذلاف 


وأعتقد اه على أبة حال سیفعل 


: أعتقد أنى سوف أنشر كتابا عن النتيجة هذا العام . 


سأراهن على آ لن . . إنه فرس الدارسين ذو مراحوسراح 
جميل سوف يربح إن قدر له أن بقطع مسافة السباق . 


: وماذا عى ؟ 

: سأراهن علبلت ثلاثة 

: بلاثة ! بل بالعشرات . 

آه لست آدرى . . فرس جميل الصورة ذو مقدرة على 


امحالدة والصمود و کأنه کلب مثو تب من دکء الساف 


عا . . إن شئت فراهن يسبة سبعة إلى ائنين . 


۲١ = 


( يدخل آلن من الباب الخلى . . وهو شاب يناهز الثالثة 
والعشرين أسمر اللون . مكتثب ».برتدى بنطلونا أنيقا 
وسارة رياضية من النوع الالمانى , 

صباح الخیر يا آلن.. كنا نتحدث عنلك . 


: صباح الخير يابراين . صباح الخير يابى . 


( وينظر إلى مكانه في صدر الائدة ) لن يصحح لى جرفا 


واحذا . . ماذا کنتما تقولان عى"؟ 
: إنى أضع كتابا المسابقة الدبلوماسية . . انى أراهن 


علاك 


: ( مجلس ) هذا لايليق . 
: ياللجحي ! أنت الأثر المفضل . 
: وماذا عن تلل الشائعات المريعة الى تقول أن المفضل 


قد حمش ؟ 


: (رافعا بصره بسرعة ) آه . . وهل قبلوا روايتلك ؟ 
: و پیدو من مظهری آنہم قد قبلوا روایی ؟ 
: لست أدری كيف کون مظهر ك لو أنهم‌قبلوا روايتك . 


: أرجو ياعزيزى براين أن جد يوما ماالفرصة لتعرف 


ذلات . 


۽ حس وماذا عن حدٹ الخمف ؟ 
: ربا لكى تواتياث فرصة أفضل ياصغيرى 
: ومع ذلك فانلك لست جادا في هذا الشأن يارجل ؟ 


س ۷ 


: ربا لا 
: آلن لابد أنك فقدت صوابك . . أعى حى ولو أنلك 


أردت حقا أن تكتب فانلك لازلت تستطيع أن تفعل ذاك 
حين تلتحق بالسللث الدبلوماسى .. حقيقة أنلك لتبدوجنونا . 


: على فكرة ماذا سيقول صاحب السعادة عن هذه الفكرة. 
: ان صاحب السعادة يقول انه لايمانع البتة ني أن أخحتار 


مستقبلى بنفسى مادامت هى المهنة الى كان قد اختارها 
لى هو من قبل . 


: انسان متفتح العقل واسع الأفق . . أليس كذلك ؟ 
: هذا صحیح إنه دوما یری جانبين لكل موضوع . 


جانبه هو وهو اارأى الصائب ومن جانب إنسان آلحر 
( ینقر على رس کینث بكسرة من اللبز . ویعو د کینٹ 
الى عمله عاسا ) 

( تدحل ماریان الحادمة تحمل طبقا فيه ليص مقلى وحم 
حختردر و عه امام براين ) 


: آہ ( بالفرنسیة ) البیض لی . . انی احبھ کا حب حیاتی : 
: ( ال آلن ) (بالفرنسية.) هل بحب سیدی القائد ان يكل 


بيضا كذاك مع طعام الفطور ۴ | 


: آه حسن . . (الی آلن ) انا تو جه الکلام اياك يار جل 
: (بالفرنسية ) إنى لا أعلم شیا عن عادات سید القائد 


يا ماریان 


ا 


مار يان , 


: (بالفرنسية ) حسى ياسيدى . . 


اذن تستطيع ان تسأله 


ان کان یریده حین پئزل؟ .. 


: (بالفرنسية ) حسن 


( حرج ماریان ) 


: ماذا کانت ترید ؟ 
: کانت ترید أن تعرف إذا کان السيد القائد سوف اکل 


بیضا ي (فطاره 


: أريد أن أسألك : هل رأيته' حين جاءالليلة الماضية ؟ 
: نعم لقد توجهت ال المحطة مع مانجو لاستقباله 
ا 


قائدا حر با غاما 


: نعم با رجل ولکن ماذا تعنی ؟ 
: هل تفهم ؟ انه حمل معه ملوحة البحر اينما محل 
. : :ومن الموٴسف أن جى بہا هنا 


. ان راکب البحر کته 
الاستغناء عن ملوحة البحر مكتفيا عا عنده . وهل كان 


یتمایل ي مشیته ؟ 
کان متزنا ويي صحوة حبن وصل 
لا أعنى هذا يا رجل . ان.جميع رجال البحر سواء لوا 


ام اقتصدوا يتبایلون ي مشيتهم . 


. ( ويدخحل السيد مانجو في عجاة من الباب الحلفى . وهو 


رجل ناهز الستين عاما ذووجه شرس ولحية بيضاء ) 


- ۹٩ 


: (بالفرنسية )عمم صباحا .. عم صباحا .. عم صباحا 


( ینهض ٹلاٹتهم ومحییهم يدا بید کل بدوره ویجلس 

إلى رأس المنضدة من جهة اليمين ني مواجهة الرجال 

الثلاثة ) 

( بالفرنسية ) يا الى لقد تأحر بى الوقت هذا الصباح 
( يفتح رسالة ) 


: (يتحدث هامسا إلى آلن ) كيف تراه حقيقة ؟ 

: ( هامسا أيضا) شيطانى الصورة على ما أعتقد . 

: ذو وجه منفر . . أليس كذلك ؟ 

(مزمجرا وهو يقرأ رسالته ) بالفرنسية ألا تريدون أن 


تتحدثوا بالفرنسية يها السادة . . أرجوكم . 
(فرة صمت ) 

( رفع بصره من رسالته ويتحدث بالفرنسية ) , مادا 

تعى عبارة وجه منفر ) 


: (بالفرنسية ) كنا نقول ان للسيد القائد وجها كصفحة 


الیل یا سیدى ؟ 


o :‏ ولکن ذلك لیس صحیحا . 
: (بالفرنسية ) انا نبالغ بعض الى 
: (بالفرنسية ) اظن ذلك 


( یعید رسائله ) 
( یدفع کینث بمذکرته ي استخفاء نحو آلن مشیرا الى 
جملة معينة فيقروها لن ويز رأسه ي عنف وینظر 


~~ + 


اليه کینٹ متوسلا . بتدبر آلن الامر ویمم.ان يتكلم واذا 


اماي يرفع بصره .) , 


( بالفرنسية ) حبرونى . . . أتعرفون الاوردهليبروك ؟ 


(يلظر إلى رسالة) كلا يا سيدى 


(بالفر نسية ) ينبغى أن يأتى ني الخامس 'عشر من يوليو 


: ( إلى براين ) أتعرفه ؟ 
: لورد. هيروك ؟ لايارجل 
. ( في همس وسرية) إنى في الواقع كنت أعرف شريغا 


بهذا الاسم ولكله مات . . على أبة حالة ماذا عن 
هيبروك ؟ 


: (مزجرا) تكلموا بالفرنسية بها السادة بالفرنسية 


( فر ة صمت ) 
( شناول ماليجو جر بده اتان و یشرع ف الفراءة ) 
(مزمجرا) آه. ۽ هاهو ذا هتار ( ویلی على 
الأرض ) باها من ظاهرة ! 
( إلى براين بالفرنسية ) آه یاسید کیرتیس لقد شوهدت 
غلا مسأء اشن ۳ الكازينو . لیس كذلك ؟ 
TT‏ 


: (مرتبکا ) علا 


‌ 


:ك 


براین 


مائيجو 


روجرر 


روجرز 


رو جرر 


: (بالفرنسية ) آه . . كلا ياسيدى لم أكن كذلك رما 


كنت مرحا بعض الثشىء. . (يدحل القائد روجرز 
وهو رجل اهز الخامسة والئلائين . .أسمر اللونصغير 
ا لحجم أنيق المظهر فيه شىء من الوقار .. يقف ابحميع 


: آه . . عم صبحا أيما السيد القائد . كيف حالك . رجو 


أن تکون قد استمتعت بنوم هادیء ؟ 

آه معذرة ! (يقدم إليه الاخحرين ) السيد كيرتيس . . 
السيد القائد روجرز السيذ لبك : . السيد القاثد. 
روجرز . . السيد. هوارد الذى تعرفت عليه من قبل . . 
(یقوم کل من براین و کینت لتحیته يدا بيد ) 


: (للى روجرز ) صباح الخر 
: نعم لقد التقينا الليلة الماضية (مشيرا إلى كرسى ) أتأذن. 


لى بالجلوس هنا؟ 


: إنه مكان مخصص لكيت نيلان . أظن أن هذا مكانك. 


( ويشير إلى مكان. جاور لانيجو ) 


1 (واقفا ) آه معذرة باسدى القائد ( بالفر نسية ) ها هو 


دا مكانك . . تفضل بالحلوس وارتح في جلستك . 


: شکرا ( مجلس ) 
: لقد طلب مى أن أسألك إن كنت تريد بيضا ني إفطارك 
: نعم ياسيدى . . أتحب أن نتحدث بالفرنسية إن شت + 


(ييتسم معتذرا) إنى لا . أتحدث لغتکم بتاتا . ( وقد 


نطق بالكلمة (لغتكم . . حرفا ) 
e o E‏ 


براین 
روجرز 


براین 


لختکم . . آه تعی اللغة ( وقد صحح له اللفظ ) هكذا 
يكون النطق أذن . . بيد أنه جب أن تحاول . . جب أن 
نحاول ( وقدنطق العبارةمرةبالفرنسية واخحرىبالاجليزية 


: (ویتجه لل مانیجو م إلى آلن ) نعم . .لا.. ٠‏ 
: lذl؟‏ 


معذرة ؟ 


: ( وقد تعر في التعبير مرة بالفرنسية واخحرى بالا نجليزية 


لا (بالفرنسية ) لاأريد بيضا ر بالا جليزية ) 


: سأخحبر ماريان (ينهض ويدخل المطبخ ) 
: (إلى روجرز بالفرنسية ) ينبغى أن تقول إنى لاأريد 


ضام ع أفطارى (يبتسم ر وجرز ابتسامة غامضةويضصحك 
مانيجو ) 
لابأس . . لاباس 

( یعود آلن ) 


: سيدى . أريد أن أقول هل كانت رحلتك ني البحرسهلة 
: كانت في واقع الأمر سيئة . ولكن لم يكن ليزعجى قط 
: أنت حار بارع ؟ أليس كذلك ؟ 


( بضحاك آلن ) 
آه . . وطبعا يتعين عليك أن تكون . . أعى أنك فعلا 
اليس کذلك 

( ينهض مانيجو ) 


روجرز 


: آه. . حسن ردا عن 
: بی پاسیدی 
: (مصححا له بى أنا) (ناهضا وبالفرنسية ) اذن هيا إلى 


الحديقة ( ينحى ) أبها السادة ! 
(ويحرج إلى الحديفة يتبعه كينث ) 


: ياله من طفل مسکین . . سوف يبح 

: حقا؟ ولم ؟ 

: ( يمز رأسه في حزن بالفرنسية ) آن ما آراء تفوقمکانتها 
: مامعى ذلك ؟ 

: -( بالامجليزية ) معناه إن هما آراء تفوق مكانتها . 

: وأعتقد أن الاستاذ حازم جدا. 

: فيما يتعلق بالعمل إنه قاس . 

: إنى لغتبط أن أسمع منك ذلك . . إنى أريد أن أتعلم 


اللغة الفرنسية ماوسعتبى الحيلة وها أنذا كما ترى ابد 
من البداية 


أتريد أن تتعلم الفرنسية لغاية معينة ياسيدى ؟ 
: أجل . . لأداء امتحان ني الرجمة في ظرف سبعةشهور 


: الو بقيت هنا سبعة شهور فإنك إما يقضى عليك أو تصبح 


رجلا فرنسيا 


: کم من الوقت أمضيت هنا ؟ 


: عاما واحدا بطربقة متقطعة . 


د{ 


(لحظات من النوقف تقطعها زججرة مباغتة آثية من 
الحديقة ) 

مائيجو : (من بعيد . . بالفرنسية ) آها . . عظم . . هذا عط 
( بالفرنسية ) إن هما آراء تفوق مكانتها . . يالك من أبله 
يالك من أبله. 
(يهدأً الضجيج ويز آلن رأسه) 

آلن : ياله من طفل مسكين . . لقد نزلت به المصيبة . 

براين : كان الفى ني رعب هذا الصباح قبل أن تجىء إلى هنا 
إنه قال إنه ليست لديه فرصة واحدة ي الالف للدحول 
في السلاك الدبلوماسى . 

ال : ليست لديه فرصة. 

روجرز : للدحول في ماذا؟ 

آلن : السلك السلاك الدبلوماسى . 

آه . . أعتقد نکم جمیعا دبلوماسیون ناشثون . 

براين : كلهم ماعداى أنا . . إنى أتعلم اللغة الفرنسية [.. !.. 
لأسباب تتعلق بالتجارة . 

آلن : لقد تعلم حى الآن الشى ء الكثبر . . إنه يستطيع أذيقول 
, بكم » باللغة الفرنسية . وإنك لتعلم أهمية هذه العبارة 
ي عام . .٠اا‏ . . التجارة . 

براین* : (يضحاك من أعماق قلبه ) أجل بارجل . ليس ذلك 
كل ماأعرف . أستطيع أن أقول ر حمسون فرنكا . . 
أتظن آنى مصنوع من الال ؟,» 


س 0 ~~ 


روجرر 


آل 


براین 


روجرز 


: (يضحك هو الآحر ويتكلم بالفرنسية ) ر حمسون 


فرنكا » أو تظن أنى مصنوع من الال ؟ 

(ويدرك الاثنان فجأاة أن روجرز لايضحك) .. 
يتوقفان ومر لحظة حرجة . يثبادل آلن وبراين نظرة 
سريعة ويشكل براين بشفتيه كلمة ر وجه منفر » . 


: (بوجه جامد ) ومن سیب هنا أيضا الآن ؟ 

: کیت نيلان فقط واعتقد انكما م تلتقيا . 

: آه . . وهل سیلتحق بالسللت الدبلوماسى هو الأنحر ؟ 
: نعم ( الى براين ) على فكرة بكم راهنت على كيت ني 


في دفترلك ؟ 


: م أفعل ولكتى اظن انى أكسب لو راهنت عليه بخمسة 


لاثثين . 


: لست ادرى » إن المراهنات لابد وان تكون قد 


استطالت خلال الاسابيع القليلة الماضية . 


: ولم ؟ آه .. تعى ديانا . . انى لم أفكر ني ذلك الأمر 


يارجل . اناكلاتظن أن نة فرصة لمهر عبب ان ينسحب 


: لا اما لن تتروجه . . الا بعد ان تکون قد استنفدت 


الاحتمالات الأحرى . 


. . ومن تكون هذه الفتاة ؟ 
. ديانا . امها شقيقة الطفل - شقيقة كينث ليلف .اما 


تي هنا . 
| س 


روجرز 


آلب 


روجرز 


: لا ما فقط حول بيننا وبين تعلمها إا تق هنا . 
: آه . . وهل تنعلم الفرنسية ايضا ؟ لأن أهلها يعيشون 


في اند ولیس امامها مكان آحر تلجاً اليه . 


: مكان ممل بعض الشى بالنسبة اليها على ما اعتقد . 

: إن مثل تللك الفتاة لاتحس بالسأم فوق جزير ة جرداء 

: الا اذا هجرها الناس . 

: صحيح . . ولكن المرء لن بحس باقفارها طويلا لو ان 


تللك الفتاة قد عاشت فوقها . 


: ماذا تعی با تقول ؟ 
: لاأدرى . . انها فتاة لطيفة وسوف تبها . 


( حى براين ابتسامة ) 
على الأقل لن تكون هى السبب ان )م تحبها . 


: ( في تأدب ) أعتقد أن لا أفهم ما تقول . 
اى لف ت اناك ف لفت من ال سا 


: ( بضیق ) لا داعی لآن تنادیی بلفظ ر سيد ) . 


(یرفع آ لن حاجبیه ) 
تريد ان تقول أن الفتاة . . بها قدر من الحيوية . 


: انى لاأريد. .انى أقوهما فعلا . . ان تلك الفتاة هى 


أكر من رأيت بين الخلق نشاطا وحيوية . 


o :‏ ( ویعود إلى طعامه ) 


۷ س 


براین 


روجرزر 


روجرر 


مسر 


آلن 


 نیارب‎ 


رو چرر 


: (مسرضيا ) يعى اما بحكم طبيعتها قد امتلات نفسها 


حبا واستمتاعا بمباهج المياة . وان ها ني الواقع كل الق 
ي ان تفعل ذلك . . انها هوى عشرة الحماعة . 


: (هامسا ) تقصد كتيبة عسكرية . 
: احس ي مجتلك مرارة . 
: مرارة؟ ه .. كلا آه.. كلا لعمرك کلا (ینرع 


لفافة من حبر في عنف ) کلانا - براين وآنا - لأسباب 
TT‏ 
من‌الإنصاف تاما أن أقول لك قبل أن تلقاها ان ديانا لياك 
على الرغم من ما فتاة رقيقة طيبة في كثير من الأحوال 
إلا انه لا يعتمد عليها كثرا ني حياما العاطفية . 


: تعی اا لاحب هذا الفی . الذی يدعی كيت على ما 


أظن والذی يريد أن يتروجها . 


: السب الوحيد الذى يدفعى إلى الاعتقاد بأمما لا تحبه 


هو آنا كذللك . . آنا تقول إنها متيمة به . وذلاك سب 
E‏ اق ل٣‏ 
کاف لاقتناعی با أقول. 


( فر ة صمت . ينهض براين واقفا ) 


: حسن . انى أتذ كر عبارات مانيجو الفرنسية البسيطة . 


: (واضح البهجة لتمكنه من تغيير الموضوع ) كتاب 


مانيجو عن أسلوب المحادثة .. إنه قد أعطانى أياه لقراءته 
أرضا . 


حسن فی وسعات أل ٹسعی الان بنفسلف ل صيدليةو تقول 


- A - 


روجرر 


آل 


رو جر ر 


له ني لغة فرنسية سليمة « أرجوك ياسيدى . . أريد 
معجو نا للأسنان آقوی شذى ما سواه » 


: آہ. .حقا.۔ 
: م تصور کیف یکون لطیفا منلف حین تستطیع - وقد 


استویٽت ٤‏ عربة من عربات السكات الحدید - انر 
رفيقا للك في السفر بأن الحارس قد لوح برايته الحمراء 
علامة على أن القاطرة قد حرجت عن المخط . 


: لابد من القول آنه يبدو لى أن مثل ذلك قد عى عليه 


الزمن 


: أعتقد أن جد السيد مانيجو هو الذى الف الكتاب 


(يسمع رنين الماتف ويستدير براين ) 
صدقوی أن نة إحساسا کرمما یخشانی بان ھذہ شی شی 


: ومن تکون شی شی ؟ 


: لیس هذا اسمها الحقیی 


(يسمع صوٽ مانيجو قادما من الحديقة ) 


: (من بعید) یاسید هوارد ! 
: (ینهض وینادی ) نعم یاسیدی ؟ 
: (من بعيد بالفرنسية ) أرجوك أن ترد على الماتف . 


: حسن ياسيدى ( ويتجه نحو المسرة وبمساث بسماعتها ) 


هالو . . حسن ( ویقدم السماعة إلى وا 2 


: انا الچحے ! ( ويساك بالسماعة ) هالو . . آه .. شی شی . 


كيف حالك . أنت غير ؟ . . ماذا ؟ . . ماذا؟ . .-لحظة 


۳۹ 


براین 


باشى ثى . . (ويبعد السماعة عن أذنه ) صدقى 
يارجل (إلى آلن ) لاأستطيع سماع مانقوله الفتاة . 


: هالو (بالفرنسية ) إنه لايفهم مانقولين . . حسن . . 


سوف أسأله عن ذلك ( إلى براين ) هل تستطيع أن تراها 
الليلة ني الملهى ؟ أا تريد منك أن تقابل أحتها . 


: سلھا إن كانت هى ذات الفتاة الى رآيتها يوم الثلاثاء 
: (في الماتف بالفرنسية ) إنه يريد أن يعرف إن كانت 


ھی أختك الی سبق ان التی ہما . . حسن ( إلى براین ) 


تقول إا فتاة أحرى . 
: قل ها موافق . . وسوف أكون هناك . 
: (على أفماتف ) يقول إنه ليسعده ذلك ( بالفرنسية ) 


حسن . . إلى اللماء . 
( ينتهى الحديث التليفونى ) 


: لقد طلبت من تللكت المرأة اللعينة ألاتتحدث إلى تليفونيا 


هنا ( ويدحل مانيجو من باب الشرفة ) 


: (بالفرنسية ) من الذى كان يتحدث تليفونيا ؟ 
: (معتذرا) شخەں ماکان یطلبی پاسیدی 

: بطلبات آنت ؟ 

: نعم (بالفرنسية ) بنت تعرفت عليها ثي الدينة 


: بنت ؟ (وشفجر ي دوی چهیر من الضحافث وبعود 


أدراجه إلى الحديقة ) بنٹ تہ ف عليها . . هاهاهاها 


- + 


روچرر 


روجرز 


: والآن مادهاه؟ 

: براين أن لفظ بنت بالفرنسية لایع فتاة 

: والقاموس عندى يقول ذلك وماذا تعى أذن 

: امرأة بخية 

: (يفكر لحظة ) حسن أنى لأكره أن أذكر ذلك يارجل 


ولكتى وأنا شديد الحرص على ذكر الحقيقة كاملة 
فأن ذلك وصف بارع ودقیق لشی شی بکل ماتحویه 
الكلمة من معى . . سوف الا كما أنتما الالتين ثي موعد 
غدائنا ( و حرج ) 


8 في كلمة واحدة تفهم حصانة براين من فتنه ديانا لياك 
( ببرود ) سحقا ؟ 
: ( ي بساطة ) نعم (فترة صمت . يتناول لفافة ) سوف 


جد في هذا المكان إلى حد ماتغييرا بالسبة اليك بعد 
رحلتك ني فاربك اليس كذلك ؟ 


: ( كن أصابته لدغة) تعنى سفينى اليس كذلك ؟ 


أه . . وهل £ فأرق ؟ 


: هناك فارف 
: بالطبع انه لخطاً اجتماعی جسم أن نقول قاربا بينما 


تعى سفينة » أليس كذلك مثل ذلك كن يذكر اسم 
سيدة قبل أن يهم بشرب بها الملكى أو كن يتحدث 
عن كلية هارو 


: نعم . . أن ذلك يعد حطرآ جسيما . . ( تدحل دیانا ليك 


من الحديقة وقد ارتدت ر بر نس » حمام مفتوح یکشف 
عن رداء الحر للحمام من محته . . فتاة تناهز العشرين 
ربيعا رائعة اب حمال ) 

دیانا : صباح. ایر ( تتوقف حین تری روجرز وتلف نفسها 
بالبرنس ي احتشام ) (يقف روجرز وآلن ) 

آلن : صباح الخير ياديانا . لاأظن آناك قد التقيت من قبل 

: بالقائد روجرز ( تتقدم دیانا نحوه وتشد على يده ) 

دانا : كيف حالف ؟ 

روجرز : وأنت كين حالك ؟ 

دیانا : ( إلى روجرز ) لاأعتقد أنك لابد أنلك قد مت إلى 
هنا اللبلة الماضية . 

آلن : ألا تذکرین ؟ لقد سألتی بأى قطار سوف يصل ؛ 
(تدور ديانا حول المنضدة وتطبع على جبينه قبلة ) 

ديانا ‏ : تفضل بابحلوس أا القائد روجرز ( مجلس ) . كيف 
حالك هذا الصباح باآلن ؟ 

ENES e ` الع‎ 

دانا بل قد فخت 

ال : لتوك؟ 

دیانا : نعم لتوی . سل کیت 

ال : (في دهشة بالغة ) کیت ؟ أتقصدين أن كيت کان 
ا معلك ؟ 

= آ) س 


5 نعم فعلت . لقد ذهب لیحضر منشفی إذ نی قد تر کتھا 


من خحلی . 


: لعمر الله أيتها النسوة 
ا 


و ادن وازع من صمبر > ولتشبعی نزوة عادر ة › 


تجبرين شاا صاني النفس أن محطم مبدا من أقدسمبادثه 


: هل لى آن أسأل أى مدا هذا ؟ 
: ( ي توکید) ألا يفعل أبدا ي أىظرف ما شيا متهورا 
: (تي تحد) آنا شخصيا أحب أن آحذ حماما ثي الصباح 


الباکر 


: ( کا لو كانت الكلمات قد أحارقت ني فمه ) حماما 


الصباح الباكر ؟ 


: بالتأكيد ذلك ني ظى هو الشىء المتهور . 
: حسن 
: أا القائد روجرز إنى أثفق معك E‏ 


أجمل من سباحة' صباحية قبل الافطار . : منفضة رماد 
( تقدمها لروجرز ) 


: إنك لتحبين أى شىء يمكن أن بمنحك فرصة النرول 


لعناول طعام الإفطار ٤‏ رداء الحمام : 


: أيزعجك هذا ياألن ؟ 
: إلى أقص حد. 


-— ) = 


: أذن سأذهب لأرتدى یاب . 
: ل.ل معى لذلك لقد كان ذلك منك مدخلا حسنا 


فلا تفسدیه باحر . 


: لا أظن أنى أفهمك تماما 
: دیانا تفهمی . اليس کذلك یاملاکی ؟ 
: (في رقة ) آلن . . هل رفض ناشر آحر قصتاك ؟ (آلن 


وقد بدأ مضطر با للحظة - لاجد ما يقوله . . فارة صمت 
. . دحل كيت من باب الشرفة . وهو شاب يناهز الثالية 
والعشرين أشقر اللون وسم الحلقة يبس ( روب دي‌شامر) 
فوق رداء الحمام وحمل فوق ذراعه منشفتین ) 


: (متجھما ) صباح ایر 
EET‏ 
: ( تعلو وجهه حمرة حجل ) حسن . . ولم لا ؟ 


( هز آلن رأسه ي آسی ) 


: لا أظن أنك قد قابلث القائد روجرز من قبل ؟ 
: (يشد على يده ) كيف حالك ؟ لقد سمعت انك قادم 


( یشرع ني تجفیف شعره منشفته ملقيا بالأحری الیديانا) 


هل استحمہمت دانا ؟ 
E‏ 


: ديانا . . لقد عملت الكثر من أجلك هذا الصباح › 


— ){ = 


الس 


روچرز 


جا کلين 


ولن أحنث في يميى ( بجلس مكتئبا ويصب لنفسه كوبا 
من القهوة ) لقد كنت ارجو يا آلن ألا تكون هنا 
تشهد عاری . 


: انك من دون الناس قاطبة قد تعودت الاستحمام 


الصاح الباكر 


: (يرتعد ) لاتتكلم بهذه الطريقة . انك بهذا قد جعلت 


الأمر يبدو أسوأً ما هو عليه . . إن شثت ألى استحم 
الساعة التاسعة . . آه ياللجحي . . هذه القهوة قد بردت 
ماریان ! 


: ان مجرد اللعب بالالفاظ لابمكن أن فى الحقيقية . . 


رحلة فوق دراجة ني جبال البرانس لوشاءت ذلك ؟ 


: أنت تعلم يا آلن أنها تستطيع أن تفعل . . وذلك أمر 


ا 


( فر ة صمت قصيرة ) 


: لقد قمت ذات مرة برحلة فوق دراجة في جبال البر انس 
: حقا؟ 


( يغمغم کیت وهو يرتشف القهوة ومحرج جاكلين من 
الطبخ وهى فتاة تناهز اللحامسة والعشرين او السادسة 
والعشرين فيها شى من الحاذبية . ولكن لاوجه لقارنتها 
بديانا . تر تدى مريلة وتعصب شعرها بمنديل ) 


: ان ماربا بالطابق العلوى ر( تتحدث بلهجة عادية بلكنة 


حفيفة ) 


¬ 0©( س 


کیت 


آلن 
جا کلين 


روجرز 


جا کلین 


روچرز ' 


چا کلين 
روجرز 


جا کلین 


دو جرز 


: ( ییا بيده ) ايه 


: مرحبا بك يا جاك 
: صہاح الحیر یاحبیبی ) 
: (تتجه حو روجرز ) کیف حالك آیہا القائد روجرز . 


إنى لحد مغتبطة ان تأقى الينا . 
. . كيف حالك ؟ 


: رجو أن تکون قد وجدت کل ماثرید . 
: نعم شكرا لك . 
¿ إن كتث تر بد بيضا مع إفطارك ؟ 
: ألم تسألك ماریان إن کنت تريد بيضا مع 
: لا آریكد.. شکرا. 


: فهمتك حسن . . لاتنردد ني أن تطلب ما تحتاج 


فكرة اتف ة آم النبيذ مع وجبات 
اليه . . على فكرة اتفضل البيرة آم النبيذ مع و 
طعامك ؟ 


ة من فضلك . . لاش يعدل قدحا من 
: ( مجلس ) البيرة من فضلك . . لاش ب 


البيرة. 


: فعلا . لاشىء يعدهما . 

: (إلى كيت ) على فكرة لاذا كنت تصيح ؟ 

: حبيبى جاك أن القهوة باردة. 

: بالطبع لقد بردت . . لقد تأحرت نصف ساعة عن 


موعد الفطور . 


: نعم . . ولكن . . 


: لن تشرب غيرها . ذلك أن ماران قد شغلت باعداد 


الحجرات . 


د( 


کیت : ظننت پاعزیزتی جاك -وأنا أعلم مقدار ماتکنینه لى 
من حب أنك سوف تکونین لی ملا کا رحیمافتفعلین 

جاكلين : بالطبع لا . . وذلك يتعارض مع كافة قواعد الدار . . 
بالاضافة فأنمن‌الخير لكأن تمض إلى ارتداء ثيابك 

( عندما أصبح ني القريب العاجل وزيرا للخارجية . ) 

کيٽ : ستلعب هذه الواقعة دورا كبيرا ي قرارى الذى سوف 
آذه لاعلان الحرب على فرسا. 
( لدفعه جاکلين ي کرسپه ل الوراء وحخطف وعاء 
القهوة منه) 

جا کلین : أوه . . هذه آخحر مرة سأقدم‌ها للت 

(تعود إلى المطبخ ) 

کیت : (لل دیانا) هکذا ترین کیف سأ کون دپلوماسیا نمتازا 

آلن : بالاحرى وفق تقاليد بامرستون . . أليس كذلك ؟ 

روجرز : هله آبنة مانيجو ؟ 

کیت : نعم . . أسمها ڄا لىن. 

روجرز : جاکلین ؟ ( مبتهجا ) فهمٽ . من أجل هذا فانم تسمو ما 
ا ) 

کیت : (یرمقه باشمثزاز ) نعم . ومن أجل هذا نسميها جاك 
أا تتحدث الانجليزية جيدا . 


¥{ س 


دیانا 


: لقد أمضت ني أنجلرا نصف عمرها وأعتقد آنا ستصبح 


(ویسثمر ي بجفیف نفسه ) 


(وحدق ي دیانا الى تنجه وراء کرسپه ومجفف له 
شعره منشفتها ) 


: أن لك شعرا جميلا ياعزیزى . من أجل هذا فهو يستغرق 


منلك مثل هذا الوقت الطويل لكى جف . 


: (إلى آلن ) أتدرى ياآلن : أا فتاة لطيفة . 
: (بميل بكرسيه إلى الوراء وحدق في ديانا ) أجل . أا 


فتاة لطيفة وطيبة كللك (ينهض روجرز) 


: على أن أصعد إلى الدور العلوى أريد أن تكون غرفى 


على هيأة سفينة . 


ّ ومكشوفة 
: (يتجه نحو آلن ني شراسة) . . نعم مكشوفة -- ى 


اعتراض ؟ 


: ( ي مرح ) لا . . لااعراض‌عل الاطلاق . . اجعلها 


مكشوفة هجا محلو لك . 


: (ينحى في جفاء) شكرا للك . . أشكرك كثرا 


( حرج روجرز ) 


: ( ني تفکیر (أتدری ؟ لاأظنه بی . 


- {۸ 


کیت 


دیانا 


: ومن ذا الذى حبك ؟ آنى آنا الوحيد الذى يتحملك وي 


جر عات صغيرة فقط . 


: أن کین حبك على أى حال -إنه لأحمق حين اول 


حا كاتك . 


: إن أخاك يبدى في بعض الأحارن فطنة جارقة . 


وأذن أنا - بالطبع - أحبك كذلك » وأنت تعرف ذلك 
( يدير کینٹ کرسيه وينما ني عنف على رکېته ) . 
ها . . لن أتركلك تبين أحدا سواى . أتفهمين ؟ 


( يقبلها ) 


حبيى . . انك لا تغار على من آلن . اليس كللك ؟ 


e E‏ لمجرد نظر ك اليه 


اا ا 


: أا رغد 


۽ وعحملك. 


( يظل آلن متكا إلى الوراء في مقعده ويصفر برقة ) 
( تتحسس یدی کیت ) حبیی . . ان جسملث بارد 


: نعم .. أعرف ذلك .. ارى أن أنصرف لأرتدى 


ٹیایی ولانتظر قھوتی (يقف ) من المحتمل ان یکون 
قد أصابی من جرائك التهاب رئثوى . . ولکی لا ابالی 
وي وسعك ان غزقیی اربا اربا . . ثم تطثیی بقدميك 
وسأظل احبك 
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دیانا 


دیانا 
آلن 


دیانا 
آلن 


دافا 
آلسن 
داا 


ا 


داا 


: بالل من عبوب رقیق صغير ٠‏ . حذ هذه الأشياء معلك 


( وتعطيۉه النشفتين ) 
( ومحرج کیت ) 


: ليس هناك ما يدعو إلى ان تفعلى ذلك . 
: افعل ماذا ؟ 
: أن تقطعيه إربا وتطثيه بقدمياك 


( تتجه ديانا الى النافذة حيث تقَف ناظرة من حلا ها ) 
اذن فسوف لائنظرین ال احد سوی کیت ( لانجیب 
ديانا يقف آلن ويتجه نعو النافذة ويطوق خحصرها بذراع 
ويمس مخده وجنتها ) - بعد لحظة ‏ هذا لايعى انى 
قد اصبحٽ بلك متو نا 


: (في رقة ) أوليس كذلك يا آلن ؟ 
: کلا لیس کذلاث 


( يتجه نعو المقعد وبجلس ) 


: لقد حاب أملى فيك 
: ما رأيك في القائد ؟ 
: اظن انه لطيف 


: نعم ( أي رقة ) نعم أريد ان اقول للك أنه لافائدة ترجى 


لاتکن سخيفا يا آلن . 


ست + © س 


: ني الواقع لافائدة ترجى منه يا عزيزنى ذلك لأني قد 


حذرته منلك . 


: حذرته ؟ ( تتجه نحو آلن ) وماذا قلت له ؟ 

: اخبرته عا انت عليه 

: ( في هدوء) وماذاك ؟ 

: ألا تعرفين ؟ 

: آلن . . بقدر ما أحبلك هناك لحظات أنمبى أن أحنةلك 


واا سعيدة 


: ا ره م فك اات ا ت 

: اجل يا صخيرى انه ذاك . 

حسن وهذا ما آنمى : 

: وهذا دور جديد للف اليس كذللك ؟ دور«الظثر للبحرية؟ 
: الا تظنین ان دورا کھذا یلائمی ؟ 

: کلا یا حبیی لا أظن ذلك . . ولماذا تودینه ؟ 

: لاعليك انه لمجرد الاحتيال والدجل على-البحرية «أو. : 
: أو ماذا؟ 

: أو أن أكون یاحبیبی شرسا معلك ونت لن تى ذلك . 
: أنك لاتفهمى على الاطلاق ياآلن . 


البحرية - يقصد امؤلف التائ البحرى روجرذ . 


ب إ0 ب 


: آئی أفهم كل صغيرة فيك ياديانا . من أجل هذا فأننا 


متفقان اما 


: (وقد أغرورقت عيناها بالدموع ) نہغی على أن أمقتك ! 
: حسن استمرى في المحاولة ياعزيزلى فقد تفلحين . 


(يقبلها على رقبتها من الخلف ) على أن أنصرف لأ نجز 
شيغا انيجو . . سألقاك على الغداء (يتجه نحو الباب) 


: آلن ؟ 

: (وقد أستدار عند الباب ) نعم ؟ 

: ماذا تعنى بكلمة ر احتيال أو دجل ١‏ 
: سأخبرك . 


( يحرج ) 
(تقف ديانا أمام النافذة ي ضيق › م تتجه نحو المنضدة 
تفتح حقيبة يدها وتحرج منها مرآة صغيرة وتنظر فيها . 
تدحل جاكلين من المطبخ نحمل وعاء القهوة ) 


: آه. . شکرا کثرا 
: ين کیت ؟ 
: لقد صعد إلى الطابق العلوى ليرتدى ملابسه . أنه قد 


: شىء متوقع منه . . بوسعك أن تخبریه أنی لن أصنع له 


قهوة بعد ذلك مهما علا صياحه . 


: سأخبره وأعتقد نك على حق (تخرج جاكلين وتتجه 


حو المطبخ ويدحل روجرز من الباب الخلى ) 


E. EE 


وجرر 
دانا 


روجرز 


دیانا 


روجرزر 


دیافا 


روجرر 


دیانا 


روجرز 
درانا 
روچجرر 
دیانا 


روجرر 


( مضطربا آه . . اهلا 
: (أي أبتهاج ) أهلا بلك أيما القاثد روجرز 


( ويتجه روجرز إلى خزانة الكتب من حلفه) 


هل تىح عن شىء ؟ 


: نعم عن كتاب مانيجو ني الواقع (ينحى ويجذب كتابا) 


ها هو ذا عل ماأظن . 
رينظر إلى العنوان ) كلا ليس ذاك.. 


: دعى أساعدك أظن أنى اعرف أين هو . ؟ 
: آه : هل تفضل منك ؟ ( تنحى ديانا على حزانة التب 


ونجذب کتابا منها) 


: شکرا جزیلا 
: (تعود إل المنضدة ) حسن وماذا كانت أولى انطباعاتك 


عن أقامتك ي دار مانيڄو ؟ 


: آه . . آنا . . في‌ظی إنه ینبغی‌آنتکون أقامى هذهسعيدة 
: أنى لتأكدة أنك سف تحبها . 

: أجل وأنا متأكد من ذلك أيضا. 

: والفتية ظرفاء للغاية الا تظن ذلك ؟ 

: أرى . . أجل ني ظى أنهم كذلك . . بعضهم 


(عاولا التحرك تجاه الباب) 


0 س 


دیانا 


روچرر 
دان 


روچرز 


دان 


روچرر 
دیانا 


روجرز 
دیانا 
روجرز 
داا 
روجرزر 


دیاا 


روجرل 


دیانا 


: (مسرعة) أعتقد أنك وجدت آلن فى فظيعا بعض 


الشىء أليس كذلك ؟ 


EE 
ذلك الذى يرتدى سثرة صوفية كرجال البحرية‎ : 
آه . . أجل . . أجل إنه فظيع إلى حد ما . . حسن على‎ : 


أن أنصرف الآن . 


: م ؟ أنلك قد أنتهيت من إعداد غرفتك على هيثة سفينة 


جميلة . ليس كذلك ؟ 


: أوه.. شكرا. . نعم . لقد آنتهیت من ذلك . 


: بحسن . . أذن فلتبق هنا هنيهة . أبق وحدثى ريثما 


آرتشف قھوتی . . أمعلك سيجارة ؟ 


: (مقربا منها) نعم . . (يقدم ما سيجارة) 

: (تتناو ها ) شكرا كنت أتحدث عن آلن - 

: تفاب ؟ 

: شكرا ( ويشعل السيجارة ) ماذا كنت أقول ؟ 

: عن آلن . 

: أوه.. نعم . . آلن . .إنه في الواقع لطيف جدا ولكن 


عليك ألا تأخحذ كل مايقوله جدية . 


: آه. . فهمت . . كلا . لن أفعل . 
: ان عقله الصغير . . . ( بط بلطف على جبهتها بطر ية 


ها مغزاها ) قد الحتل توازنه . 


س )0 ب 


روجرز 
داا 
روجرر 
دیانا 
روجرزر 
دیانا 
روجرر 
درانا 


روجرر 
دیانا 


روجرز 


دیانا 


روجرر 
دیانا 


رو جرز 


دیانا 


: أوه. . حقيقة ؟ 
: لقد رأيت من الخر أن أحذرك . 
: وألا فقد ودی ذلك إل متاعب . 


¥ 


: نعم . .رعا ( فرة ,صمت ) 

: مسكين آلن . . أحشى أن يكون قد وصل مرحلة سيئة 
: کف ؟ 

: حسن ل تتكىء بظهرها وتنفث الدخحان في المواء ) بالطبع 


ماكان لى أن أقول ذلك . 


: أوه.. 

: إنى بالطبع لشديدة الاسف عليه . 

: (ثي حيرة ولكن في تأدب ) طبعا 

: شىء مضحاك للغاية . . لانلك تعتقد من خلال الطريقة 


الی یتصرف بہا معی وما قول عى . . نه یکرهی . 
ليس كذلاك ؟ 


: نعم . أظن ذلك . آلا یکر هات ؟ 
: (ضانحكة ) . . كلا . . أوه. . كلا . . بالعكس تماما 
: (تظهر على وجهه دلائل الفهم أخيرا) أوه. . فهمت 


تعنين إنه مغرم بلك؟ 


: حب آلا لى عنه . فليس هذا من الانصاف في شىء . 


ولکن ذا محدثلف عى - وهذا حتمل - وحاول أن 


روجرر 


دیانا 


زو جور 
دانا 


روچرر 


دیانا 
روجرزر 
دیانا 
روجرز 
دیانا 


روجرر 


دیانا 


بجعلك تشعر بأنى ر( ني ابتسامة ) أسعى إلى نحطم سحياة 
الناس فلا داعى لأن تصدقه , . 


: کلا.. کلا.. طبعا لن أصدقه ولکی لاأرى مأیدفعه 


إلى ذلك . 


: ( ي حرج ) حسن أیما القائد روجرز . إنى أحب آلن 


ولکنى رعا لاأحبه بالقدر الذى يريده مى وهذا في 
ظى مامجعله بحس بشى من المرارة. 


: آه. .نعم .. فهمت . 
( ف مرح ) حسن لاداعی للخرض ي هذا الحدیث 


أكثر من ذلك لأن الموضوع ليس لطيفا . حدثى عن 
نفسك . . حدثى عن البحرية . . أن حديث البحر يشر 
في نفسى مشاعر الغبطة إلى أقصى حد . 


: حقا ؟ ذلك آمر راثم . 


( فارة صمت ) 


: لايد آنا حياة رائعة. 

: نعم . إا حياة في جملتها لطيفة . 

: اعتقد انما متعة الى أقصى حد . 

: نعم . متعة جدا . 

: اراهن على أنك قد حصلت على قدر عظيم مثر من‌اللبر ة 


ي البحرية 


: حسن . ان الأمور تجرى في البحرية بطريقتهااللحاصة . 
: نعم . لاشاك في ذلك ر لعظة صمت ) وآنم يا رجال 


س 0 بس 


روجرر 


دیانا 


روجرز , 


دیانا 
روجرز 


دیانا 


جا کلین 


رو جرز 


درانا 


روجرز 


دیانا 


جاکلین 
دیاا 


البحرية لاتتحدثون أبدا عن أنفسكم . أليس كذاك ؟ 


: نعم .اللحدمة الصامتة وما الى ذاك . 
: فعلا . أعرف ذاك . ولكنى أنمى ألا تكون صامتا نماما 


معى . ذالك لأنى أتوق الى حديثلك ني هذا الصدد . 


: (مبتسما ) سأحاول ‏ اذن ‏ ألا أكون معلف صامتا 


اما 


( -حظة صمت ) 


: وماذا ستفعل هذا الصباح ؟ 
: لاثی' على وجه التحدید . ولم تسألین ؟ 
: ما رأياك في جولة في أرجاء المدينة ؟ 


( تدخحل جا كلين من المطبخ ) 


: آم زل کیت بعد ؟ 
: ( إلى ديانا ) اوه . . أحب ذال وارحب به 


: عظيم ساذهب لارتدی ای ( سنخ رج نولة 


: ولكن أليس ذلاث ملا للف بعض الى“ ؟ 
لا . . بالطبع كلا . . انى أحب ذالك . 


( حرج من الباب ) 


: ديانا ؟ 


: نعم ؟ 


— o 


جا کلين 


روجرز 


دیانا 


روجرز 


: (تصب قدحا من القهوة ) ذا کنت ستمرین بباب كيت 


فقدمی له هذا 


( تعطيها القدح ) 


: حسن . سأفعل ( الى روجرز ) أواثق انت آأنی لاانتزعلف 


من عمللی ؟ 
( تعود جا كلين الى المطبخ ) 


: اوه . . مطلقا . هذا یوافقتی تماما . انی لم اعط حى 


عظم . . سأذهب لارتداء ٹیانی : 


( تستدیر لتخرج ویدحل آلن ویوشلث ان یصطدم ہا 
عند الباب ) 


( مستديرة ) سألقاك ي الطابق الاسفل ي ربع ساعة 


: وهو كذالك ( تېتسم ديانا لروجرز) وتر بجوار آلن 


دون أن تنظر اليه ( وتخرج ) 


: ( يتجه نحو النضدة ويجلس ) أذاهب الى 


نزهة قصيرة قصيرة سيرا على الاقدام اا 


المائد ؟ 
( حمل دفترا في يديه .. يضعه على المنضدة امامه 
ویفتحه ) 


: نعم ( يدير ظهره ) 
( يحرج من جيبه قلما للحبر ويفتح خطاءه ) وها 


أنت ذا تستقبل مارا لطيفا هذا الغرض ( فر ةصمت 


روجرزر 


ت 


روجرر 


یکتب ئي دفتره ویشرع ئي الغاء بانشودة لوریلی دون 
أن برفع ر اسه ( أنشودة چميلة ر س لوریلی اليس 
کذالک ؟ 


: ودا 
: حقيقة ( يستمر ي الكتابة ) انما على اية حال اسطورة تنم 


عن غہاء - وإنی لأسأللك من ذلف البحار الذی يسغی 
متفه بعد ان یکون قد جاءه نذیر اللاطر ؟ 


: (مستديرا ي سرعة) ان كنت تعتقد اما اسطورة سخيفة 


فانی لا اشار کات هذا الرأى 
( يدحل كينث من حلال باب الشرفة ) 


ّ اها القائد روجرز . . ان مانيجويريد ان يراك العحظة . 


( فرة صمت . . ويقف روجرز ي مواجهة آلن عبر 
لمنضدة ويظل آلن يكتب ) 


: حسن . شكرا للف (ينزل الحديقة ) 
: (بعد لحظة ) حسن يابى أعتقد أن الرجل العجوز قد 


راق دمك . 


: (في ملل ) هذا الصباح أكثر من المعتاد ؟ 


(فثرة صمت . . يستأنف آلن الكتابة ) 


: ( دول أن يرفع بصرہ ) ای بی . . إنی لاأحب أختك 
: (يدور حول المنضدة وينظر من فوق كتف آلن إلى 


مایکتب ) ألا بها ؟ ظندت آنك بها إلى حد کبیر . 


ب ۹ن ب 


جا کلين 


(وتدحل جاکلین من باب امطبخ وقد خحلعت فوطتها 
ومندیلا من فوق شعرها ) 


: صباح الخير ياكينث 
: صباح الخير ياائسة. 
: هل تلقيت درسك ؟ 
: نعم . ويتعين على أن أعيد الواجب اللعين مرة أخرى . 


( ويتجه نحو الباب ) آلن لكم تنيت على الله أن أرزق 
مثل ذ كائك( حرج ) 
( ويرمقه آلن بنظراته لحظة مام يعود إلى عمله ) 


: (ثنظر إلى ساعتهاً ) إن كيت لفظيع › فلم بحدث قط 


( تتجه نحو النافذة وتنظر منها) 


: (يرفع عينيه من عمله ) ماذا فعلٿت بشعرك باجاك ؟ 
: (تستدير ) هل أعجبك ؟ (شعرها مصفف بالطريقة 


الى صفف ہا شعر ديانا . ) 


: (بقف ويمشى متجها اليها ويستوقفها على مسافة ذراع 


مته ویتفرس شعرها . . ي ارتیاب ) 
جاك نت عخطة . أنك لاتبذينها حين تقلدين تصفيف 


شعر ها 


: آلن . . نه سیحب شعری . . أو کد أنه سيفعل . 
: بل إنه لن بلحظه. 
: أوكد لك إنه سيفعل . 


۰ 


۽ حسن هذا رهان يننا . 
: اذهبى وبدلى التصفيفة طالا هناك فسحة من الوقت 


( فر ة صمت ) 


: جاك . يالك من مسكينة . . على أن التمس للف سانا 


آحر تغخرمین به . 


: لن آبالی عا تفعل مادمت لاخبره بأنى أحبه . 
: کان على آی سان آحر أقل ذکاء من کیت أن بلحظ 


: هل ما أفعله مكشوف يآ لن ؟ . . لاآريد أن أسبب له السأم 
: أذهى وغيرى من تصفيف شعرك 

: أو تظن أنسيكون نمة أمل لى لو بعدت ديانا عن طريقة 
: هل تفكرين ني إزاحتها عن الطريق ؟ 

: (مبتسمة ) سأفعل ذلك إن أستطعت دون أن أحدث 


ها آلا ياآلن . 


: ولم بدون آل ؟ 

: لانی ي الواقع لاأغار منها رغم ذلك . 

: أوه.. كلا.. بالمرة. 

: أقول لك صادقة یا آ لن آئى لاأمانع إن كانت ستكفل له 


السعادة , 


. . لكنها لا تفعل ويبدو انها تجد متعة في جلب الشقاء 
إلبه . والآن فان الموقف سيصبح اكار سواء لوجود 
المائد هنا . انك لتعرف ما اعى . اليس كذلك ؟ 


عندى فكرة . 
: الا پمکننا ان نفعل شيا يا آلن ؟ 


: بى . . اذھی وغبری من تصفيف شعر باجا . اا 


الفرصة الوحيدة . 


: كلا . لن افعل شيا من هذا القبيل 


( ویدحل کیت مرتديا ثیابه ) 


: (يتجه مباشرة نحو جاكلين ويعسك بيدها مجدية ( جاك.. 


ان لدی شیا ارید ن احبر ك به (الی آلن ) احرج ياآلن. 
إنه سر 
( يعود آلن ليجلس الى المنضدة ويستأنف عمله ) 


: ما هو یا کیت ؟ 

: انی م أود واجى الذى کلفتى به . 

: اوه کیت . ولم لا 

: حسن . لقد ذهبت البارحة مع ديانا الى الملهى و 

: حقيقة يا كيت 

: ولكن على سبيل التعويض بارجمة جزء من كتاب 


١‏ لابوريير » هذا الصباح . . تعالى ( ويجتذبما نحو مقعد) 


: لقد حصصتالك بذلك الواجب لانى ظننت انلك سوف 


تحبه . . وعلی اية حال فلا پنبغی ان تتقاعس الان قبل 


ا 


الامتحان . 


: ( يقدم ما كتابا ) والآن اجلسى واقرئي في كتابك 


اللطيف « لابوريبر » واهدئى .. هل أنت مسريحة ؟ 
( يفتح كتابه ) صفحة ۱٠۸‏ .. أصغ يا ألن .. لي 
وسعك ان تتعلم الكثير لو انصت الى كلمات فرنسنية 
مارجمة بلغة جميلة . . الفصل الراإبع ( ويترجم ) 
ر عن القلب » 


: عن الحب 

: عن المحب اذن ( ويأرجم ) إن نمة شذى ني الحب القى 
: ي الصداقة النقية 

: ( يترجم ) إن الصداقة بمكن أن تنمو بين ناس من 


الحنسین 


صحيح | 
لیس هذا کلامی . انه کلام » لابورییر » ( یرجم ) 


ان الصداقة پعکن ان تعيش ٻين اناس من ڄنسين عتلفين 
حن يتجر دون تماما من الحشونة . 


: يتجردون اما من کل 
: احتيال ودجل , 


: بتجردون تماما من اللعشونة ( يرفع بصره ) أعرف معى 


ذلك . . كان ذلك يشغلى طلة الوقث . . لقد قمث 
بتغيير تصفيف شعرك يا جاك . . ليس كذلك ؟ 


E 


جا کلين 


روچرز 


ال 


: (تنظر الى آلن نظرة سريعة ) نعم ياكيت . . لقد غيرت 


تصفیف شعری 


: آلن . . انظر الى جاك . . لقد غير ت تصفيف شعرها 


: (يرفع بصره) هذا فعلت .. حسن .. حسن . 


-حسن 


: أحسست انك فعلت شيا ني نفسك ( بتفحصها ) 


. أتدركين ؟ انه قد جعلك 
تبدین عاما 


انه عجيب 


: ( في فة ) ناما ماذا ياكيت ؟ 
: كنت أوشلك ان أقول مخرية 


( بضحلك ما لو كان قد اطلق نحتة وتضحاك جاكلين 
أيضا ) 


؛ انك لتحبه على ای حال پاکیت ؟ 
: نمم احبه » واعتقد انه لطیفت عاما . 
ن انه تعن عل ان اعخط ف عكاا ۶ 


( قبل أن يستطيع كيت الإجابة كان روجرز قد قدم 
من الحديقة ) 


معذرة . . ان مانيجو يريد ان يصحبى الآن . . من أجل 


هذا ارڄو ان يتولى احد كم اخبار ديانا - أقصد الانسة 
e ae‏ 


(فارة صمت ) 


: نعم . سوف أخبرها . 


ب 1 — 


روجرز 


جا کلين 


المشهد 
الوقت 


: شکرا لات . 


: ( تقطع السکون ) أو تعتقد آنه پنبغی على أن احتفظ به 


هکذا؟ 


: ( یستدیر ببطء) خحتفظین عاذا ؟ 
: بتصفیف شعری 


: آه . . لاتكولى برمة بشعرك يا جاك . . نعم . . احتفظی 
به هکذا . 


وعلى أرة حال سيكون هناك سبب لاإضحاث . 
بعنف وتنهض ) 


( تسدل الستار ) 


المشسهد الثادي 


: مثل المشهد الأول . 
: اسبوعان مضيا والساعة الثانية بعد الظهر . . انتهى الغذاء 


لتوه . جمیع شخصات المشهد الاول لايزالون ان 
حول المائدة . مجلس مانيجو إلى احد طرفيها يواجهه 
آ لن على الطرف الاحر و مجلس روجرز وديانا وكيت عل 
التوالى ي مواجهة مانيجو بينما مجلس عن يساره براين 
وکین وجاکلین بنفس ارتب » وظهورهم ال 


0 س 


روجرز 


روجرزر 


المشاهدين . وحين ير تفع الستار يدور حديث عام 
یتحدث آلن الى جا کلین وبراین الى مانیجو ورجرز الى 
دیانا وتمضی ظات یتلاشی بعدها الحديث »› ویسمع 
صوت روجرر . 


اوه . . نعم . . تولی جونس . . نعم من رجال الحرب 


.. اعرفه تماما شاب مرح ! ( ويقهقه ) وي الواقع 
هناك قصة لطيفة عنه حين ضاقت عليه الأمور بعض 
الى ف بورتثموٹ قام الى سبع مناراٽ من دلىشا 
فحطمها عسدسه . 


: (مستديرا ني أدب تجاه أروجرز وبالفرنسية ) آه . 


حسن . ارجو أن تقص علينا قصتلك القصيرة باللغة 
الفرنسية 


: (مضطربا) اوه . . کلا یا سیدی في ذلات شی من الظلم 


. . انی لا اعرف قدرا کافیا منھا 


: کان يتعين عليات أا القائد أن تتعلم كر . 
: ولكن يا للعنة يا سيدى . . انه م عض على اقام هنا 


سوی ایام معدو دات 


: اسہوعان آیہا القائد ان تسلاميذى يكفيهم ي العادة 


اسہوعان یصیبون خلا مما تقدما مکنهم من أن يقصوا 
باللغة الفر نسية أقاصيص صغيرة . 


ا یاسیدی آلا أستطیع أن اقص حکایی 


هذه . . . اا م تكن على أية حال قصة . 


: ( ميل إلى الأمام في حبث وبالفرنسية ) بالعکس ياسيدى 


1 ت 


براين 


ان تاريخ سيادة القائد كان تارا فكها إلى حد بعيد . 


: حسن . إذن قصه علينا أنث بنفسك . 


الطيب القلب حين کان ذڏاثٿ مساء شنز ه ٤‏ شوارع 
بورتشموٹ وقد شرب حى غاب غن وعيه فهشم ,مسدسه 
e‏ مناراٽت دلىشنا : 


(الذى کان یصغی بأنتباه وق تکورتٹ آذه aT‏ 


بالفرنسية ) وماذا بعد ؟ 


: (بالفرنسية ) هذا کل ما حدث یاسیدی . 
: (بالفرنسية ) أهذا كل ما حدث ؟ 
: (بالفرنسية ) ولتعلم باسيدى آن ذلك الرجل تول 


جونس کان حمل بین ڄنبيه أشد التفوس صفاء . 


: (بالفرنسية ) أصدق تماما . ولكنى في نفس الوقت ل 


آفهم جیدا . . ما ممی منارات بلیشيا . 


صم 


آه . . ذلك أمر معقد يعض الثىء . 


: (مستعرضا لغته الفرنسية ) منارات بليشيا . . تعى أشياء 


تشبه في شكلها قطع الحلوى الكبيرة . 


: (بالفرنسية ) والى نجدها تي الواقع في شوارع لندن. 
: (بالفرنسية ) والى خحصصت لتحية المارة. 

: آها . . شعاراتث دينية ؟ 

: هو ذاك . . شعارات دينية . 


: ( إلى روجرز ) من هنا فان الأمر يعد غريبا ي انجلرا. . 


روجچرز 


براین 
1 ا 


مانيجو 


أن هشم انسان تلاك الشعارات الدينية عسدس ؟ 


: ( م یکن متفهما ما قال ) حسن( وز مانیجو کتفیه في 


آم (غاضا إلى آ لن ) الا لعنة الله عليك ياهاورد. 


: ليس ذلك من الانصاف ي شىء . 
: طننت أن هذه قصة جيدة تماما . 


: (واقفا وقد انتهى من احتساء كأس من البيرة ) حسن 


أا السادة ( بالفر نسية ) والسيدات» لقد انتهت الجلسة 
(يقف ويقف آلن بعده ) (يرفع يده ) لحظة ارجوكم. 
إتى أتحدث بالانجليزية ن لا يفقهون . . من منسكم 
سينو جه الليلة إلى كوستين بول ليشهد معركة الازهار 
العظيمة الى ستجریى بال مله ؟ ارجوكم ارفعوا آيديكم ؟ 


: ( إلى آ لن ) با فى إنه الرابحم عشر من يوليو ؟ 


سیت ذلاف "چ 


( الجميع يرفعون ايديم ) 


: جميعكم ؟ . . حسن . تبدأ الاحتفالات ني الساعة الثامنة 


ولن يكون نة عشاء هنا . . حسن . 

( ويتجه مانيجو نحو النافذة ويتوقف ) 

لحظة ارجوكم سوف ألقى عاضرتى ني التاريخ الساعة 
الثانية والنصف أى بعد عشرين دقيقة . . حسن 

( ويحرج إلى الحديقة ) 

(ويتحرك كل من روجرز وديانا إلى باب الشرفة 
ویلحق بہما کيٽ ) . 


: ما رأيك في مباراة بلياردو يابانية ياديانا . 


د ۸ 


روجرزر 


: (مشيرة إلى روجرز ) ان بل قد طلب مى أن ألعب معه 


٤‏ معذرة انيلا 


(بحرح روجرز ودیانا معا ویتجه کیت إل مقعد ومجلس 
فيه متجهما ویری مانيجو من خلال باب الشرفة ينجول 
ي اسلددرةة . ومحذب نوا حا فظ:ه و تسس مأ فبهاً 
وحين يهم آلن ي الخروج من الباب يستوقفه كينث ) 


: الا تساعدنى يا آلن الآن في كتابة المقال . . اناك قلت 


لی انات سوف تفعل . 


: اوه . . باللجحی آلا تستطیع ن تکتبه بنفساك ؟ 
: حسن . . استطیع ولکن قد یی ذلات نی سأفوت على 


نفسى الحفل الراقص اللياة وأنا أ كره ذااب . . ساعد 
من فضلاث . إنه عن رويسر وأنا لا أعرف شيا عنه . 


: هناااث فصل عنه ني کتاب » لافييس » فلم لا تحاول أن 


تنقله ؟ ان الرجل العجوز لن يلحظ ذالك . . من المحتمل 
أن قول انه لیس اسلوبا فرنسيا ولكن e‏ 
( حرج ) 


: ( من بعيد ) لاشىء ني الحياة أبغض إلى نفسى من ذاك 


1 باجح‎ e 


( ویستدير كينث عزونا ويتجه إل الباب الخلفى مارا 
بکیٽ ) . 


: (مكتشبا) إن ما بعوز آلن ركاة شديدة في موخرته . 


براین 


: (بالباب ) اوه 


: قول ابی 


للموجدة 


اک 

( حرج ویعید براین حافظته إلى جیبه ) 

. . اعتقد انلك تستطيع أن تقر ضى خمسمائة 
فر نات . اليس کذلاف ؟ 


: كلا لن استطيع .. على الأقل » حى ترد إلى تلاث 


الألف من الفرنکات الى أنت مدين لى بها . 


. . آفهم وجهة نظرك ( ني مرح ) حسن پابی لاداعی 
. . سوف آوٴجل ر شی شی ٠‏ اللیاة . وهذا كل 
ما ني الامر'. ب 


: هل كنت تفكر في اصطحاما اللياة إلى ذلاث الشى ء الذى 


أعل ٤‏ اجى 


AI 


ليس لاف ؟ 


: وما ظناک فيما قول مانيجو ان هو رآها ؟ ؛ 
: سوف تكون الأمور على ما يرام . لقد قلت له انى 


سوف أص طحب ابنة القنصل البريطانى , ٠٠‏ 
ولكنها لا تشبه ابثة القنصل البريطانى تماما هل تشبهها ؟ 


: حسن وفوق کل شی ء انه حفل تنکری للأزیاء وحتمل 


أن تذهب ابنة القنصل ني ثوب من اثواب نانا الباريسية . 
ومح ذلا فإنی آعترف آنه لو قابلها فعلا فسیکون في 

حيرة من أمره عندما جد أن الكلمات الاجليز ية الوحيدة 
الى تعرفھا هی ر احبات پافتاي ) . 


: وكيف تدير الحديث معها إذن ؟ 


E 


( يجه حو النافذة ) أظن انه ي وسعاك اقراضی لانن 
فرنکا . 


: کلا ولا اظن أن » تی تشی » تستطيع كذلك . 
: اوه . . حسن . . قد تکون على حق فیما تقول 4 


حسن أن انطلتق بالسيارة لأخرها أنى لن أذهب اللياة 
إلى هناك . 


اوه . . اصغ براین . . ان کنت ترید فتاة تصاحبات 


فلم لا تأحذ جاك . 


: ألن يصاحبها أحد ؟ 

: المفروض أن أصاحبها أنا ولكن E‏ 
: (دهشا) نت يارجل . . وماذا عن دیانا ؟ 
: اوه . . لقد اسحوذ عليها القائد . 


( لحطة صمت ) 


: أوه. 


ي الواقع لا أعتقد نى سوف أذهب . ولا أستطيع أن 
أتخيل نفسى ني معر كة للازهار 


: ولا أنا لو انتهى الامر الى ذلك 


. ا ایر وأظن نلك سو ف تقڏذفی دز هره أجمل 


وأينع نما أستطيع . حسن إلى اللقاء ( بحرج وبجلس كيت 
فرص أظافره و من النافذة صجیج عثیف لسبأرة 
ہب کیت واقفا ) 


: ( صائحا من النافذة ) هل جب أن تثير هذا الضجيج؟ 


براین 


جا کلين 


p~ 
مستدیرا ) الله یعلم لاذا جد براین انه من الضروری‎ ( ّ 


: ( من بعيد وصوته يأتي خافتا من خلال الضجيج ) لا 


أستطيع ن اسمع ماتقول يا رجل 

( وتتناقص الضجة كلما ابتعدت السيارة . تدنحل جا كلين 
وماريان الى تحمل صينية ) 

أن تکون له سيارة ذات ضجيج عنيف يشبه ضجيج 


( وهی تساعد ماريان ني إزالة الأواني ) انما تتوافق مح 


شخصيته با کیت . انه بعتقد انه من اماراث التخنث 
أن کون للمرء سيارة بر کہھا دول ان تصیب اا 


بتقلص في عضلاته أو بصمم . 


: ( مجلس مرة آحری ) وانی لأتساءل کیف بکون الال 


ان قدر للمرء ان يكون قوى البنية مثل براين ؟ 


: فظیع ني نی 


: بل لطيف على ما أعتقد . . هل ريت براين ذات يوم 


حاد الطبع 


کا اذن فهو ي ظی وصل من الغباء شأوا لابغضصه 


معه شی . 


: هذا غير منطقى . . ان القطط والكلاب قد تغضب في 


بعض الاحایین . . لا . قد کون براین غبیا ولکنه 
سليم العقل .. لقد وجد حلا لمشكلة الحياة خير ا ما فعل 
ای منا . 


( حرج ماريان بصنية محملة بالأوانى ) 


ب ک۷ ب 


چا 


جا کلين 


يبدو آنه حل بسیط . کذلاك . . کل ما پتطلبه - على 
ما يبدو إنفاق خحمسمائة فرناف من وقت لاخر . 
آ کے ان افع ف الى : 

توقع انلك تستطيع لو حاولت . 


: حاولت کثشرا . 


تطوی جا كاين غطاء الائدة ) 
هل بفز عات ذالك ؟ 


: ولي ؟ 


: جرد تساول . 
: انى امرأة تعيش لدنياها 
: (مبتسما ) ذال آحر ما تکونین . بید انی اقول لات 


يا جاك انى احبات كشرا بالقدر الذى اجد ي بعض 
الاحاين مشقة ني ان اتذ كر انلك امرأة على الاطلاق 


اوه 


) تصح غطاء الائدة ي درج المضبدة م تغلی الدرج 
بشى' من العنف ) 
ظننت انلك حب الساء 


: انى لا اعتقد ان المرء بحب الساء . . ليس كذلك ؟ 


ان المرء ہواهن أحيانا > ولكن هذا أمر آنحر . ومع ذالك 
فإنی آحبات . وهڏا بدو غريا للغابة . 


( مبتهجة ) شکرا للك یا كيت . وأنا كذلاث احبك . 
: حسن إنه امر لطيف منا حن الائنين . ليس كذلاف ؟ 


جا كاين 


( بتجه بنظراته الى النافذة وتضرب جاكلين الاثدة 
بقدمها ي سورة خضب ) 
باللحماقة ! 


: (تقفزالى المقعد الآأحر وتجلس رهل لديات ماترتدينه 


اللياة ؟ 


: افرضى أن لم أذهب الليلة أيضايقاف هذا ؟ 

: أنى ي الواقع كنت آتطلع إلى هذه الليلة . 

: في وسع آلن أن بصطحبك فهو يرقص يرا مى . 

: (بعد صمت ) ولم لاتلبس ذلك الثوب الاغريى الخاص 


بجی ؟ 


: جاك إنك لتعلمين أنى لا أستطيع أجارى معركة أزهار 


( ویستدير وتلتی عيناه بعينيها ) هل أستطيع أن لبس 
ثوب أخيك . 


: نعم ني يسر . . قد يکون ضيقا قليلا ( يدخل آلن من 


الباب ) 


: إن ذلك پذکرنی بشیء . . آمل ان یکون الشراب کرا 


ا اقل 


: (مكتتبا ) ليس هناك شىء آحر غيره . . على أن أقتل 


ذلك الرجل 


١ 
القاثد‎ : 
بالتكيد . . ذلك حق أخحتص به آنا . اليس کذلات ؟‎ : 


کیٹ 


٠‏ : لقد ظلات أراقبه وهو يلعب مبارة البليارد واليابانية مع 


ديانا تظن أن البليار دو البابانية لعبة بسيطة . ليس كذلك؟ 
فانك إما أن تدفع بالكرات لتتدحرج في ثقوبما أو لاتفعل 
وهذه هى نماية المباراة ولكن حين يكون القائد طرفا ي 
اللعب فاا تصبح ضربا من المعارك البحرية . . وكل 
رمية برمى بها ما أننكون رشقة غائصة أو صالية من 
مدفع سفينة أو طلقة مباشرة ة ي منتصف السفينة . 


: وعذره ني ذلك على الأقل أنه يسلى ديانا (ينهض ) هل 


لك آن توضح لى ياآلن بوصفك مشاهدا غایدا کیف 
تتحمل ديانا صحبة ذلك الرجل لاكظر من دقيقتين ؟ 


: بالتأكيد. إنه على وشاك أن يقع في حبها . 
: عم هذا واضح » ولكن - 
: أن المرء احين يصيد بشصة سمكة السلامون فأن عليه 


ا ر . فن لم ية يفعل ذلك فأنها تفلت منه .'# 


: أبقصد بذلك التفكه والهزل ؟ 
: الطيع . . وحين تمس السمكة الأرض فكل مايازم هو 


أن تطأها بقدمات لتمنعها من أن تنزلق إلى الماء ثانية . 


: (مغضبا (لاتكن أحمق كيرا. 
: غدا سیأتى شخص اسمه اللورد هايبروك ون ديانا بالطبع 
٠‏ اها لحريصة على أن تسرع ني أن تعلق القائد ني حطافها حى 


تستطيع أن تکون ما سمکتان سمینتان تلهثان وتتلویان 
OSTEO NES EU‏ 
أحسن صید بینکم جمیعا إذا استطاعت ذلك . 


س ۷0 — 


(فارة صمت وينفجر كيت فجأة ضاحكا) 


: لاعجب أنك لانستطيع أن تنجد ناشرا لقصتك 
: (مستاء) إنى لاأستطيع أن ان اما ماعلاقة قصی 


مکاثد صبائدة الر جال 
( تقف جا كلين مذعورة) 


: (بمشى متجها نحو آلن ) اصغ يا آلن . . ثرثرة مناك مرة 


أخرى کھڭه 


: (مرع لل آلن ) أن كيت عق تماما . . يتعين عليك 


1 تقول آشباء کهذه 


: (يستدير محوها في حدة ) وماذا تعرفين عن ذلك ؟ 
Se‏ 


أرجوك انصري . ذلك آمر بين الن و 


أوه . . أسفة . 


( تحرج جاكلين إلى الديقة ) 


: (ينهض ) والآن أرجو أن تفهم هذا . . ئی أحب دیانا 


و إن دانا بی . وهذا شی ء لارتعذر علا فهمه › 
لای ساغك علبلن هدا مرو ار لر آروت: 


( متلطفا م لا a‏ لقد قرآث عن مثل هذا الامر في 


الكتب إن القائد صايى قدم معروف هنا منذ أن 
كنت فاأة صخرة . 


: القائد بحبها ولكناف لاتستطيع أن تل االوم على ديانا . 
: بالطبع آنا لاآلومها . فلقد کان ذالف من جانبها علا بارعا 


ب ٣)‏ س 


کیت 


رو جچرزر 


: (وقد كظم غيظه ) وأنما على درجة كبيرة من رقة 


القلب ونقاء السريرة ما بمنعها من طرده 


: وأعتقد لماعلل ذالت القدر من رقة القلب وصفاءالسريرة 


فاا تنادره ( حبیی ) وثاعب معه تلات اللعب الغرببة 
في أرجاء المكان (فرة صمت) 


: القد وصفتات منذ لعظات مضت بأناف مشاهد عاد . . 


للك ولكنات لست كذلات , أعتقد أناث نفسلات تحب ديانا . 


: عزیزى كيت إنى ني الواقع لأعارف إنه من الممكن 


أن ينتهى الأمر بنا إلى بالزواج . 


ستفعل مادا ؟ 


: ولأعد إلى استعال المجاز الرياضى إن مثل فيما قد حدث 


ہیی وبينها مثل الوعل الذى براود هاربا من فرط الاعياء 
وحن اهدده القنص ( صمت ) ( لبدو داا قادہة من 
الباب يتبعها روجرز ) 


: (ویدحل من الباب ) . كان هناك شىء واحد بالطلیع 


پنبغی أن أفعله . . من أجل ذالث لقد أصدرت أمرا- 


جەیع لاحن عل ظهر السفينة ( 
( يتوقف عن الکلام حین یری کیت وآلن ) 


ّ وهل جاعوا ؟ 
: (يتجاهل آلن ويوجه الحديث إلى ديانا ) هيا نذهب 


إلى الحدرقة ؟ 


: (ترتى ني فتور على مقعد ) الطقس شديد الحرارة يابل 


دعا نيه هنا 


E8 


¥ 


روجرز 


رو چرل 


:: ديانا : ألا تلاعبينى مباراة بلياردو يابانية ؟ 
: هل تتضايق اكيت ؟ ي الواقع نی آحس بالأرهاق 
: (وقد استشاط غضبا) آوه كلا لن أتضايق . 


ررح إلى الحديقة . . فرة صمت . . ويشرع آلن 
٤‏ الر م بانشودة لوریللى ویتجه روجرز حو الباب . ) 


: لار کنا آہہا القائد أن کان لأحد آن يتصرف فلا کن 


انا ر( بتوقف روجرز وبمشی آلن متجها نحو الباب ) 
ساذهب حالا . ( حرج ) 


ّ اله من فی أحمق . . کشت أوثر أن يكون واحدا ي 


سفیتی » فأصلح من شأنه قدر الامكان . 


: نعم . کان ذاك خلصه من بعض من غروره. 


گ 


: . ...نعم . هل كان يضايقك آخيرا؟ 


: (ني استسلام) آه ! نعم ! إنى شديدة الاسف من أجاه 


هل تفهم ماأعی ؟ 


: ديانا . إنى لأجد أحانا مشقة في تفهم ماتعنين . 


( مجلس بي مقعد إلى جوارها وتربت على يده بلطف ) 
آنی على الاقل أظن أن أفهہات ولکنی أعتقد أن ل 
یکن لدیات مانع فيما أقول ناك طيبة القلب أ كر 
مما جب . 


: (متنهدة ) نعم . . اظن انى ذال , 
: وعلى سبيل امال فانى لا أستطيع أن أفهم لاذا لا تخبر ن 


— VA = 


دیانا 


روجرز 


: يوسفى أن ألح عليك في هذا ياديانا ولكنك لا تعرفين 


کیف استنکر منه سلوکه تجاهات کا لو کثت لا ترالین 
ا 


: ولكنى لا أستطيع أن اقول له ذالك الآن على أية حال 


(ني رفق ) ولاشاث أنك تدرك قسوة وقع هذا عليه 
لو فعلت . 


: وهذه قضية ينبغى أن تكونى قاسية فيها لتصبحى عطوفة 


له رحيمة عله . 


نعم یابل - هذا صحیح إلى بعد مدى . . ولکنك تعلہ 


ان القسوة شى ء مستحيل بدنيا بالنسبة لى - انى من ذالك 
الضرب من الناس الذى بحس تعاسة حين يطأً قوقعة . 


: عليلت أن تخبريه باديانا . . والا فانك تظلمينه . اخبريه 


الان . 


: (مسرعة ) لا . ليس الاآن. 
حسن . هذا المساء . 


: سأحاول . . انه أمر بالغ الصعوبة . انه كمن يركل افسانا 


بعد أن سقط على الأرض . 


( يطوق خحاصرم| بذراعيه ) . 


: وانی لا علم یافتاتی ان ذالك مر بغیض ولکن لا تی 


باصغ ر انی لا أقدر موقفلتٌ . 


: (تسند راسها على صدره ) اوه بل احس بائ قاسية . 


روجرر 
دیانا 


: نعم .. نعم بالطبع ولكنا تعلمين انما امور تحدث . 
لا أستطيع أن أفهم الامر حی الان لد احستٹ 


كيت . . أو على الأقل تصورت أنى أحبه . ثم ظهرت 
من عرفت من الساء ؟ 


: ار .. ار .. افعل ماذا؟ 

: تغزو قلوبہن فینسین کل شىء ني الحباة الا نت . 

: دیانا . . آلا تعطینی ردا صادقا على سوال اوجهه لیات ؟ 
: بلى يابل . . بالطيع . 


هل مشاعرك مجاهى جرد نزوة وله وافتتان آم انلكف 


حقا س حھا _ حبینی ؟ 


: اوه .. ااث لتعلم انى احباث يابل . 

: (یقبلها ) آہ پاحبیبی وانك حقا لم تعودی تحبین کیت 
: لازلت مغرمة به . 

: ولکنلك لا تنه ؟ 

: کلا یابل لا احبه . 


( تدحل جاكلين من باب الشرفة دون أن يراها روجرز 
لأنه مجلس وظهره إليها . . تنفلت ديانا منه ) . 


: وسوف ګبرینه بذااث ؟ 
: اهلا ياجا لين . 
: أهاد ياديانا . . الطقس دانيء اليوم أليس كذاف ؟ 


( تاز الخرفة وتدحل المطبخ ) . 


A+ —‏ س 


دیانا 
روجرر 


دیانا| 


رو جرز 


دیانےا 


روجرز 


دیانا 


رو جچرر 


: ( ي ذعر) أتظن انا لاحظت شا ؟ 
ENE‏ 

: ربا كانت واقفة حارج الباب طيلة الوقت . . كان 
ينبغى على ألا أضع المقعد ني طريقها . 

: وماذا ہم . . سوف یعلم کل انسان عما قریب . 

: ( ف تفكير ) انما من ذال الضرب من الفتيات اللائ 
قحد . 

: دعبها تتحدث . 

( تستدیر نحوه ) نت لا تفهم ما أعنی يابل . ان مشاعر 
كل منا تجاه الاخر امور على درجة من القداسة ميث 
لا ينبغى أن يدنسها القيل والقال . 

: نعم .. نعم . . ولكن ياللعنة . . إننا لا نستطيع أن نبقيها 
اال الاك 

: ليس إلى الأبد . ولكن الا تجد الأمر أكثر اثارة لو اننا 
ابقیناه سرا جملا بیننا محیث لا بتعدانا إلى غبرنا . . نه 
قبل کل شیء حبنا حن فلا ينبغى أن يعرف الآحرون 
: أعرف ذااف ولكن E‏ 

( يدحل كيت من باب الشرفة ويرمق ديانا وروجرز 
بنظرة كثيبة وير عى ني مقعد وقد التقط صحيفة وراح 
يقرا . . يشير روجرز اليه اشارة تنطوى على معمسى 


ویشکل نفمه عبار ة ) احبر به الان ومز دیانا اا 


~A 


روچرزر 


٤‏ عنف ویومیء روجرز بر اسه حاتا اياها . رفع 
کیت بصره ) . 


. ( مسرعة ) وام أيما القوم ليس لديكم الآن حاضرة ؟ 
: بعد دقائق حمس تقريبا . 
: اوه . . إذن فلأذهب وحدى لنرهة قصيرة على قدمى 


( تتجه نحو باب الشرفة ) سنأحذ حماما الساعة الرابعة 
تقریبا یابل . ما ریاف ؟ 


۾ جسن . 


(وتخرج ديانا . . فثرة صمت ) . 
( في مرج ) حسن یائیلان : کیف حال الدنیا معت هذه 
الأيام ؟ 


: بالغة القسوة والعنف . 

: يوسفى أن أسمع ذلك مناك . . وما يعنياث منها ؟ 

: کل ٹیء ( بتناول صحيفة ) . 

: (بعد فترة صمت ) ذلا العرض الذى يقام هذه الليلة 


٤‏ الملهى ينبغی أن يكون مبهجا مرحا ألا تظن ذال ؟ 
( یتزل کیت صحیفته وینظر اليه م يرفعها مرة أخحرى ) 
ومن ستأخحذ معاف ؟ 


: ( هو يقرا صحیفته ) جا کلین . 

: جا کلین ؟ 

: ( في صوت عال ) نعم جاکلين . 

: اوه .. (مبتهجا ) انما فتاة فائنة على ما أظن . . ماهرة 


روجرز 


مسلية لطيفة إا زوجة لطيفة لن يتزوجها ( ينبعث من 
کیت ما يشبه الشخیر ) هل قلت شیا ؟ 

( لا جیب کیٽ ) . 

ااه فا و ا ا 


: هم سمو نما كذااف ؟ لست أدرى . 
: نعم يفعلون . . الا أكر لطفا من كثير من الفتيات 


المعاصرات . . حل لذلاف مشلا اولئلت الفتيات 


: حذهن أنت . . أريد أن أعمل . 


( يتجه إلى خزانة کتب ویستخرج منھا مذ کرات ) 
هل لى أن أتعباث بطلب ممحاتاف ؟ 

ررر : بالطبع ياعزیزی . . بکل سرور . 
( يعطیها یاه ) 


: (يتفحصها) أهلا : أمتأکد تاما أن هذه هی ممحاتات 


أا القائد ؟ 


: انى أتساءل لمجرد آنى لا أجد ممحانی . 


: وه يوسفنى أن أسمع ذالك يارجل - ولكن من الثابت 


ان ھذہ محاٹی . . ذلا انی کا تری ‏ ضع علیھا 


: حا ؟ سن . . انی دائما ألوك ممحاتى . . وأحب أن 


أقول إن هذه الممحاة قد مضغت بالتأ كيد . 


٤‏ ( بتفحصها ) کلام فارع هله عاا مه بالقلم الرصاص. 


~~ A 


: معذرة ولكنها لاتبدو لى علامة قلم رصاص بالمرة . 
: اذن فا استطيع أن أقوله هو ن نة شيا ما قد صاب بصرك 


: أا القائد لیس ٤ة‏ شی صاب بصری واستطیع ان آؤکد 


لات انى أستطيع أن ا ما بين عاا"مة قم الرصاصوقفم 
الأسنان على الممحاة . إن مجر د عضلك لممحاتلك لايمنحك 
حق المطالبة بكل ممحاة على ظهر الارض . 


: إنى لا أطالب عقى في كل محاة على سطح الأرض 


انى بساطة أطالب حق ني هذه الممحاة بالذات . 


اوق دسر فة ممحاتلى ؟ 
: انی لا آتھم آی انان بسرقة آی شی إنى قول فقط 


ان الأمر كله يبدو من وجهة نظرى غاية ي الغرابة 


: یلان . . انی إطالبات برد محال . 

: انی لا جد سبہا یدعرلی الى أن أعطیات محاتی . 

: انما ليست ممحاتلث الما محاتی ( مخطفها منه ) 

: اذن . فماذا حدث لممحانى ؟ 

: ونی لی آن اعرف ؟ من خلال عاداتات استطیع أن احکم 


بان أقرب الاحتہالات أناف أ كلتها 


: یا می اا القائد 


( يقوم بحر كة محديد لحوه يقطعها دخحول براين متغنيا 
بانشو دة ر شخص ما سرق فال ») 
و محا براين 


: وقد ظهر من الاب . مادا هناك يارجل ‏ آلا تس صولی ۲ 


Af — 


دراین 


آلن 


براين 


كلا ولا أحب تلا الأنشودة . 


: شخص ما سرق فتالی » .. إا 


( ویتنمل ببصره بین کیت وروجرز ) 

قد تکون على حق . لیست هذه خیر ما لدی ( ویضع 
لفافة على المنضدة ) لقد وصلت هذه لألن الان . .تيدو 
و کأنہا روايته عندما أحسسها . 

( ويتجه حو خزانة الكتب ويستخرج منها مذ كراته ) 
قد لاتصدقى ولكنى كنت إشترك مع جوقةة المدرسة 
ذلا لأنى كنت ضمن فرقة كرة الرجى اللحمسة عشر. 
( ونجلس جاورا كيت ) في بحاضر الرجل اليوم ؟ 


: في الشرق الأدنى عل ما أعتقد 0 انه لم پنته منه بالامس 
: يا فى أ کان الشرق الأدنى موضوع الأمس ؟ ظننت أذه 


كان بتحدث عن الحرب الفرنسية البروسية 


: لابد أنلث تفيد كثيرا من هذه المحاضرات 

: انى أفهم كلمة واحدة فحسب من بين كل مائة كامة. 
: وهو نفس الشى بالنسبة لى . 

عطي مل كر ات ف الما اا ا ارز مو 


نت وه ال سوال فا 


( ویتناول مذ کرات کیت ويشرع يي قراء ا ويدحل 
آلن من الباب الحلفی يتبعه كينت ) 


: ( يتجه حو المنضدة وعسات باللفاذة ) آه . . أرى أن 


الرواية قد عادت إلى صاحبها مرة أخحرى . 


: افتحها يا رجل فقد يكون بداخلها رسالة رائعة 


~~ A0 = 


براین 


روجرز 
| لڪ 


: سيكون بداخلها رسالة فعلا . بيد انه لا داعی لقراءا . 


( ومجلس الى المنضدة ويدفع بالافافة بعيدا عنه ) 


سوء حظ یا رجل . 


( محطف كينث اللفافة ويفلك رباطها ) ومع ذلاث فلا 
ينبغى عايات ان تفقد الأمل . . ان الروايات الأول 
غالبا ما ترفض مئات المرات . . انی اعرف شابا پبكتب 
روايات ومسرحيات وأشياء أدبية أخحرى طيلة حياته . 
لقد قارب الحمسین من عمره وهو لایزال يأمل ي أن 
ثقبل أحد اعماله . 


: شکرا یا براین . هذا یطمئی کثرا. 


( يستخرج كينث من اللفافة رسالة ويشرع لي قراءما) 


: (ني تلطف ) آتذن لى في قراءتا ذات يوم ؟ 
: (مبتهجا ) اتحب ذلك ؟ اخحشى ان تكره ذللث 
: ولم ؟ .. ماذا في الرسالة ؟ 


( يناول كينث الرسالة إلى آلن ) 


: ( يلقى نظرة عابرة عليها ويثى الرسالة وبلق با بعيدا 


شرف ( 

اما تعلق بشابین آقسما على آن جرا وطنهما في الحال 
اذا ما نشبت حرب وأن يأويا الى مزرعة يعيشان فيها 
وسط افريقيا 


: ( ي عدم ارتیاح ) اوہ 


: و تشب الحرب ويڈهيان رصحب ادا رو حته » 


وینطلقان لا ربسبب حخوفهما من القتال ولكن لإعا مها 


— ۸٦1 = 


روجرز 
1 ج 


روجرر 


آ 


رو جرر 


3 


بأن العنف جربمة تحت كل الظروف وانه إذا نساق 
العام إلى احنون فان من واجبهما أن يبقيا على سلامة 


: فهمت . يعر ضان على الخدمة العسكرية . 
: نعم وحين يبلغان حقلهما يغازل أحدهما زوجة الآأحر 


ويقع ي حبائل حبها فيتقاتلان عليها . 


: ولكنهما في تقاتلهما من أجلها يدر كان أن الدافح لل 


هذا هو تي خحسته وضعته كالدافع الذى مهما على 
العودة للحرب من أجل وطنهما. . وني كلا الحالين 
فالهما يغلبان كفة العواطف على كفة العقل ويصبحان 
حیوانات بدلا من الرجال . 


: ولكن ذلك كلام فارغ . . لو أن المرء قاتل من أجل 


وطنه و من أجل زوجته فانه يكون بذلك رجلا ولیس 


متنكرا للحرب . 


: ان في شخوص روايى من الصدق والأمانة مالا يسوغ 


ها ان تفلسف الغريزة الحيوانية للمقاتل إلى شىء نيبيل 
کرم کغردبزة حب الوطن أو الشحجاعة . اا ثعر ف 
با غريزة مشينة يندى هما الجبين . 


: (ني غضب) يندى ها الجبين ! يا للعجب ! 
: ولكنهم يقرون أيضا بأن العقل ليس من القوة بحيسث 


بستطیع أن اوم هذه الغريزة المشنة ولذللت فهسم 
بعودول بقاتلون 


AV 


رو جرز 


: إن مثلهم الأعلى لم يثبت انه خحطاً . 


: ١ه‏ ذلك آقرب إلى الصواب . . من أجل هذا فقد ثبت 


آم مخطئون ني النهاية . 
e‏ انه لم یکن في 


مقدورهم ان يتمسکوا به ویدافعوا عنه . وهلا مو ضوع 
کتابی . 


: (من حيث جلس ي اکتئاب ) وما جدوى مثل أعلل 


إن م تستطع ان تتمسك به وتدافع عنه ؟ 


: قد رستطیع الناس بي طإرف ماثة عام ان پتمسکوا مېادئنا 
: إذا م يستطيعوا أن يدافعوا عن مبادثهم . 

: (مضطربا) تلك هى الحقيقة . . التقدم 

: التقدم هو شعارى . 


: ومع ذلاف پودی آن آقول ‏ اصغ إلى . هب انسانا نذلا 


جاءلك وسرق مناك فتاتك الى وى ألا تقاتله ؛ 


(رافعا بصره ) من الأفضل ان الى دلائ السۋال , 


آلیس کذلای ؟ 


: (يستدير بسرعة ) يا للشيطان . . ماذا تعى ؟ 
: (ينهض واقفا ) والجواب سيكون « نعم ) 
: ( ي بكم شديد ) أو كد لك أن ذلك أمر مسل لاغاية. 
: (متلذذا ما يقول) على فكرة لقد نسيت أن أقول لكل 


إن الرجاين ‏ في روایی حین یعودان ليقتلا في سبیل 
وطنهها يركان ارآ في وط أفريقيا . ودكذا ترون 
ہما بعد أن تقاتلا عليها قد انتهيا إلى نتيجة هى آنا 


AA ¬‏ س 


بغى .. ألاتظنون أنه كان من الأفضل لو آنہما اكتشفا 
حقيقة أمرها قبل ذلاث؟ 


: صحیح. . انت تستحق ذلك (يرفع ذراعه لیضرب 


آلن ویتشابکا وبمساك به) 


: لاتكن أحمق (بعشى روجرز بخطى واسعة ويطرح آلن 


ا 


: (مستدیرا نحو روجرز تي غضب) ماذا تظن ناك فاعل 


بها الشيطان؟ 


(يسدد كيت ضربة لروجرز الذى يراوخ ليتفادى 


اللكمة وقد قلب کرسیاوہهرع كينث ليهجمعلىروجرز 


یتدحل براین عاولا أن یوقت کلا من کینث و کيٽت) 


: كفوا أا البلهاء المعلونين ( صاتا ) 


کیت یاولدی بریاك کن عاقلا. انظر .. هاهو ذا مانیجو 
( ينهض آلن واقفا ويوشك أن پتجه نحو روجرز حين 
يدخل مانيجو من الحديقة متأبطا كتابا ضخما . ويجلس 
کل من کیت و کینٹ براین ویبی روجرز وآلن‌واقفین 
حملق كل منهما في الاخر وبمسك مانيجو بالكرسى 
الذى انقلب رأسا على عقب ويسحبه نحو المنضدة ويجلس 
عليه وقد دشر عل الائدة مذ کرته) 


: (بالفرنسية) 


والآن اجلسوا أا السادة. . أن موضوع الدرس الذى 
سيانى بعد الظهيرة « أزمة عام ۱۸٤١‏ لي تر كيا ) 
(ومجلس کل من آلن وروجرز ولازالا محملق کل 


- ۸۹ 


منهما في الآخحر ) ( بالفرنسية ) لقد أوضحت لكم ني 
المرة السابقة كيف أن الحا كم العثمانى في مصر. . عمد 
على قد امتشق السام ضد سلطان ترکیا ومن هنا تأ کد 
سقوط عرش السلطنة . 

سدل الستار 


Kk XK xk 


سے ٩۰‏ ب 


دجا کلین 
دیانا 


جا کلین 
دیانا 


جا کلين 
دیانا 


: کسارقه . 


E 


امشهد الأول 


تظهر ديانا مستلقية ي مقعدها وقدماها مددتان على مقعد 
آخحر . . ٿدنحن سيجارة وتحملق حارج النافذة في ملل . 
تدحل جا کلین من الباب الخلی وقد ارتدت زيا بافاریا 


: آهلا. . أل ترتدی مااسلف عد ؟ 
: (تدير رأسها وتنهض واقفة وتتفحص جاكلين ) عزیزتى 


إناك تبدین راع للغاية . 


: بين ردالی ؟ 
: أعشقه . أعتقد أنه جميل ( تواصل التفحص ) 


لو کنت مکاناف باعزیزنى لوضعت تللث القبعة على 
موّحرة الرأس .. انظرى سأرياث ( وتنظم قبعة جا كلين) 
کلا لیس هذا كا جب . . وأظن من الأفضل أننخلعى 
القبعة . (ترفع القبعة ) لابد أن ترتدى قبعة . 


: أعتقد أن ثي ترتیب شعرى خط ما . 


: حسن إنه لیس على نسق بافاری تماما پاعریزلی . . جمیل 


الغاية بالطبع ( وقد جذبت رداء جاكلين محوها ) 


~۹۱ 


إن ١ة‏ عيبا هنا .. ( وتركع لتعيد تر تيب الرداء ) ( صمت) 


: عندی شىء أريد أن أخبرك به یادیانا هل تمانعین ي 


أن أقوله الآن؟ 


2 بالطبح لا( جذب الرداء ) إن af‏ شیا ٣‏ غداثر شعر ك 


پيرز من ها . 


: أوه! 
: سوف ارا لل . 
: لو أك نظرت ني تلات الساة لوجدت بداخلها أبرة 


وخحيطا ( وتشير إلى شغل إبرة ملقاة على قاعدة أحد 
الکراسی ) 


: جسن ( اجه حو الساة ) 


ّ ولکن لاداعی للتعب . 
: (وقل استځر جت الابرة والخرط ) ہن . . لاتعی 


إنی أجد متعة في ذلا النوع من العمل ( وتدخل الخبط 
ف الأبرة) . وماذا كنت تر يدین أن تقون ا 


: لد اسر قٹ السمع ا۵ حدیثائ مع القائد بعد ظهر اليوم 


: (وقد أخطأت ني إدخال الخبط ي الأبرة وتستدير نحو 


الضوء) كله أم بعضه ؟ 


: لقد سمعتات تقولين إنلك بين القائد وناك لاتحبين كيت 
اوہ ( وترکع تحت قدمی جا کلين ) . علياث أن تصر حي 


إذا غرست الأبرة ي جسدك. 
(وتشرع ي اليا كة ) آهذا كل ماتريدين أن تقول لى ؟ 


ب ٩۲‏ ب 


: پودی أن أعرف إن کنت ستخبر ین کیت بأنات لانحسینه . 
: (وهی یاب مثابرة ) ولم ؟ 
: لأنلك إن لم تقولى له فسوف أفعل أنا. 


: (بعد صمت سیر ) یاحبییی جاکلین انی لم أعهد 


مناك شعورا كهذا بالسہة لکيت . 


: بل . . عهدت . . لقد عرفت ذلاث لفرة وتندرت به 


كرا . 


: أرجو لات حظا سعيدا. 

: شکرا. وهل ستخ‌رینه ؟ 

: لاأظن ذالك . 

: إذن سأفعل آنا 

: باحبيبى أعتقد أن ذلك سوف يكون حماقة منك .. 


إنه لن يصدقك. . سيجلب له ذلك الشقاء والأدهى من 


ذلك آنه سيغضب منلك. 


: ( في تفكير ) ذلك حق على ما أظن. 
: (وقد قضمت الط بفمها وتنهض واقفة) لققد 


انتهيت . . ما رأيك ؟ 


شکرا جزیلاراشع وهکذا سوف لا تارکین کیت 


وحیدا ؟ 


: والآن دعينا نكون صادقتين للحظة. . لاداعى لأن 


نتحدث عن الحب وما شابه ذلك » بل عن جرد حقائق 
واضحة .. آنت وآنا ‏ كلانا - نريد نفس الرجل . 


ت 


دیانا 


جا کلين 


جا کلين 


: ولكنك أنٿتلا ٿريدين a‏ 

: بل أريد. 

: ولكن ماذا عن القائد؟ 

: أريده أيضا. 

: أوه! 

: لا تنزعجی باحبیبی . . هکذا ترین انی لست مثلك .. 


أنت ذكبة وتستطيعين التحدث بفطنة ولطيفة . 


: أما أنا فلست لطيفة ولست ماهرة ولا أستطيع أن أتحدث 


بأسلوب ذكى هناك شىء واحد آنمتع به ولا آظن انك 
سوف تنكرينه . . ذلك انى قد وهبت ملكة . . ملكة .. 


: اوه .. لا .. أا لا أنكر عليك ذلك البتة. 
: شكرا لك ياحبيبى لم شك في أناك ستنكرين .. لقد 


بعت ني هذه الدنيا بمواهب عديدة ونت تفيدين منها 
فماذا عى أنا وقد أنعم الله على بموهبة واحدة؟ ألا 
يتعين على أن آفيد منها ايضا؟ 


: إن ما تسمینه مواهب لدی هى اجتماعية على آی حال 


اجتماعية. 


: آوه . . لا بمكن أن أزعج نفسى بكل ذلك فستبقى تلك 


ي حيانی وانى لأعلم أنه ليشق عليك فهم ذلك. ونت 


)۹ ت 


جا کلين 


جا کلين 


- كا تعلمين - من ذلك الصنف الذى به الاس 
ولکی آنا . . لا أحد بى . 


َ أوه بودى ألا تستمرين ني الضرب على تلك النغمة . : 


فاا لا ابالی ان کرهی کل انسان ني هذه الدنیا مادام 
کیت بی . 


: ليس في مقدورك أن نجمعى بين الأمرين باحبيبى ان 


كيت ينظر اليك على أناث فتاة لطيفة . 


: ( ني غضب مفاجیء) بالفی ! ليتى أستطيع أن أكون 


شيثا غير ن أكون لطيفة . 


: من ناحية » أنا أحسدك . .. لايد أن تكوين الصداقات 


مع الناس أمر لطيف . 


: تستطيعين أن تكونى صديقة لكيت لو أنك اخلصت هه . 
: حبيبى ولطالا عرفتلك زكية فطنة . . ان كيٿ متقرنفى 


.. ذا م هوان فإنه سوف بمقتى . . هذا فانى لا 
استطیع أن آدعه یفلت مى . 


: ( في توسل ) ديانا لقد أدركتفعلا وجهة نظرك . . لقد 


أدركت فعللا . . انه يتعين عليك أن تلتمسى لنفسك 
رجالا يهوونك .. ولكن أتوسل اليك . . ألا تستطيعين 
أن تجعلى القائد ہواك؟ 


: لا . انى داثما أعمل على مقتضى مبداً ان الأمانة والسلامة 


ي الجماعة. 


حسن ها هو ذا اللورد هايبروك . . سوفبصل غدا. : 


ما رأيك إذا تركته لك بالاضافة إلى القائد؟ 


ےہ ۹0 — 


2 کلا یا حبیبی . . معذرة . سأفعل من احلك آی ا 


آخحر . . ولکن ان اردت کیت فیتعین عليك آن تظفری 


: لكى أكون صادقة معلك تماما فانى ياحبيبتى اتفق معك 


: انى آمل ثي أن يصدر عنك خحطأً فاحش حى بتبين اللعبة 


الى عارسينها . 


(ي اعتداد ) ا لا آقترف الأحطاء ا نه سیعجبكگ 


الليلة إلى الملهى ليس كذالاف ؟ 


: نعم . ولكنه في قمة غضبه لأنك سترافقين القائد إلى 


الحد الذى سوف يستحيل معه تلك الأمسية بالسبة لى 


: لا تبالى . . لن أذهب . . انى ي الواقع لا أحس برغبة 


: الذهاب‎ ٤ 


2 ولكن هل أخبرت القائد ؟ 
: نعم .. لقد اشتد غضب هذا الحبيب المسكين ولكن 


ذللت حبر له . 


: (بعد صمت ) انی لأتساءل إن کنت تدرکن مقدار 


لاقت الى سين فا كا رن أن مع قي 
نشبت بسببك بعد ظهير ة اليوم ؟ mn.‏ 


: نعم سمعت أن آلن كان طرفا فيها . . ذلك شىء متع 


للغاية . 


— ٩1 ت‎ 


جا کلین 


جا کلین 


( تدهش ڄا کلين وتبتسم دیانا ويسمع صوت کيٽ 
من بعيد ر جاك : أن انت » وتستدير جاکلين حو 
دیانا ي ذعر مباغٽ ) . 


: هل يعلم كيت أنك لست ذاهبة الليلة إلى الملهى ؟ 


(يدحل كيت من اباب الخلفى . يضع فوق نصفه 
الأدنى رداء! مكشكشا على النمط الاغريقی يرى من 
حته زوج من الجوارب ذی حمائل . وهو یرتدی 
بالاضافة إلى ذلاف قميصا للكريكيت ورباطا لارقمة 
وحمل فوق ذراعه السرة) . 


: جاك لا أستطيع أن أدحل في تلك السترة اللعونة . 


( تطلق ديانا ضصحكة عالية ) . 


: كيت انك تبدو ملاثكيا . . ليتاك تستطيع أن تری 


: لقد قلت لك انما رعا يكون ضقا بعض الشىء . 


: ولكن صغير إلى أبعد حد . . لابد وأن يكون اوك 


قزما . 


: اخلع ذلك القميص تم جربه . 


أن ذهب مرتدیا زی الراقص الخمور . 
( تطلق ديانا ضحكة أحرى ) 


: لا تكن غرا. انك تبدو فيه وسیما جمیلا . 


۹۷ س 


دیاذےا 


: ورغم هذا فان أذهب حقيقة . اتضايقك هذا ؟ 
: يضایقی کكثرا. 


: ان آلن يذهب . . ولا أظن انی سوف استطيع مواجهة 


الموقف . لقد طلبت من ابوب إن يصطحبك .. . 


( ویستدیر تجاه ديانا . . فجأة) . 


لقد سمعت آلف ن تذھی باديانا . 


۰ ف اڪ بنفس شعو رك بالسبة ذا الموضوع‎ N 
(للى ديانا) هل تعرفين الهم سيرقصون ني الشوارع‎ : 


الليلة . قد تستطيع - فيما بعد - التخاص من الاخرين 


8 فكرة رائعة باکسٽت . 


: (مستديرا نجاه جاكلين ) اسف أشد الأسف ياجاك . 


ولکن بأمانة 2 


العفو . سو ف افضی وقتا حملا E‏ ( حرج 


مسرعة من الباب الخلفى ) . 


: تيدو غير طبيعية إلى حد ما . . أتعتقدين آنها متضايقة ؟ 
: وکیف لى أن أعرف ؛ 


: عز بزل لو خر جنا اللبلة فسوف تتخلصن من الماثد 


ليس كذلاك ؛ 
واذا جاء فلن تحمل العواقب . 
۹۸ ت 


دیاا 


دیانا 


باله من مسکین ا 


: ليس من اليسير التخلص منه . إنه يلتصق کا بلتصق 


البطليموس . و دللك سايذل قصاری جهدی . 


: آنى لاأفهم لم لاخرينه أن يذهب إلى الجحي . 

: (ني ترفق ) ألايعد ذلك مى قسوة؟ 

: کا قال أحدهم ذات مرة لم لاتقسو لكى تصبح رحيما 
نعم هذا صحيح . ولكنك تعلم يا كيت أن القسوة بالنسبة 


إلى شىء مستحيل بدنيا . . آنى من ذلك الضرب من 


: ولكنك کا ترین لاتستطیعین باعزیزتی أن تفعلى شيثا 


من ذلات . إلى لاظلمينه حین تر کینه بعتقد أنه مازال 
هناك آمل في حبك . 

. حسن پاحبیی . . تعال وقبلی 
وقل لى إنك بى . 

(يدخحل روجرز من باب الخحديقة ) 


: بكل سرور .. (ويقبلها على الرغم من آنا تنهض 


: ( إلى کیت ) ماذا تظن أا الشيطان نك فاعل ! 

: سأعطيك الفرصة لثلاث خحمينات . 

: کفانی مارآیت . ساضرب هذا الكلب ضربا مبرحا. 
: (تحاول أن تباعد بينهما ) لاتكن غرا بابل . 


: ایتعدی با دیانا 


: افعلى مايقول القائد باديانا , 


: (لاتزال تباعد بينهما) كلا كا مجنون. 


( يدحل مائيجو من اباب الخلى وقد أرتدی زیا آسکتلنديا 
ا بر جال المر تفعات بتبعه دراین وآلن وهما حملقان 
فيه في نشوة) 


(یتباعد کل من کیت وروجرز ودیانا ) 


: (وقد تشابکت يداه ي أعجاب ) ( بالفرنسية ) مدهش 


پاسیدی . راثع ! 


رار س خا اس للك د ار ای 


ألاتبدو حسنة ليس كذلك ؛ 


: (بالفرنسية ) انبا ا الاناقة ٤‏ بلغ صو رها . 
: (بالفرنسية ) انك لاتستطيع أن تميز الفرق بينك وبين 


رجل الرتفعات الحقیی . 
( الفرنسية ) . . آنا حله أسكتلندية حقا . 


: نعم اما رائعة. 
DE‏ متجھا إل ديانا ) مارأىك ؛ . 


. أا حقيقة زى 


أسکتلندى . 


: (بالفرنسية ) استمتع ہا یاسیدی کا بحلو لك 
: (بالفرنسية) شكرا. 


( بالفرنسية ) | 
الساء . 


نى آمل تقبل الكثر من النساء عديد من 


۰۰( س 


مانيجو 


براین 


مانيجو 


۽ سن . ( ي فرح ) إلى اللقاء جميعا 


( بالفرنسية ) تلتفت ي فزع ها. 
فی ؟ 


. ؟ماذا قول ذلك 


: (بالفرنسية ) وهل قلت شيثا ما ؟ 
: (بالفرنسية ) زلة لسان . . لاينبغى بدا أستعمال الفط 


الذیورد على لسانات بل بجحب أن بال ×٥۲‏ وهى الى 
تعی ماتر ید .. لاجد ر بلك أن توحی إلى بافکار.......... 
( ورج مقهقها ویتجه کل من آ لن وبراین ودیانا ځو 
النافذة ليراقبوه وهو ينزل إلى الشارع يقف كل من 
كيت وروجرز بنظر بعضهما إلى بعض ي بلاهة . 


: يالى : يشبه من ؟ 
: لطيفا عاما . 


( وتدخحل جا کلین یتبعها کینٹ ي زی ملاح ) . 


: جاك لقد حرج أبوك مند اة . لاست فسو تف 


تلحقن به . 


.. انكم جمعا بلهاء 


ان ار انوا ؟ ۲۲ . . ستقضى وقتا جميلد . 


( إلى آ لن ) فاتغير من رأياف ولتأت . 
کا کا ات ابی 


. . أرجو لاك وقتا طيبا. 


— (*[( 


روجرز 


روحرزر 


روجرر 


: أعتقد أن ذاك يعى أنى سوف أدفع لكما الحساب . 


« 


: عاما. 
وهل انتما ستأتيان ؟ 


( وینظر کل من روجرز وکیت بعضھما إلى بعضس 
ویز کل منهما رآسه) . 


( ونحرج دیانا وبراین وهما پتحدثان ) 


: آه !.. أری انکماسوف تستمتعان فل موسيقى هذا المساء. 


( ويتبع الآحرين إلى الخارج ) . 


: والان نستطيع أن نتحدث حديثا قصيرا . 
ّ ولکنی اعی . ان دیانا قد حماتی منذ لحظة رسااة البلك 


. . اما تريد مناك أن تفهم انما تعلم شعورك تجاهها 
واا آسفة من اجللت وانه يطلب مناك آلا تستغل عطفها 
علیات فتحیل حیاما عبثا ثقيلا عليها . 


: حسن والآن وقد بدأت ہزلك ومزاحاك فدعى أقص 


علياث الحقيقة . . لقد طلبت ديانا مى بعد ظهر اليوم أن 
ابلغاث ي اسلوب لطيف رقيق قدر الامكان أن مشاعر ها 
نجاهلث قد تغير ت تماما وانما الآن بى آنا . 


: (مذهولا) يا الى ! باللجرأة ! أتدرى ماذا قالت عنلك 


الان ( صائحا ) لقد نعتتاف بانك انسان سخيف ثقيل 
الظل کالہطلیموس الملتصق لا یستحق أن یہ به انان ۔ 


: أول. اا قالت + 


°۲( س 


روجرز 


روجرز 


: أجل . لقد قالت . وقالت أكثر من ذالف ما لا عتمل 


أعادته . 


9 حسن . انلك لشاب غر كاذب . لقد كنت استشعر 


اھات بکل اس حی هذه االبحظة . ولکنی الآن جد 
لزاما على أن القناف درسا . . أرفع يدياك . 


: (رافعا قبضتاه ) تلات متعة ى . 


( يقفان وجها لوجه على أهبة الاستعداد لعركة . 
ومضى فار ة صمت ويبداً روجرز فجأة ني الضحك ) . 


: (وقد امار £ مقعد بتلوی من الضحك ) انات لتيدو 


مضحكا تافها وأنت ي وضع الاستعداد) . 


: (وقد نظر إلى ساقية وراح يقهقه ) شىء من الغرابة - 


ed, 


: كلكة جال عجوز قذرة . 

: ( وقد صار اكر جدية ) لا لاتدهب . فان فعلت 
فسيتعين على أن اقاتلك . . ولن استطیع ان افعل ذلك 
وائٿت تبدو هکذا ولو ظللت على مظهرك هذا › فلن 


: هذا معقول . إنى تي عجب من أمرى . 
وکا تر ی انی لست احمن کا تظنون أا الشات 


انى ي واقع الامر انسان متعقل تماما وعلى استعداد لان 
اناقش هذا الموقف بالذات مناقشة منطقية . . والاآن انى 


اب 


على استعداد لان اقرر أن لك مظلمة تجاهى . 


: ولكن واا اتكلم بالعقل والمنطق ليس لدی ما اشكومنه . 
:نعم واا اتکلم بالعقل والماطقى ۳ تقول انی قد 


تسببٽ ي ان جمو عبو تلك عنات عشاعرها . 

(مبتسما ) ولکناك لم تفعل شيا من هذا القبيل 

( رافعا يده ) ارجوك . . لاتقاطعی . . والان فانى على 
استعداد تماما ان اعتذر عن شی لا جريرة ى فهەاطلاقا 
. وانی لارجو ان تتقبله بالروح الى قدمت به . 


: (مستريبا) ولكن أظن حقا ان ديانا حبك ؟ 

: بالا كيد 

: ولم تظن ذلك 

: لقد قالت لى ذلك يالطبع 

: (ضاحكا) أى قائدى المسكين 

: ظننت اننا سوف نناقش هذا اأوضوع مناقشة منطقية 


. اجل ولکن یں تا لتشو ره فا صح لاح ماثی س 


۰ 
+” 


تعی انی کذاب ؟ 
: نعم هذا ما اعنيه عاما 


: (وقد قفز إلى قدميه ) تعال . . قف . ارى لزاما على 


على أن انازلك . . 


بإزرار او بدون إزرار 


: كلا .. كلا لندع للعقل فرصة أخرى . . فان فشل 


ا 


رو جرر 


رو جرر 


فيمكننا أن نستسلم لنزواتنا اليوانية . . دعى اعبر 
عن وجهة نظرى في الموضوع 


: لقد تحدثت الى ديانا فأخبرتى أنك تبها . اقترحت 


غلها ان ر ك غل و الف أبن قت :وق 
آحر ان تخبرك انما تحبى وانه لامكان لك عندها . . 
فأجابت بأنه على الرغم من صحة ما أقول 


: اما م تقل ذلك ابدا 
: ( رافعا بده ) ارجو ألا تقاطعی ( مستأنفاً ) 


وعلى الرغم من صدق ما أقول فما لاتستطيع آن تبلغك 
لان وقع ذاك عليك سيون بالغ القسوة 

( يفزع قليلا ) 

فقلت - في شى من اللباقة ان ذلك امر بتعين عليها فيه 
أن تكون قاسية بك شفيقة رحيمة 


: قلت مادا ؟ 
قأاسية لتصبح رحيمة 
: وماذا قالت هى ؟ 


: لقد قالت انا قد وجدت أنه بتعذر عليها - بدنيا ان 


تكون قاسية . . لقد قالت انها من ذلك الطراز من الناس 
الذى يشقى ان داست قوقعا بقدمها . 


: ماذا ؟ أأنث متأكد من ذلك ؟ 


کل :اا کت 


- ۱°۵0 


: نعم . .عن القوقع 
وبمعى آحر کانت تلعب ينا حن الاتنن : 
أحتلقت كل هذا. 


الت ا تشی أن داست قوقعا رقدمها ؟ 
a :‏ 


( بانفعال ) يمى ! 


: مادا لث ؟ 


: شىء فظيع . . ( ينهض ويتحرك في المحجرة ) لاأصدق 


لاأصدق ذال . . هذه موامرة بشعة ( بمشى متأرجحا) 
أظن آنا كنت تسترق السمع على غادئى مع ديانا 
e‏ اليوم . 


Ik: 
لانى قلت ها أيضا أنه يتعين عليها أن تكون قاسةفتصبح‎ : 


باک ر حمة , .ولق ردت بذات الأجارة الى قالت لاف 


: (بعد صمث ) تع عن القوقح ؟ 


م 


لا . لفل 


PIE 

: كيف أعرف آنا تقول الحق ؛ 

: عليلت آن تأحذ قول على آنه الحق . 
: ولم ۲ 

: أتريد مى أن أقاتللك ؛ 

: نعم ار 


روچرز 
E‏ 


: لايد وأن لى معدة أقوى من معدتاتُ . 


: لن أفعل . 


أن فر من حکم العمل والمنطق . 


: لأن العقل ني مثل هذه الحالة ينتهى بنا إلى شىء لايقبله 


غرورنا . 


: آنه يقول لنا أن ديانا بغى. . هكذا يقول المنطق . .المنطق 


وحكم العقل . 


: أنت سحت فيما تقول . ومن الخبر لنا أن نواجهه . . أن 


ديانا لاحب أيامنا . . ولقد أستطاعت أن تخدعدا نحن 
الاثنين . 


: آنا لانعلم ذالك . . أعى آنا لاحب أيامنا . . فرعا كانت 
تکذب على أخذنا و تصدف ت الأخر. 

وهل هذا ماشات ده عقلاف ؟ 

E 

( صمت . . ويغرق الاثنان في الكابة والغم ) أنى أشعر 


بالغشيان . 
( صمت ) 


أعتقد أنلك قد أحببتها أكثر ما كنت أحبها ؟ 


: ولكنات تستطيع . . وأذت الان تعلم ماتفعل . 
ا وماالفرق ؟ أننى أحب وجهها . . أحب مشبتها . . أحب 


صو نا . . حب قوامها . . ولائیء من کل ذاك قد 
ٽبدل . 


a 1¥ س‎ 


رو جچرر 


رو جرز 


: (في عطف) بالات من فى مسكين ! أما بالنسبة لى فأن 


الأمر أيسر ولو آنا صدهة كبيرة لى . إن ماأحببته منها 
هو شخصيتها . 


( صمت 


: لقد تعودت أن تقبلها على ماأعتقد ؟ 

(ي حزن ) اوه . نعم , 

: هل فعلت ؟ هل فعلت ؟ 

: (ني عنف ) لقد أحببتها لشخصها ( بعد فترة صمت ) 


أفعلت أنت فلاف ؟ 


: لا . ليس بالضيط . 
: فهمت ( صمت ) . 
: وماذا ستفعل ؟ 


: من الخير إن نواجهها تحن الائنان معا . . سوف نسأها 


صراحة أينا في الواقع تحب .؟ 


لت ا ی فا کن ات 

: ولكنك لن تصدقها . اليس كذلك ؟ 

: أعلم آنا تكذب ولكى مع ذلك سأصدقها . 

کن ق ا ولت ا کے ا 

: ذللف هو أملى الوحيد. 

: أذن من أجلك آمل أن تقول أا بى . 

: بل . أن ذلك يعد منك تكرما عظيما . . هل بمكن أن 


أناديك ٩‏ بل ؟ 


- °۸ = 


روجرزر 


براین 


: وه . عزیزتی كيت ( صمت ) إن ماأحب أن أفعل 


هو إن أنطلقی لاشرب حی الثمالة . 


: هب أننا ذهبنا فالقينا بأنفسنا في البحر بدلا من آن نتوجه 


: أعتقد أن رأهى خر من رأيك . 

: رما تكون نت على حق . . أذن فدعنا نبد الان . 

: لاتستطيع أن تخرج ونت على هذه الحال یاعزیزی کیت 
: فهيا نتوجه إلى الملهى إذن. 

اليش لدی ماأرتده . 

: (بمسك بسترة ويقدمها اليه ) أرتد هذه فوق بنطلوناك 


( ویدحل آلن وبراین . . كيت يزرر السيرة لروجرز 
وبتوقفان ٤‏ دهشة ) 


: مادا بالف ؟ 
: (ني أضطراب) بل وأنا ذاهبان إلن الممهى يأآلن . ۔ 


ينبغى عليك أن تاأتى أيضا . 


: بل" وأنت ؟ ماذا ؟ لعبة جديدة ؟ 
: أذهب وأرتد شيا » ولتأت أنت أبضا يابراين . 
: کلا بارجل . . لست أنا. 


: هيا آلن إنا نريد أن نخرج من الدار قبل وصول ديانا . . 


وعلى فكرة ین هى ؟ 


۹ء۱ س 


: حك رأسه) دعونى أفهم ذلك صراحة . . تريد مى 


أن أتوجه معاف ومع القائد الى الحفل الراقص ‏ 


: لاتدعه بالقائد يأآلن . . أن أسمه بل . 

N 

: أجل بل . . آنه واحد من خيرة رجال هذا العام . 
: سوف نسکر معا اليس كذلك ياکیت ؟ . 
کت٢‏ 

: سکرا صاخبا بابل ؟ 


: (يندفع إلى الباب ني عنف ) لن أتأحر أكير من دقيقة 


حرج آلن 


: ېدو وکأنه حفل . 


: براین . آخبرلٰی کیف استطیع آن أظفر بفتاتك شی شی 


أهى ذاهبة إلى الملهى الليلة ؛ 


: نعم يا رجل . 
: وكيف أتعرف عليها ۲ 


: لا أظن سوف تفشل ني ذلك الا - على الأرجح لن 


تفشل هى على أبة حال . . ان نت ذهبت وحدك الى البار 


: وهل قوامها رشق ؟ 
ایی حب قوامها و ن ذلاف الصنف الأىيسهل 


ارضاوه . 


س 


از مان 


من الحانب تری قوامها على شکل 8- ان کنت تفهم 
ما اغ 
( بحل الن وقد ارتدى سرة الانية ) 


: من المحتمل أن أختنق داحل هذه السرة . 


: هيا . . فلنذهب ( ويتجهون نحو باب الشرفة وقد طوق 


کیت كتف روجرز بذراعه ) 


: هيه . انتظروا لحظة . . وماذا سأقول لديانا ؟ 


( يتوقفون ) 


: قل ها بأننا سنكون قساة لکى نصبح رحماء 
: قل هما ان تحذر من ان تدوس بقدميها أية قواقع . 


: بل قل ها ان تذهب الى الححم . هذا لا يدع مالا 


للشلك . ( وحرجون ويمحملق براين فيهم حين 
يسدل الستار ) 


الشهد الثاني 
المشهد ‏ كسابقه 


ترتفع الستار عن آلن جاسا على الأريكة وکيٽ يټ 
مقعد وروجرز على الارض عند طرف الاريكة كل 
منهم یدحن سیجارا وکلهم لایزالون مرتدین ملابسهم 
الى ذھبوا بہا الى الملهى . . ويبدو روجرز شبه تائم . 


۱۱۱س 


کت 


روجرر 


: (ناعسا) لا اتفق معك . 


: ولكنك تستطيع ان تيل اليها دون ان تحبها 


إنه لذو حظ عظم 


. لا اثفق معلك البته . . انلك 


لاتستطيع إن تحکم على الشساء اسنا من ارت 
ib‏ 


: ليس لديمم أية مقاييس فكيف نستطيع ان نحكم عليهن 
: ولي تحكم عليهن البتة . 


. فجميعهن بتصرفن بطر بق 
عشوائية . . ولقد خلقن هکذا . . اعی آن تر کیبهن 
هکذا اما أن تتقبلهن هكذا أو تثر كهن . . آما نا 
فسأتقبلهن . 


: (متمتما كالحلم ) سأتقبل » الفانيليا 
: انلك یری ان دیانا بقره 


. . لامانع لن انكر ذلك . 
ولکنی سأقول انى شخصيا آمل الى البقر 


ا 
ا لحب هو اللحنس متساميا - اليس كذلك ؟ 


: (يرفع نفسه قليلا ) يالك من شيطان هازل . لقد قال 


لی صديقی فرويد - حين لقيته احيرا نفس الشى تماما . 
قال لی ہلل ابا الرجل العجوز خحذ کلامی تا 
الصدق . . ان الحب هو الحنس متساميا . 


( يتهيأً للنوم مرة أحرى ) كذلك قال فرويد العجوز . 


: اخشی أن یکون بل کا يصف نفسه شخصا نصف 


جواب ليحار . 


. . إنى بقدر ماشربت ني ذلكاللهى 


القذر د وأفقت . ا تقول 


الفانیلیا ‏ نبات استوائى تمطر به الاكولات . 


ت ۱1۲ 


ا 


عن انس المسامى ؟ 


: أن كان ذلك ماتحس به من شعور تجاه دیانا فلم نتسامی 


ره ۲ 


: آه . . لأا على قدر كاف من الذكاء عحيث لاتترك لى 


جال للاخحتيار . 


: ماأيسر ماتكون الأمور لو لو أن ذلك النوع مما نسميه 


فضيله قد استحال إلى شىء غير مشروع . . لو کان 
الاي ا ارا و ك أ ال ور وط را 
روجرز على الکرسی ) فان المرء لاحب أن پسمح له 
بأن يصل إلى هذا 'الحد : أحب أن أفعل كذا ولكن 
جب عل آلا أفعل . . إن ذلك لما يوأدى إلى المتاعب . . 
إن القائد قد راح - بقينا - ي سبات عميتق وأنت تعلم 
( ني اضطراب ) انی أحبه یاکیت ويدهشك أن تری 
کم هو لطیف لو عرفته على حفیفته . 

(وتراءی على وجه روجرز ابتسامة حفيفة ) 


: نعم .. أعرف ذلك . 


نتفر منه إلى الأبد ؟ 


: نعم . . يتعين علينا أن محمد ما ذلك , 

: إنى أعجب لاذا كرهناه كثيرا قبل الليلة . 
: ري وضع أفی ) سأخحبر کWا.‏ 

: باإله السماء . . ظننتك قد غبت عن الدنيا . 


س ۱۳ - 


روجرزر 


ال 


آلسن 


روچرر 


: ان ضباط البحرية الملكية لايغيبون عن الدنيا . 


: أعتقد أنهم فقط يسقطون على الارض إذا ما انتشوا بلذة 


الخمرء.: اليس كذاك؟ 


NE 
. سأفعل‎ : 


(ويعينه آلن إلى وضع احالس ) 

لأنكم عقدتم النية جميعا على مقنى قبل أن أجى إلى هله 
الدار . . كلكم باستئناء ديانا على الأصح . . فمنذالاحظة 
الى وصلت فيها عاملتمونى كا لو كنت بقية من أثر 
جميل متخلفا عن عصر ولى وانقض . ول أعهد ي 
حياتى زمرة من الناس من المفسدين ها عرفت فيكم 


: كنا نعتقد أنك إنسان طاعن ثقيل مغرور . 


: وه . رما کنث آبدو عجوزا قحا ولكن قد بعزى ذلك 


إلى آنى كنت ني ذعر كثيب منكم جميعا . . وها أا 
ذا الانسان الذى لم يبرح سفينته سوى بضعة أيام ي كل 
مرة والذى جد نفسه وقد قذف به فجأة في دار مليئة 
أقوام غرباء عله » جميعم إما يتحدثون الفرنسية الى 
لاأستطيع ها فهما أو لغته الانجليز ية الفصحى الى كانت 
بالنسبة إلى عسيرة عسر الفرنسية وهم جميعا مقتنعون 
بأنى على قدر محدود من الذكاء . لقد كنت بالطبع ثي 
ذعر کشیب . 


- ۱1 = 


زو رر 


: حسن . ياو یح نفسی . 
: آنى ي الواقع قد أحببتكم جميعا . 
: أوه ذلث أمر يدعو إلى اارضا. 


م أتفقمعكم ني اغات آرائکم ولکنی أستمتعت بالا صغاء 


اليها . . أردت مناقشتها معكم ولكنى ل أعط الفرصة 
لذلك . . کان يیدو علیکم نکم تعتقدون أنی لکونی 
من رجال البحرية قد لا أستطيع أن أتابع أساوب 
تفكير كم . . وأقول أن الخمر لايمكن أن تحمل عقدة 
اللسان , 


: ولکناك E‏ ىدو دا مھا کشا 


: كنت أدافع عن نفسى فحسب . . اتم تعلمون نكم 


كنم البادثين بامجوم . 


1 ( نادما ) اسف ال 


: العفو . . في الواقع أن أقامى هنا قد أفادتى كثيرا. . 
فى البحرية بتجمد الانسان بشكل ما . ومیل إلى أن سى 


أن هناك آناسا في هذا العام نحتاف آر اوهم عن آرائة ... 


: أعرف . . وذلك واحد من ان الاسباب الى من أجلها 


ريد أن أستقيل منها . 


: أتأذن لى في أن أقدم لك شيثا من اانصح بالنسبة 


لذلك ؟ . كنت أريد أن أقوها للك مند أمد طویل 
ولکنی کلت أخشى أن تقطع رقبى لو أنى فعلت. 


ب 0( س 


روجرز 


رو چرل ' 


رو چرر 


: بالطيع . 


: حسن . استقل منها . . اذهب وامتهن التأليف ( يبدو 


آلن مبهوتا . . يأحذ نفسا عميقا من السيجارة ) 


: سأعود غدا إلى نجرا ولكن . . (ويتوقف ) 
Bl SS‏ 

: لست آدرى أن كنت أستطيع أن اأ كتب . 

: احتمال قدرتك على الكتابة عشرة في الماية . . ولكن 


لاينبغى أن يصدك ذلك أن كان ذلك ماتريد أن تفعل 
فافعله . ٤‏ 


: ليست عندك الشجاعة . أهذا هو السب ؟ 
: ليس ذلك هو الاسلوب الذى أنتهجه . ولكنى أعتشقد 


أنه احق . نى لاأستطيع أن أنخذ قرارا نہائيا . . أوه 
اوه ياللجحم ؟ سوف أصبحدبلوماسيا . 


: أنك سوف تکون دبلو ماسا ردا 4 
: أستطيع أن اک نفسی . 
: (ناهضا . . ومتثائبا ) لقد أخحلصت لك النصح بقدر 


مانت جدير به والآن سوف أذهب لفراشى لأنام نوم 
الانسان الذى انتشى حى الثمالة . 


: حب الا تذهب الآن . عليك أن تنعظر ديانا . 
: (في حركة رائعة ) ديانا باللقرف . 


- س 


آ 


روجرر 


: من الخير لك كثيرا أن تقول ديانا ياللقرف ولكن 


تلاك المضغة الرحيصة الصعيفة تلك والمادة الحية 
( البروتبلازمية ) الملامية .. هنا مازالت بين 


: (مستغرقا ني التأمل ) أتشير الى“ ؟ 
: أن على دیانا آن تشر ببنانما ولسوف يندفع نحوها صارخا 


اذن جب علينا آن نمنعها من ان ترفع ناما الصغير . 
: تماما من أجل هذا علينا أن نواجهها معا . 
: (وقد جلس ني تثاقل ) الحبهة المتحدة . . يتعين علينا 


أن نأخذها على غرة فنقذفها بصلية من طلقات المدافع ‏ 


Ê 


: أوه..کلا لائدعنا نفعل ذلك . 
: (مکتبا ) علیھا فحسب آن تقول آنا لا زالت تحب 
: عزيزي کت ان کان هما أن تار بيلف وبين بل 


فسوف تختارك أنت . . فأنت أصغر سنا . . وأملح منه 
كر منه مالا . . ألا توافقى على ماأقول بابل ؟ 


: هو بالتا کید أنضر می شبابا وأکر می مالا , 


: ( إل کیت ) بجحب أن تکون ثابتا راسخا . . حب أن 


أن تكون قويا منيعا . . فلو أنك أبديت أى ضعففسوف 
تكون خائنا لجنسنا. 


: أجل والله . . بتعين علينا أن نعطى لعلمنا مظهره الحسن 
: جميل منك كثر أن تتكلم . . ونك لاتعلم ماير تب 


- 1۷ 


ا 


روجرر 


روچرر 


ړو جرز 


على عمل کھذا- 


: آم أقاوم هجماتما لشهر كامل ؟ 


: کالت حرد مناوشاثت صغيرة . . نك لاتقدر معى 


هجمة عنيفة منها . . انه أمر ميئوس منه . ناك تستطيع 
أن تعینی فدر ماعب ن . ولكنها ادا ھاجمتی مباشر ة 
فسأضيع . نى أعرف ذلك . ا 


: سمح ذلات أا القائد . لك بأنه جب أن ا 


: رى الحكة أن الجن مذنب (ينهش ز کرباء). 


ا يلاك بتعين على أن اك ا رنطلو ناك 
آه ؟ آرى آذك جئت إلى المحكمة بدونه . . حسن لیس 
لیس آمامى الا أن أطالباكبأن تسلم سروالك . 


. تعال ولحذه‎ ٤ 
لقد كنت أتوق إلى أن أستولى على هذا الشىء اللعين‎ : 


طبلة هذا المساء . . تعالى آلن . 

(يقفز کیت من فوق کرسيه ومجرى داخحل الغرفه 
بلاحقه روجرز وآلن وقد أحتجزاه ي ر کن فیها حیث 
يدور بهم شجار ) 
( تدنحل دانا ف حلال وحزل من خلال باب الثر فة 
وتقف على المدحل للحظة قبل أن يراها روجرز ) 


: اللعجب ! 


(ينقر على کتف کل منھما فينهضان ) 
د ۱۱۸ ¬ 


دیانا 


(وعضى فرة صمت في توتر) 


TT E 


استمتعم بوقت جميل ني اللهى . 


: (بعد أن حملق في الاحرين ) أوه . . نعم . . شكرا 


جزلا . 


: طف ومبهج . . وقت رائع . . الخ  .‏ 
: لقد سلمى براين رسالة منكم وجدت من الصعب فهمها 


رما تستطيعون الآن شرحها لى . 


( صمت .. ومیل آلن النظر متسائلا بین کيٽ وروجرز) 
( وینظر روجرز إلى آلن متوسلا) 


حسن . ومن الذى سيرمى بأول طلقة من صاية المدافع ؟ 


( لا أجابة ) 
(تعالو أا السادة . . (لا أجاية ) 


حسن جدا . . على أن أشغل العدو من أجلكم . . ديانا 


أن لدى هذين الرجلين من الأسباب ما محملهما على 
الاعتقاد بأنك كنت تعبثين بعواطفهما . . لقد قلت 
لكيت أنك عبينه وأنك قد سثمت بل وقلت لبل انك 
تحبینه وسئمٽ کیت . من أجل هذا فهما - بالطبع - 
يريدان أن يعرفا أبهما تحبين على وجه الدقة وأيهما على 
وجد التحديد تضيقین به ؟ 

( ویومیء روجرر برأسه بموة ) نعم هدا صحيح . 


( ي ازدراء) أوه . هما يردان ذللك ؟ 


۱۹ - 


دبانا 


: هل ستجین على واا 
بالا کید A‏ أحب واا لاحب ا د 


أنا وحدى . . أنى لم أسمع ثل هذه الوقاحة . 


: (مستدیرا حو روجرز و كيٽ م مقهقها . . ) وقاحة 


طببة هله الفتاة . . طبية للغابة . 


: (في صبر ) أتأذنون لى بالذهاب إلى غرفى ؟ 
: (معارضا طريقها ) لا. . حى تجيى على سوالنا . . 
: اظن أنه جسن بك أن تخلى سبيلى 


( صمت . وترتد دبانا نحطوة الى الوراء ) 
ان 
سأخبر کم (الی آلن ) اتی احبك انت 

( يبراجع آلن وعضى فرة صمت عميق ) 

( ومرق ديانا مارة بآلن ويقبض على معصمها ) 
تصبحون على خير . 

( وينزل آلن يده ويخطو الى الحلف ويرمى بنفسه ي 


مقعد مير نحا ) 


( حك رأسه ) ھل لاحد منکم أن بحبرنی اذا كانت 


: ( ي مرارة) جحت ( پزججر ) 


: (مكتشا ) بالنسبة لى كانت ناجحة . 


۰ ~ 


رو جرر 


روجرر 


( صمت ) 


: انى في فرع . . الى في فزع حقا. 
: ماذا؟ (في جفوة ) آلن . . ماكنت لأتوقع قط ان أسمع 


منك مثل هذه الكلمات . 


: لا أستطيع ان انمالك نفسى . سوف اسقط . . يا امى. . 


ا أ ا على الأرض e‏ 


: علبك أن تتمالاكف نفسك . عليك ان تبقى قويا . . ان 


الحبهة المتحدة بجحب الا تتحطم . 


: ارید منکما انتما الاثئین ان تعدانی بشی . . الا ترکانی 


و حدیى ادا 2 هذه الفتاة 


۽ يدو ذلك مناك جنا مطاقا 
: ألا لعنة الله على الحبن ؟ انكم لاتدر كون الحطر الرهيب 


الملحدق فى . . فلو انى تر كت معها وحيدا لدقيقةواحدة 
فلسوف أرتعد لا قد محدث .. فرما (في همس ) 
تزوجتی . 


: لا . .ليس الى هذاالحد. 


: هذا صحيح . كان الله في عولى . واعتقد ان من اليسير 


عليها ان تحاول الرواج مى (متجها في استعطاف الى 
الى الآحرين ) وهكذا ترون انكم لن تستطيعوا ان 
تتخلوا عى الآن . . لاتبعدوا عى للحظة واحدة .وحى 
لو رجوتکم ۔ راجعا على قدمی ‏ ان تر کولی معھا 
وحيدا فلا تفعلوا . . أتعدونى بذلك ؟ 


۱۲١ 


ا 


اعد 

واک 

: يوی برأسه ) أعد . 

: شكرا لكما امامى ثلاثة اسابيع قبل ان اتقدم للامتحان.. 


ولكن ذلك أمد طويل اقضيه مع ديانا ي هذه الدار . . 


: اعتقد أن الأمل لديك ني مقدم ذلك الرجل الذى يدعى 


لورد هايبروك .. والذی يصل غدا . ولرعا جد ان 
شريفا واحدا ني اليد خير من أكر من واحد في 
المستقبل الغامض (ناهضا) سوف آوی الى فراشی . . 
ولك مى اطيب الأمنيات ( بالباب) لاتتزل لافطارك 
غدا حى آنی لاخحذك ( مرج ) 


: هادو دا الصدىق اخی 1 . آمل ان تظهر مثل شذ هالص اة 


عليك أن تكون ني منتهى السعادة . 


: سعيدا (متهكما (لقد لاحظت كم بلغت بك السعادة 


طيلة الأسابيع القليلة الماضية . 


: کنث سعدا إلى حد ما, 


: ولكن ليست تلاف طريقى . . ياللعنة يا كيت أنى رجل 


ذو مبادیء ومثل علا . . نی رجل رومانتیکی . . 
دعی أعبر لك في كلمة قصيرة عن صورة تلك الفتاة 


|۲۲ = 


کیت 
ا 


الى أود أن أقع ني شراك حبها ثم عليك أن تخبرنى الى 
آی حد تشبه صور ما ديانا . . ولا بحب ألاتكون بقرة 


 عیطلاب‎ . کتفيه غير مکترث ) وه . . حسن‎ je): 
ثانيا : مجحب أن تكون قادرة على التحدث معى في حرية‎ : 


وذکاء ي جميع مايعن من موضوعات . . ثالثا : جب 
أن تتحلى مجميع فضائل الرجولة ولا يكون فيها ثىء 
من مساویء النساء . . رابعا : أن تکون جسما نيا غير 
جذأبة بدرجة مجعلها محلصة لى » وجذاية بدرجة مجعلى 
اليها . . وخامسا : أن تحبى . . هذا كل ماأطلب على 


ما أعتقد . 


: إنك لاتريد الكثير . . اليس کكذلك ؟ وآنی لأسلم بان 


ذلك ليس وصفا دقيقا )ا عليه ديانا . . ولکن قل لى بربلك 
أين تتوقع أن تلتمس حلم حبك هذا ؟ 


: هناك فعلا من حققن حلمی - . . هنا › في هذه الدار 


أنسانة تتوافر فيها تلك الصفات باستثناء الصفة الأخحيرة ة 


: (وقد جلس معتدلا ) اى أنك لاتعى جاك . اليس 


کذلك ؟ 


: ول ل١؟‏ 

: ولكن . . ولكن لإامكن أن تكون أحببت جاك ! 

: ل أحبها بعد . . ولكنها هى بالضبط الفتاة الى آودأحب 
: (مبتسما ) الحب وجاك . . لايبدو أنهما بتمشيان معا . 


نی مولع بہا الى حد کبیر ولکن لست آدری ۔ 
أعى من الصعب تقبيلها أو مخازلتها . 


E o 


مالىجو 


جا کلین 


ب وم لاحاول ؟ 
: من ؟ . آنا ؟ ياأمى . . كلا. 
ألاتعتقد 8 جذارة 


: نعم أظن آنا - بطريقة ا اة دا ولک الاق 


يأآلن أنى أعرفها إلى حد لاأستطيع معه أن أحايلها . . 
لبا سوف تستقبل الأمر بصيحات من الضحك . 


: حقا ؟ صيحات من الضحك ؟ ( يستدير حوه ) يالك من 


معتوه . . ألا تعلم أن الفتاة مولعة باك لشهرين حى الآن؟ 


: ( يعد صمٽ . . ساخرا) ها ها ! هاها ! 


: حسن . قل ھاھا ! ھاھا ! لاتصدقی ونس آنی قلتھالك 


لقد وعدنما ألا أحبرك البثة . ( صمٿ ) 


اا ر ل 

: أقل ما شرلت انث . 

: وهل أفقت من سكرك تاما ؟ 

: نا واع قرات ارات کرک لدی امسر 
: وتقف هكذا ونخبرلی ‏ 


( سح أصواٹ ٤‏ الخارج ) 


: (ناهضا في ذعر ) أوه باالمی ! ر( ویدخل مانیجوتتبعه 


جا کلین و کینث) 


: (بالفرنسية ) أها . . البونانى والالانى . . وهل استمتعتما 
: آهلا کیت . 


1۲4 ب 


ت 


مانيجو 


جا کلين 
کا 


: (بالفرنسية ) للغاية ياسيدى . . ونت ؟ 


( کیت فاغرا فمه حو جاکلین ) 


( بالفرنسية ) أوه . . نعم كانت ليلة مرحة ولكن‌الطعام 


كان سيئا للغاية و كان الشراب ( الشمبانيا ) رديثا للغاية 
إل الحد الذی طمس بصیرتی . . وحی؛ کان الرابع عشر 
من یولیو لایأی سوى مرة ي كل عام . . سأوي إلى 
فراشي . . تصبحون على خير وأرجو لکم نوما 
هنیا . 


: تصبح على خير . 


( ومحر جمانيجو من الباب الخلى حمل يده حذاء رجال 
امرتفعات الذى أستعاض به عن خفه الشبشب ) 


: وم انصرفم جمیعا مبکرین ؟ 
: (فاغرا فمها) أوه. . لست أدرى. 
: أن سترتك أحدثت ضجة ياكيت . . ولقد كان كل 


واحد منهم سألى ماالمدف من ارتداما . 


: (ي عصبية ) حقا. 
: هل أمضيت وقنا طيبا با كيئث . 


: أوه . . لابأس . . حب أن أقول تصبحون على خير . 


أن لدى موضوعا يتعين على أنجازة قبل الغد. 


: تصبح على خير ياكنث وشكرا لك . 


(وحرج كينث متجهما من الباب الخلنى ) 


~~ ا١‎ 


اا 


جا کلين 


: لابد وأنك قد أمضيت وقتا رائعا مع ذلك الفى النكد 


الكئيب . 


: مأادهاه باآلن ؟ 
: لقد غضب می لأنی لم أكتب له موضوعا . أظن أنه 


من الخير لى ن أذهب لأهادنه ر بالباب ) لاتأوي إلى 
فراشات وانتظر ى دقائق . أريد أن أنحدث معاث باجاك 
( حرج . ھت . من الواضح آن کیت غير مرتاح) 


: هل قضيت وقتا طيبا الليلة ؟ 

: (ي حيرة) نعم شکرا لك باکیت . 

: حسن . . معذرة ان م استطع أن أصاحبك . 

: العفو . . (مبتسمة ) هل كانت تلك فتاة براين الى 


کنتما ‏ أنت وآلن تراقصانا ؟ مارآیکما فها ؛ 


: شيطانة ماما ( صمت ) جاك . . 


: لعم. 
أوو لاش اة ( مجلس ) هل کالت السماء ٤‏ طر ماي 


رجوعك ؟ 


: لقد كانت تطر عندما عدنا. 

: حا ؟ ( صمت )) 

: نعم . بغزارة . 

: لايد أن الطقس قد صحا تماما بعد ذلك . 


( صمت . كيت يعبث بعابة ثقاب ) 


- ۲ات 


کیت 


جا کلين 


: (يستدير بقرار مباغت ) أن نة شينا مايتعين على 


( وحين يستدير تنقلب منه علبة الثقاب رأساعل عقب ) 
ا 


: انى لم أرى قط معتوها أكر منلك رعونة يا كيت 


( وتجثو على ر کبتیها ) ببدو انی أقضی حیانی لانضاف 
ما تفسده انت . . هاك . . ! 
( تقف على قدميها ويطبع على فمها قبلة مفاجئة . . وني 
رعونة . . وتدفعه بعيدا عنها وقد أصابتهما الحرة 
( بعد صمت طریل ) 
تفوح من فملث رائحة الشراب يا كيت 

(ویدخل آلن ) 


: أوه, 

: ساوی إلى فراشی . . تصبحون على خير ( ورج ) 
: مادهاه؟ أهو عل ؟ 

: لايا جاك ولکن لدی اعتراف آريد أن افضی به اليك 
: ( ي ذعر ) ألم تبره ؟ 

: م استطع ان فمل . 

: اوه آلن .. کلا 

اتخفر ين ل٠‏ 

: لن أغفر لك . . لقد اہار كل شىء . 


( دامعة ) لقد كان بتحدث معى عن الطقس 


- 1۷ - 


أ 
جا کلین 


: ولكنه الآن سيقضى معظم وقته هاربا می وحین‌یکون 


معی فسوف يتساءل فیما بینه وبين نفسه ان کنٽ ارید 
E‏ 
(تلتفت بعيدا عنه ) . إنه لامر فظيع 


ر 


: معذرة با جاك . لقد كان قصدى حسنا . 

: ان اأرجال حمي متخبطون . 

: نعم . أظن اننا كذلك . . أتغفرين لى . ؟ 

: (مكدودة ) طبعا سأغفرلك . .( بعد صمت) سأذهب 


إلى فراشى . 


سو ف نتحدث عن ذلك في الصباح وقد استطیع ان 


: (بالباب ) لا . . أرجو الا تقول لکیت شيا كر من 


ذلك . . لقد أسأت بفعلتلك ما فيه الكفاية ( وقد رقت ) 
تصبح على خير ا آ لن إنك شيطان عاط آليس كذلك؟ 


EU Ea 


( حرج ویبی آ لن وحیدا ویشعل سیجاره م پتجه عو 
اباب الخلى ويفتحه ) 


يبا 
: (من بعيد ) نعم . 


GRA a ۰ ٣ ٣ 
هل للك آن تری أن کان براین موجودا ي غرفته ؟‎ : 


جا کلین 


دیانا 


د 


: (هاتجا ) في الصباح . . ياديانا 


: أرجوك . اصخ إل . 


حسن . . ( بعد صمت ) کلا . لا بد آنه 


: سأترك له مذكرة ( يقفل الباب بخرج من جيبه ظرفا 


ویرفع غطاء قلمه . وبینما هو یکتب تدخل دیانا ي ر فق 
و تقف خلفه وهو لا جس پا ( 


: ( في ترفق ) آ لن 

اوه یا ای ؟ 

: أمانع ني أن اتحدث اليك للحظة ؟ 

: ( مشيرا إلى السقف في غموض ) حسن كنت على 


وشك أن آ وی إلى فراشى (ويندفع إلى باب الحديقة ) 


: (في عناد ) أعتقد أنك لم تصدق ما قلت لك منذ لحظة , 


( مسك به ) 


: (في إذعان هادىء) كلا..أعلم أنكلتفعل. وبالطبع 


بعد كل ماحدث لاأتوقع منا أن تصدق . ولكنى - 
سواء صدقتنی ام لم تصد قى فأنى أريد أن أقول لك 
هذا.. 

.. أنبثيني به ي الصباح . 
إنى أشعر بالتعب والانماك إلى حد مروع 

. أريد أن أقول فقط أنك كنث. 
نت منذ اللحظة الاولى الى. تقابلنا فيها وأن كيت وبل 
مم يعنيا شيا بالسبة إلى . . لقد جعلتهما يتصوران أنى 
أحبهما . . ولكن ذلك لأنى هدفت إل إثارة غيرتك 


- ۱۲۹ - 


دیاا 


رانا 


دیانا 


: إنه لما يدعو للأسى آنك لم تفلحى . 
٤‏ أوه . آنى لأعرف رابك ي . . ونت في اعتقادی 


على حق ( في إشفاق ) لقد أطلقت أكاذيب كثيرة قبل 
ذلك ولذا فأنى لاأتوقعم منك أن تصدقى حين أقول 
القيقة . 


: مسكيلة أنت أثها الصخرة ماتىلدا . 
: (تعود إلى آلن ) ولكن هذه هى الحقيقة الان . وهذا 


هو الشعور الوحيد الصادق تاما الذى أحسست به نحو 
أى أنسان طيلة عمرى . ( قي بساطة ) إنى أحبك فعلا 
باآلن . وهو شعور صادق بعریی داعما وأعتقد أنه 
سوف بعاریی دما . 


: (ي تألم ) اغری عى ارجوك . . اغری عى . 
: (حسن . . آنى لأعلم أن من حقك أن تعتقد آنى أ كذب 


ولكتى لست كذلك ياآلن . . حقيقة لست أكذب . . 
وهذا هو الغريب في الأمر . 


: ( متوسلا ) اوه . . کان الله في عولى ! 


2 


: (بالباب ) تصبح على خير يأآلن ( في بساطة ) أنى أحباث 


( تبتسم له دامعة العينين ويقذف بالسيجارة الى ثي يده 
وبمشى متجها الها ) 


: قولى ذللف مرة أخحرى » علبك اللعنة . 
: أحبك . 


(يعانقها في حرارة ) ( تحرج من العناق في نشوة) 
أعتقد أن ذلا صحیح . 


ت ت 


دیانا 


براین 


: إنلك تعلمين جيدا أنه كذلك . 


: فلھا یا حبیى . 


: (مطوقا أياها ) أقول ماذا ؟ 

: قل إنك بى . 

: وهل يتعين على أن اقول . . آوه ياللجحم ! ( صانحا) 
(تستدیر ي نشوة آلن حبیى . 


( ويدخحل براين من باب الشرفة ) 


: أهلا آلن ديانا هذا الثىء القديم . 


: ( ني رقة ) تصبح على خير يأآلن . . سأراك في الصباح 


(وتخرج ويغوص آلن ي مقعده ) 


: أرأيت ذلك يابى . . لقد قضت على . أنها مغضبة مى 


ويتعين على أن أخبرك بالأمر. لأا قصة مضحكة 
ملعونة فبعد أن انصرفتم أيا الفتيان . . أخذت ديانا 
لتصیب شیا من عشاء معى . . حسن وقد احسينا زجاجة 
من نبي فانتشينا و كانت طيلة الوقت تنير أمامى أشارة 
الضو'ء الاخضر القدي . 


الضوء الأخحضر ؟ 
: أجل . أشارة الانطلاق إلى الأمام . . م بعد قليل دعوتما 


إلى رقصة الفالس . لو أنك تتابعى فيما أقول . . 


: نعم أتابعك . 
: أعنى أن فرصة ماقد سنحت ولايصنح أن تفوت بعد 


ا۲١‎ 


براین 


آل 


براین 


أن حرج كل من ني الدار . . حسن أتدرى ماذا فعلت 
يافی ؟ 


BE 
. ضربتى بقبضة يدها ضربة حادة في ملثمى*+‎ : 
وماذا فعلت ؟‎ : 


: قلت هما حسن . . أن لم يكن ذلك ماتريدين . . باالجحم 


فماذا تبخین ؟ ثم مضت وتر كتنى . وله أضحك ملء 
رئى طيلة حيالى مثل مافعلت وقت ذلك . 


: (وقد أصابه دوار ) وضحکت ؟ 


(محملق آلن ني وجهه ني أعجاب المبهور ) 

حسن . والان ساوی إلى فراش . . قول للت أنی قابات 
الآن فتاة جذابة ي متنزة على الشاطىء هى أجمل من 
ربث فتنة وروعة . . كانت قطعة من الخيال . . لقد 
أعطتى بطاقتها . . أجل هاهی ذى . . كوليت طرف 
مدام بونتیه ۲۲۳ شارع لافاييت . . وللحمامات خمسمائة 
فرنلك . . أعتقد أنى سوف أمرق اليها غدا متجولا 
حول التماسا مام هنالاگ . 


( ناهضا وحملقا ي براين ي فزع ) 


أوه . . براين ! ماأرجح عقلك'! 


ا 


الثم معثاه موضع اللثم وهو الفم , 


براین 


براین 


: أحمد الله أنك جئت الآن . فأنت لاتدری ماأدیت رى 


وبا ضريت لى من ذات نفسك من مثل رائع متألق . . 
فأنا أرى الآن طريى واضحا أمامي وقد انبلج أمامى 
فجرا مشرقا عظيما. 


بافی . هل انت حير ؟ 
: اص ياہراين . . نك م تكن الانسان ااوحيد الذى تلى 


الاشارة الخضر اء الدعة هن دبانا هله اللبلة . . لمد 
تلقيتها أنا أيضا . 


fr # 


: لايدهشى ذلك . . واعتقد آما تلسع باصباغها الصفراء 


والحمراء. 


: نعم ولکٹٰی م استجب ما کا فعات انت بطر بقتاثا لمث 


اارائعة . . ولكن مام بمکن أن بطل . 
( متجها حو الاب ) أصعد إلى الطابق العاوى!| لان لأوجه 
إلى ديانا نفس السوّال كا فعات أنت هذا المساء مبكرا . 


: لاينبغى علياك أن تفعل بافى . . » فسوف تقول لا » 


وصدقى آنا ستقوها بطريقة ٠ولة.‏ 


: لو آنا قالٽ » لا » فسوف لاأقوم بزيارة لرقم ٣۲شارع‏ 
لافايت أذ تلقصبى صفاتك الاصيلة . . لا . سأرب . 


شاعو :ال الندن غدار 


و مادا عن آمتحاناف وو .و .الح 


: سوف أقذف به . . حسن ( وقد فتح الباب ) أنى الان 


ار شك أن أطرح حيانى المقبلة في ميزان القدر..دبلوماسى 


براین 


آلن 


براین 


أو کاتب؟ أیہما سأ کون ؟. سوف‌تختار ديانا . ( خر جآلن ) 


: ( إلى نفسه ) اله من معتوه عبول ! 


( يز رأسه متعجبا . ينهض بعد قليل ويتجه نحو المنضدة 
ويتوقف ليفكر ) 


: ( متأملا ) حمامات عحمسمائة فرنك ! ويشحسس النقود 


في ارتباك ويشرع في عدها ) مائة . . مائتان . . ثلاعاثة 
أربعمائة . . أربعمائة ولحمسون . . باللعنة ! 


(يسمع صوت غلق عنيف للباب ويدخل آلن ) 


: سوف کون کاتبا . , تعال وأعنی على حزم متاعی ( بختنی ) 
: خحمسمائة فرنك ! 


( يستدير ويجرى إلى الخارج ) 


( تسدل الستار ) 


امأشهد الثالث 


النظر - مثل سابقه 
الوقت ‏ صباح اليوم التالى 


مانپجو 


( تشاهد ماريان ترفع منضدةالافطاروتساعدهاجا كلين. 
يدحل كينث من باب الشرفة و يتبعه مانيجو . واضصح 
مهما قد انتهيا منذ لحظات من الدرس . ) 


: (عند الباب وبالفرنسية ) قل للسيد كيرتير . . انى 


انتظره . . ان ذلك لا یستأهل ان یستمر وانتلا تدری 
ا عنه . 


کی ظ 


: (محزونا) أجل با سيدى . 
: سأكون ني الحديقة . . أى جاكلين الصغيرة . . لشد 


ما أحس بصداع هذا الصباح . 


: هى المسكين . . إنى في أشد الضيق . 


: شیء عابر سوف ینتهی . . من حسن الحظ ان الرابع 


عشر من وليو لا بأنى سوى مرة واحدة كل عام . 
(يعود إلى الحديقة ) 


: (منادیا ) براین 

: ( من بعید ) نعم یا فی ؟ 

: درسك 

: (من بعيد ) لن أتأخر لحظة . 


( يقفل كينث الباب ويسير محزونا تجاه خحزانة الكتب ) 


: لم يبدو محزونا هذا الصباح ؟ 

: هل سمعت ذلك الخبر عن آلن ؟ 

: نعم . لقد أخبرنى أن 

: آلا تعتقدين انه أمر فظيع ؟ 

: كلا . . وذلك لأنى لا أعتقد أنه جاد بالمرة. 


: اوه.. هو جاد تماما . . یاله من غر معتوه . لو اتیحت 


لى نصف فر صته للالتحاق بالسلك الدبلوماسى لا عدت 
وقطعت المهمة 
(يدحل براين يحمل دفرا ) 


: صباح الخير عليكم جميعا . . أين الأب مانيجو ؟ 


- 0ا - 


جا کلين 


براين 


جا کلین 


براین 


براین 


: ينتظرك في اللحديقة 
: اوه . ( في قلق ) قل لى يابى . . كيف حاله هذاالصباح 


: لا . انه يعانی من صداع حاد الطب مائل الى الشر 


( وجحرج ) 


: صه . . صه . . الحشی ان یکون قد اصاب کأسا او 


النتبن او اكر من النبيذ 


: ولم هذا التلهف على صحة الى يا برأين ؟ 


: حسن با جاك . . انى لاأحشى ان اصيبه بصدمةقاسية 


ٿوثر على جهاز ه العصى عض الثى . . اذ المفروض 
کا تری ان اکون قد انتهیت من اعداد مقالى عن حملة 
ووترلو وای - ولکنی م أقطع شوطا کییرا لسبب 
او لاحر 


: وأى مدى بلغت في الكتابة عنه ؟ 
: (يقرأ) ان معر كة ووتر لو قد كسبت على ساحة القتال 


فی اتون . 


: وهذا هو المقال . اليس كذلك ؟ 


(یومی براین برأسه ) 
لو كنت مكانك لا اطلعته على ذللك المقال . . ولاأخبرته 


: (مستريبا ) نعم . ولكن شيا مايوحى إلى أنه لن يصدق 


تلك القصة . 
( ڀدحل مانيجو ) 


۱۲١‏ ب 


مانيجو 


: (بالفرنسية ) أيه 1 السید کیرتیس . . حسن مادا 


تنتظر ؟ إنك قد تأحرت . 


: (بالفرنسية ) وني دمائة حل » آه ياسیدی . . نت رجل 


طيب . هذا الصباح آمل ذلك ؟ 


: کلا . انی آعانی من صداع حاد . 


: (بالفرنسية مواسيا ) أوه . هذا أمر موٴسف : رما من 


آثر الليلة السابقة . ( يقوطما بالامجليزية والفرنسية ) . 


: (بالفرنسية ) انت مجنون هذا الصباح . 


( مخرجان معا ويسهم مانيجو وهو يعنفه ) 


: (من بعيد وبالفرنسية وباتى صوته خافتا من خلال النافذة 


نه لامر موٴسف باسیدی . . لقد فقدت مقالى . 

( تيسم جا کلین . . وما انتهت فن رفح المأئدة حی 
راحت حلم فوطتها والمنديل الذى عصبت به شعرها 
وترى نفسها ني مرآة جيبها وينفتح الباب الخلى في أثاة 
ويېدو آلن مطلا براسه ) 


: (هامسا) جاك . 

: (تستدير )هلا آلن . 

: هل ديانا على مقربة ؟ 

: في الحديقة . . إنها تريد أن تتحدث اليك . 


ولک ار اا ضا 


لانجد الفرصة لذلك . 
( ویدحل حذرا إلى الغرفة وقد أرتدى سترة استعداداً 


ب ۱۲۷ ت 


منه للخروج ) 
أريد أن أستجمع كتى (يتجه إلى خرائة الكتب ) 

جاكلين : لست جاداً فيما تفعل اليس كذلك ؟ 

آلن : جاك . .م أكن ي حياتى قط أكر جدا مى الآن. 
(وراح يستجمع كتبه من الخزائة ) 

جا کلین : أرأيت أنك تحطم قلب ديانا ؟ 

الست : ها . . أهذا ماقلته للك ؟ 

جاکلین : أوه. کلا إنها ‏ تكن ترضى لأن تفصح ماني تفسها لى 
ولكتى أعتقد أا تحبك يأآلن . 

آلن : نعم .هذا ماأحشاه تاما. 

جاكلين : أندرى أنك الرجل الوحيد في هذا العالم الذى أفلت من 
دیانا سلیما دون ان یصاب بأذی ؟ 

ال ( بلتفت مسرعا ) لاتقولی ذلك . . إنه اسو ء حظ . 
إنى لم أخحرج من الدار بعد. 
( يستدير متجها نحو خزانة الكتب على حين تدلف 
ديانا ي هدوء إلى الغرفة من الحديقة ) 

جاكلين : (مسرعة ) حذ حذرك آلن . 

ان (وقد رای دیانا ) أوه ياآمى . 
( يندفع كالسهم إلى الغرفة وقد تساقطت كتبه منه وهو 
ينطلق . تتبعه ديانا حارجة عن عمد ولکنها لاتلحق به 

وتعود بعد لحظاٽت ) 
ديانا : لاأمل . . من الو كد أنه قد أوصد باب غرفته . 


- ۱۹۸ = 


جا کلین 
دیانا 


جا کلین 
دسانا 


جا کلین 
دساا 


جا کلین 


ازن 


( تجلس في اکتثاب ) أحشی أن يکون قد صمم على 
الرحيل . . أحس بندم شديد . . ذلك أنى أتحملتبعة 
الأمر كله . . كل ماكان من حديث عن الكتابة هو 
رد شراء.. 


: إنه هرب مى فحسب. 


ظننت آنا جاملة كرية من رجل أن يضحى مستقبله 
من أجل . . ولكنى لاأنظر للموضوع هکذا . انی ٤‏ 


: الضبق . 
: لابدو عليك ذلك . ولكنى كذلك . . وبكل أمانة 


أقول إنى لكذلك . . إن لاأفهم اذا ېرب مى . 
ولاأدرك مايفزعه . 


: آلا تستطعن ؟ 
: لو استطعت أن التمس فرصة التحدث اليه على الفراد 


فأنى على بقين من إقناعه بعدم الرحيل . 


: أوٴكد آنك تستطيعين . . وكذلك آلن ولکنی لاأعتقد 


أنلك تظفرين بہذه الفرنسية . 
(تدحل ماريان من المطبخ ) 


: ( إلى جاكلين‌بالفرنسية ) عفوا آنسى . . أتريدينمشاهدة 


غرفة اللورد هاببروك . . لقد أعددتبا . 


۽ حسن ياماریان . سا نی حالا . 


( تحرج ماریان وتتبعها جا كلين إلى الباب ) 
ت ۱۳۹ - 


د اا 


دی اا 


روچرر 
دیانا 
روجرز 
دبانا 


الث 
دسانا 


دیانا 


: أوه. وهل يصل الاورد هايبروك هذا الصباح ؟ ( بينما 


هي تستدير متجهة إلى باب المطبخ ينفتح الباب الاخر 
ويدحل منه آلن وینتاب جاکلين ذعر خاطف لسلامته 
ولکنها تری روجرز الذی کان بمشی خلف آلن فتعود 
ايها طمأنينتها وتسم وڪرج ) 

( يتجه آلن نحو خزانة الكتب وهو يتفادى جاهدا النظر 
إل دیانا ویستجمح ماتساقط من الكتب ويتخذ روجرز 
لنفسه مکانا بينه وبين ديانا رافعا بصره إلى السقف في 
عدم | کراث ) ) 


: (ي هدوء ) بل..ارجوك . . أحرج..أريد أن أتحدث 


: حسن . 
: (ي اقتضاب ) بل : أتسمعى ؟ طلبت منك الخروج 
: (في حزم ) آسف . لاأستطيع . 

: (وقد أد ركت اموقف فتنراجع إلى الوراء في كبرياء 


أتظن أن هناك ضرورة ني أن تتصرف على هذا النحو ؟ 


: تستطعین آن تقولى أى شىء تریدینه آمام بل . 

: لا. شكرا لك . أوثر ألا أفعل . 

: أذن فلا تقوليه . 

: (بعد صمت قليل ) حسن . آذا كنت على أن تکون 


طفلا . فهذا ماأريد أن أقول : (ني صدق عظم ) : 
ا أدری ف ا کے .غل اا 
الفرار منى فافعل ذلك ولن أحاول أن أمنعك . . أنى 


TS 


دبانا 


روجرر 


لامل أن تكون سعيدا بدونى . . أما أنا فلن أكون سعيدة 
بدونك . 


: (وقد راح يتداعى ) إنك سوف تتغلبين على ذلك . 
: أوه . أتوقع ذلك . سوف تكتب لى من آن لاحر . . 


ليس كذلك ؟ 


: إلى أود أن أعلم منك مدى ماتحرز من توفيق في حياتك 


الحديدة . . أنمى لك حظا سعيدا لاخاية . 


EE 
. أفكر فيك كيرا‎ : 
. ذلك عطف منك وتكرم‎ : 


: حسن . وذلك في الواقع ماأردت أن قول ولكن . . 


( تتعلم ) ود أن أقول لك . وداعا . . ولكن هذا شاق 
بعض الشىء . 

وبل يقف هناك كصخرة جبل طارق 

( نمر لحظة صمت طوبلة ) 


: (فجأة ) بل : اخرج . . ( لا یترحزح روجرز ) 
: احرج يا بل 


( یتظاهر روجرز بانه لم یسمع . یدنو آلن منه متوعدا ) , 
احرج عليك اللعنة ! 


: (ني بطء ) هل ذلك هو صوت العقل با صديقى العزيز 


حمل آلن فيه ویستجمع شتات نفسه ) . 
۱)1 


ا 


دیاا 
آلن 


دی اا 


: اوه . شكرا لك بابل . تقدم وساعدلی ي حمل هذه 


الكتب الى الطابق العلوى ولا تفارقى حى استقل ذلك 
القطار اللعين 
( يتجهان نحو الباب ) 


: وهكذا فانت لا تريد أن تقول وداعا » ؟ 
: (بالباب ) بل ارید وداعا 


( حرج ویتبعه روجرز ) 
( ني غضب مفاجى تقذف ديانا ببعض الكتب من خلفهما 
عبر الباب ) , 


: القد نسيت بعضا منها 


( تتجه بحو باب المطبخ ) 
( منادية بالفرنسية ) ماريان مى يصل لورد هايبروك ؟ 


: (منادية من المطبخ ) إن لورد هايبروك سوف يصل 


+ جو چ 


العاشرة والدقيقة الحامسة عشرة ( تبدو من مدخل الباب) 
وسيحل هنا ي اية لحظة . 


: ( ي ضیق ) وه . شکرا جزیلا 

: حسن . هل لازمك الحظ مع آلن ؟ 

: ( ی اقتضاب ) كلا 

: انه يرفض أن يستمع الى صوت العقل والمنطق 

: آمانعین جاکلین ؟ انى في ضيق شديد لا أستطيع معه 


: ولم لاتذهبين معه الى امجلر | اذا كانت لديك رغبة في ذلك ؟ 


٤ا‏ س 


دسانا 


جا کلین 
دیانا 


جا کلین : 


دیا 
جا کلين 


دیانا 


ان 


دیانا 
جا کلین 
دی انا 
E‏ 


: وکیف لى مملاحقته عبر نصف قارة . لی کبریائی قبل 


: فعلا . لکل امری کبریاوه . 
: بالاضافة الى ذلك فإن كان آلن يرى انه سيكون اوفر 


سعادة وهناء بدولي فليس ي وسعى ما افعله 
كلا . اعتقد انه ليس عة شى" (ثي غير صلة بالموضوع ) 
لورد هایبروك يا له من مسکین ! 


: وما علاقة لورد ھايېروك بالموضوع ؟ 
: لاثى' ( تمشى متجهة نحو النافذة ) انه لصباح متع محلو 


فيه الاستحمام . . ألاتظنين ذلك ؟ . . فيه لسعة برد 
والبحر مائج مضطرب بید انه لاینبغی لى ان امنعك منه 


قا اا كان انك ضحت لطفة وما كرة سآن 


تقدم بك العمر ( ني تحد ) على فكرة - أعتقد الى سانحذ 
سحماماً . . ولم لا تذهبين معى ؟ 


: اوه . . لا إن ثوب الحمام الحاص بی لیس جذابا علاو a‏ 


على أنى ستأعظلى دروسا طيلة هنا الصباح (تتظر الى 
ساعتها ( والمغروض انی اعطی أحد هذه الدروس 
الآن . . ان كينت قد تأخر كعادته . 


: على فكرة : ما مدى ما تحرزين من تقدم في هذا المجال؟ 
: لا أعتقد آنه تقدم كبير . 
: اوه . . معذرة اعتقد ان کیت قد تضایق کثیرا بسبی . 


: لاعليك . . سأبذل قصاری جهدی لاسری عنه . 


¬ € 


جا کلین 


دساا 


جا کلین 


: لقد كنت شديدة القسوة عليه ينبغى على بعد ان يرحل 


آلن أن أكون رقيقة جدا معه لأعوضه عما فات . 
رقيقة جدأ معه لأعوضه عما فات . 


: (مرتاعة ) أوه .. كلا ( وترفع حاجبيها ) أوه . 


ولل لا تذهبين الى امجلترا مسح آلن . . يعلسم الله ان 
آلن م یسی' الى قط ولکی بمکن آن آ کون ي منتھی 
القسوة بالنسبة لاى شى حكن ان يخرجك من هذه 
الدار . 


: الى دائما قول انكم يا معشر الفرنسيين جنس سريع 


الاستثارة . 
( یدحل کیت ) 


: (متجاهلا ديانا ) معذرة يا جاك . لقد تأخحرت 
: حسن یا کیٹ 


: حسن .. انی آلا آرید ازعاجکما ( تتجه غو الباب ) 


سأذهب لاستحم ( تخرج ديانا ویقف کیٽ خجلا مسکا 
بدفره 


: (وقد اتخذت مظهر المدرسة ) اجلس يا كيت . . هل 


اديث واجبك ؟ 

( مجلسان الى المنضدة ويناوطما كيت دفره ) 

حسن كان لز اما عليك ان تعمل جاهدا لتنجز الواجب 
( حى رأسها لتقراً ما كتب في دفتره وبحدجها كيت 


لبصره ) 


: (فجأة ) جاك : أود أن أقول 


))1 ت 


جا کلین 


جا کلین 


جا کلين 


جا کلین 


: (مسرعة ) هذا حطأاً ر( تضع حطا تحت كلمة ما ) 


لاتستطيع ان تقول ذلك بالفرنسية . . بتعين عليك إن ' 
(تکتب شیئا ئي الدفر ) . . فهمت ؟ 


: (مطلامن فوق كتفيها ) نعم . فهمت 


( تستأنف جاكلين القراءة ) 


: عززی کیت ( وتقراً ) غليون ملوء بو اسطة « التبغ .. ماذا 


بنبغى ان يكون التعبير الصحيح ؟ 


مماوءا تبغا بالطبع 
: ول لم تكتبها إذن ؟ 


( تضع نحطا انحر حت كلمة الحرى ) 
کیت . . ان التمرین کله شنیع . . بربك قل لی فم کنت 
تفکر وانت تکتبه ؟ 


: فمك انت ؟ 

: من الحیر أن تعیده 

: (متزعجا ) انا . . أعيده كله ؟ 

: نعم . . (تضعف أمامه ) 

: كل هذا اأواجب اللعين ؟ 

: بکل تأ کید 

: (ہوقار ) ھل لی ان ارجم لك شیا من لابوریبر ؟ 


اوافق 


چ استعمل فى الحديث حرف الجر ec‏ خطا وصحته لغویا ءل 


0ا — 


کیت 


جا کلین 


کیت 


: الصفحة رقم مائة ونان 


( مسك کل منهما بکتابه ي صمت ووقار ) 


: لو انی اخحلیت سبیلك فهل حبرنی ؟ 
: قد افعل 
: حسن جدا . . ها انا ذا الى سبيلك ولكن عليك أن 


تدرك تماما آنك لو اديت واجبا سيا مثل هذا فسوف 


. اكلفك باعادته مرة أحرى بالاضافة الى ثلاث مراٽ‎ ٠ 


والآن اذا كنت تفكر في ؟ 


: كنت أسأل نفسى ان كان يتعين على ان اعتذر لك عما 


حدث الليلة الماضية أو اغض الطرف عنه بضحكة مرحة 
می آو دون مبالاة 


: وأمپماقررت ؟ 
: ستختار البسمة . . الضحكة . . الخ -أمرا مسلما به . 


: حسن جدا. . وهذا الأمر قد طوى تاما وإلى الأبد . 


(يفتح دفتره ) الفصل الرابع . عن الحب . 


: ( في حرة من موقفه ) 


لسث أدرى لاذا ظننت أنى أردت منك أن تعتذر . 
وفوق ذلك مايضير من قبلة بين الأصدقاء ؟ 


: لقد أخبرنى ألن‌هذا الصباح أنك غضبت مى أشد الغضب 


ب 1 


کیت 


جا کلین 


: وه فهمت.لقد کان آلن يتحدث معكبشأنى هذا الصباح 


اليس كذلك ؟ استمر . قل ماذا كان بول ؟ 


: اليس هناك مايمنع من أن أقول لك . عندما کان آان نملا 


الليلة الماضبة شاء أن يداعبی مزاح سخبف. . لقد 
آخبرنی ( یغطی وجهه بيده  )‏ وهو مر مربك فللا 
ولكنها دعابة لطيفة - أحبرنى أنك قد وقعت في غرامى 
إلى حد الحنون منذ شهرين مضيا (يرفع يديه عن وجهه 
ويناظر ضحكة لم تظهر بعد ) ولقد صدقته . . إذ کنث 
أنا الآحر ملا . . ولذا - وقد شعرت بنشوة عاطفة 
رحت أقبلاك ھا تذکرین ولم أفهم بالطبع اذا م ت رى 
بین ذراعی وتقولی ( آخپرا. . آخیرا. . »أو شیا 
من هذا الكلام السمج . . ومع ذلك . . فأن آلن قد 
اخار نى هذا الصباح أن الأمر كله لم يكن سوى دعابة 
ونك قدغضبت مى لافسادى صداقة حلوة جميلة . . 
وكل هذا راء . . من أجل ذلك رأيت من الخير أن 
أعتذر . 


: لقد كانت دعابة قذرة رخيصة لايقوم بها أنسان مثله 


على الأطلاق . 


: هب آنى ارنميت بين ذراعيك . . وقلت و آخرا. . 


أخحيرا » أو کلاما عفنا کھذا فماذا کنت تصنع ؟ 


: کان تعیںن على أن أقبلات مره أخحری وأقول ( اقدأحببث 


طيلة الوقت بدون أن أعلم أو ى شىء من هذه الكلمات 
الحمقاء . 


س ۱۷ — 


جا کلین 
کیت 


جا كاين 


کیت 
جا کاین 


ّ لاعلم ما قد محدث ل . 
: لیس عندی شراب باکیت . . أو يتعين عليك آن تشرب 


أوه كيت . . ماكان لك أن تفعل . 
: (معتذرا) لقد قلت لك أنى كنت أحس بنشوة عاطفية 


که 


وحاولت أن أنساها . وفجأة أسمم انلف سی ونی 
کت ماد حمنذاك . 


: وأئت لاتشعر نشوة عاطفية هذا الصباح . . ليس كذلك 
: رباه . . لا . . لاداعى للقلق . . أنى الآن على مايرام . 


( یتناول کتابه ويحاول أن پر کز ) . 


: هل هناك أحتمال ي أن نجس بنشوة عاطفية ذات يوم 
ة وه . لا . نت ي مأمن . 
: حى ولو قدمت لك شرابا أو اثنين وأخبرتك بأن ماقال 


آلن الليلة الماضية هو الحقيقة ؟ وأنى قد شغفت بك سحا 
لشهرين وأنى آفوق إلى قبلة منك في كل وقت أكون 
معك . . ألامجعللك ذلك تحس بنشوة عاطفية ؟ 


( صمت ) 


( تنهض واقفة ويعانقها كيت ) 
( في شىء من العصبية ) أخيراء . . أخيرا. 


: لقد أحببتك طيلة الوقت دون أن أدرى بهذا الحب . 
: أو مثل هذا راء . 

: أنى أعى ذلك باجاك . 

: كيت.لاتكن جادا أرجوك . . هذه جرد دعابة والسبني 


ذلك أننا نحن الاثنين نشعرفي نفس الوقت بشى ء من‌العاطفة 
A=‏ ~ 


جا کلین 


جا کلين 


روچرر 


ى لاس شون غريب في معن اوبطنين غريب 


« 


ي رأسى أعتقد أن ذلك يعنى أنى أحبك . . 


وه کیت . أتعتقد أن هناك احتمالا ئي ان جس دنشوة 


عاطفية خلال شهرين من الزمن . 


: بنسبة عشرة إلى واحد. 
: حسن . . استمر ني نزعتك البهيمية هذه بالنسبة إلى حى 


ذلك الوقت ذلك أنى أكره ألا تفعل . 


: سأحاول ولكن ذلك لن يكون أمرا سهلا . 


(یدس آلن رأسه محذر من خلال الباب ) 


: هل دانا هنا ؟ 
: ادحل ياآلن نك ني مأمن . 


. وعندى لك بعض الأنباء 
(یدحل آلن ویتبعه روجرز ) 


ية اناغ ؟ 
: لاأريد القائد أن سمعها؟ 


( إلى روجرز ) آلديك مانع ؟ 
. . أطلاقا . . حبرولی عندما تنتهون , 
( حرج ) 


حسن . وما الاأنباء ۲ 
: إن كيت يقول . 


. آنه حتمل أن بشعر ګحوی بنشوة 
عاطفية خلال شهرین من الزمن . 


متته السهولة . 
۱6۹ ت 


: (بالفرنسية ) جاکلين جاكلن . .. 


: آلن . . عليك أن تفسر لى الكثير من الأمور . .ماذا 


کان قصدل حين القيت إلى بالكثر من الاكاذيب ؟ 


: أهذه هى الطريقة الملاعة الى نخاطب بها أنسانا استطاع 


أن مجمع شمل طاثرين اليفين بساسلة من الحيل الملتوية ؟ 


: ( وقد ظهر بالمدحل ) أعتقد آنى أستطيع أن أدخحل الآن 


اليس كذلك ؟ 


خلس ارجا صك خن الألى .فكد كنت انت 


ي الخارج . 


: خبرنی باجاك . هل قالت دیانا شیا تعلق برحيلها . 


آل افا 


: کلا . . اما بالا کید ستبقی هنا . . انما تقول انسعادتك 


تأنی لدا ٤‏ المقام الأول . 


ك ۇن أجل سمادلي ار ورد ھاروك ا حہدی الله ٥ن‏ 


اجله . 
( یدحل کینٹ ) 


: الن . . أترى لزاما عليك أن ترحل ؟ 
: اجل یابی على ان افعل 


( يسمع ضجیج سيار ة بالحار ج ویبدو مانیجوعندالباب ) 


اظن أنه ورد 
هابر وك الذى وصل . . هل أنت مستعدة ؟ 


: (بالفرنسية ) نعم يا ابتاه 


~~ ۱80+ 


مانيجو 


در انا 


( بالفرنسية ) حسن . . ( ينطاق إلى اللارج ثانية ) 
: (ي اضصطراب ) اللو رد ھاروك اوه 2 فلیثو جه 


احدكم لاخبار ديانا . . والا فسوف تحط طريق 
دحو طا 


: (مجرى حو الباب ) ديانا . . لورد هايبروك 
: ما شکله یا کنث ؟ 

ا أستطيع أن اتبين . . ناباك هو الوأاضح ف 
: اوه . اجلسوا جميعا واعطوا اأرجل فر صة 


: ( بالفرنسية مناديا من بعيد ) ماريان . الامتعة 


الاكتراث وقد استندت بظهر ها الى باب الحديقة ) 


: ( من بعيد بالفرنسية ) من هنا ياسیدى 


( يدحل لورد هايبروك ومانجو من باب الحديقة . . لورد 
هايبروك شاب متألق يناهز اللحمسة عشر ربيعا . . ) 

( يصحب لورد هايبروك عبر الغرفة ) 

واخیرا وصللت . . ارجو أن تكون قد استمتعت بر حلة 
طيبة . . الخ 

( برج لورد هايبروك بعد أن يبس ن حوله في حیاء 
صدر كيت يبدا الأحرون يضحكون كذلك ) 


المجه الى لندن او أموت . . 
( تختفى من خلال الباب الحلفى ) 


ب آ٥ا‏ سب 


آلن 


۰ ( یتتبعها في ياس ) لا . . لا . . اوه یا ای ET‏ 


( ستدير عند الباب ) كفوا عن الضحك أا البلهاء ٠‏ . 
انما ليست هزلا ولا دعابة . انها مأساة دامية . . 

( ولكنهم يغرقون في الضحك بأصوات أعلل ضجيجا 
حى ينسدل الستار ) 
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ال ای 
"مسرحية من ثلاتة فصول 
E O‏ راان 
رة رسرې: مد کامل ڪمال 


مرا مھ سے : ر . یر مارک دال جد 


مت ه٠‏ ات اا 


نیتر کایل Peter Kyle‏ 
الكو نة اسکر دز بفنسکی ( دوريس ) Countess Skriczevinsky‏ 
(Doris)‏ 

میسز او کس Mrs. Oakes‏ 
الرقبب مبلر ( دستى ) Sergeant Miller (Dusty)‏ 
ټډړ دی Percy‏ 
لضابط الطبار الکونت اسکربزیفسکكى Elying Officer Count‏ 
Skriczevinsky‏ 

Flight Lieutenant Gralam (edd ) ( زم الطيار جراهام ( تيدى‎ 
Patricia Graham باتريشيا جراهام‎ 
Mrs. Miller (Maudic) ) مبسز مبلر ( مودی‎ 
Squadron Leader Swanson قائد السرب سوائسون‎ 


تمع آحدات المسرحية فىقاعة الاننظار بغندق فالكون بمدينة ملشستر 
الفصل الأول 
نوم الست الساعة السادسة بعد الظهر 
الفصل التانى 
( المنظر الأول ) 
تعد حوالی ثلاث ساعات 
( المنظر الثانى ) 
صباح الأحد حوالى الساعة الخامسة والنصف 
الفصل الثالث 
يوم الاحد حوالى ااظهر 


ك0 < 


رادل 

المشهد : قاعة الانتظار بفندق فالكون بعدينة ملشستر . . أسفل 
الملسرح وإلى اليسار باب علق عليه لافنة نحمل عنوان 
«بار قاعة الانتظار » وأعلى المسرح يسارا نضد مقوس 
عليه لافتة حمل كلمة « استقبال » ويقع خافه باب 
عليه رقعة ملصوقة نحمل كلمة « خصورص ».. 
وإلى الخلف يسارا أبواب دوارة تودى إلى الطريق 
إلى الخلف كذلك نوافذ كبيرة ناتئة رص إلى جوارها 
مقاعد . وإلى اليمين سلم يودى إلى منبسط إلى الوراء 
غير مرلى . . وثي أسفل المسرح يمينا باب علق عليه 
عبارة ر« غرفة القهوة » وي الوسط بيا مدفاة lr‏ 
نار مشتعلة . 

وحین یرتفع الستار لاتری سوی دوریس اسکریزیفنسکی نحتل 

الكان وهى امرأة ترتدى زيا مهملا في مقتبل الثلاثينات من عمرها 

تميل إلى البدانه وقد راحت تي سبات عميق ي مقعد كبير وعلى حجرها 

نسخة من كتاب مفتوح من طبعة أيفرى مان وإلى جوارها جهاز راديو 

بعلن على فارات إشارة أذاعة بى . بى . سى . 

يدخحل إلى المسرح من الطريق بير كايل وهو رجل ناهز الخامس 

والثلاثين ربيعا وقد أرتدى زيا ريفا دقيقا إلى حد عدم الاقتناع بيذا 

اازی وحمل في يده حقيبة سفر . ينظر حوله تم بتجه إلى نضد الاستقبال 

ویضغطعلی جرس یدوی صغیر.حدث شیتا ویعید قرع الحرس فستیقظ 

دوریس . 


= 0۹ا س 
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دوریس 


میسر ا وکس : 


دور دس : 


: (تنادی ) میسزأو کس ! 


( تدحل ۾ طط 
ا و کس من الباب الذی علق عا 
إلى مكتبها . . وه ام أَقَذ 
د انحول e‏ ی مر أةفارعة 
ن حمر ) 
(تری پیر ) نعم ' 
بير ) نعم ؟ . ۔ ماذا ترید ؟ 


: عرفة من فضلكف 


ا آم لانن ؟ 


ت أشخص واحد. 


مستحيل ؟ معذرة . 


: اوه . 


( ع e‏ 
يع من ف . ف . سي 


: مرحبا أيتها القوات ! حول العا ف ` 
م في انين یوما 


( تعلو دورد ۱ u‏ 
1 بس اهاز وتبلو ا وکس مز حلاف 
أنضصدةا رلة أ ` م کی ؤر ۾ * . 
لطور بالتاحذصبنيةالشایدو ن أن تلفت إلى 
لیر ) 


: (في سخرية ) حول العالم في ماز 
ي انين يوما ! . . أقول 


rr!‏ تدعو ل أمورا شادة 

ا لاس : ٤ء‏ 

ستمع. في هذه الآيام إلا إلى الأ 

نتهیت من تناول الشای یا کو زہ اا 
ات یا کو نتسه . 
8 یامیس ا وکس . 

حمل ميسر اوكس صينية الشاى وير اقبها 1 


۰ س 


میسر ا وکس 


: لاأقول - بالطبع أنه من اليسير على المرء أن يبتدع 


مورا جديدة في كل وقت - 


: (في صوت مرتفع ) ماذا عن غرفة مشار كة ؟ 
: أنك قلت أنك تريدها منفردة . 


: نعم ولكن اذا لم يكن لديكم غرفة لشخص واحد 


فأنى أوثر أن تكون أخحرى مشتر كة . 


: معذرة. . جميع الغرفات مشخولة . 

: أذن فلماذا خيرتنى بين‌المنفرد والمشترك . 

: حسبت أنکما قد تکونان زوجین . 

: أو أن أكون سلطانا ذا حري . . فلا فرق - فيما 


ری - بين الامرين . . فاذا لم يكن لديكم غرفة 
فمعی ذلك أنه ليس مة غرفة من أى نوع التب 
كذلك ؟ 


: (دون آن پٹیرها شیء) کلا لاغرفات لديا 


(وتمرق إلى مکتبها ) 


( یستدیر بير ) 


: ياأفى ..ما.. 

: (ثائرة) أوه. وماذاك ؟ 

: معذرة . 

: أنت بير كايل اليس كذلك ؟ 
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دور یس 


: أوه. كلا أنلكلن تعرفى . . كنت بالأمس فةط 


أشاهد « نور الحب » في ملشستر . أليس ذلك غريبا 


: (ي ذهول ) إنه كذلك . . 


( حاول جهده ان يکون مهنبا ) ن عمرها الان 
يتجاوز العاملين . « نور ألحب » 


: إننا نشاهد ني ملشستر الاعمال الفنية القديعة فحسب 


حسن آنی لم ار قطهذا شیء مثیر ! 


: وأعتقد آنه م يكن فيلما جيدا . . 
: ي احق کانت فیلما جیدا . رعا کان به مشهدان 


موفقا 


: شکرا جزیلا 
: عفوا ي اعتقادى انك دائما موفق 


( وتحدج) النظر فيه ي تعجب ورهبة .. ولم يكن بير 
معتادا ذلك ويتجه حوها وعد الها بده متلاطفا ) 
كيف حالك ؟ 


: اوه . كيف حالك .. اسی دوريس لن اخبرك 


ببقية اسمى لاناك لن تستطيع النطق به 
وها انت ذا قد جئت الينا هنا رتب لعرضك الحديد 
ليس كذلك ؟ . لقد قر أت عنه في صحيفة‌الا كسبريس 


11۲ - 


دور یس 


دور یس 


: وسوف توهب اجرك باكله للصليب الأحمر . . 


اعتقد ان هذا امر جميل . بالطبع . . انت انجليزى . . 
ليس كذلك ؟ 


: نعم - مولدا - ولکنی أصبحتث مواطنا امریکیا 


لسع سنواٹ . 


: حسن . . حسن . . حسن ! . . بير کایل.من‌یصدق 


.. يدحل فندق الفلكون العتيق على ذلك النحوويسأل 
عن عرف 


: ولايتحصل عايها 
: اوه . لاعلياك . . هناك فكرة !(منادية) ميسزاوكس ! 


وتظهر ميسن أو کس من مکتبها 


: نعم (تحملق ني بينر ) أذكر أنى قلت لاف 
: (مضطربة ) ميس أو كس ألا تعرفين من يكون هذا 


السيد ؟ 


: کا 
: انظرى إليه ني تمعن م أنبئيى إن لم تعرفيه ( وتحدد 


مسر أو کس النظر إلى بير ) 


: (اخيرا) كلا لا استطيع ان اقول انى اعرفه 
: اعيدى الاظر اليه . . وانظرى اليه من الحنب وبعدها 


ستعرفین ( الى بير ) استدر 


: (ي حرج ) لوسمحت 
: هاك . . لايد وانك تعرفين تلك الابتسامة من تذكرك ؟ 


ا 


ّ ( اخیرا) شقیی میبل اسمارت . 
: اعتقد اله من الحير ان انيثلك باسمى مباشرة والا 


فسوف نستمر على هذا الحال الليل با كله . 


کایل 
: بر کایل ؟ 
: اجل تعرفينه . . الممثل السينمائى 
: مثل ؟ 


: ( آي اضطراب شدید ) لابد وانك تکونین قد رأیته 


يامیسزاو کس لنه الذى يقوم بالدور الرئيسى خلال 
هذا الاسبوع بسینما بالاس ي فلم « نورا لٰحب» 


: انی لا ذهب ال سینما بالاس (الی بیتر ) هل اتیح 


للك الذهاب الى سينما اوديون باسكلنجورث 


: ليس عندى أدنى فكرة عن ذلك . 
: بالطيع يعلم . . إنه مشهور تماما. . من أجل هذا 


أرجوك یامسر او کس حاولی أن 5 
لو استطعت . 


: ( لل ہیر ) ولل می ترید أن تبی هنا ؟ 


ليلة وأاحدة قحست . 


: ليلة واحدة فحسب . .حسن أيتها الكو نتيسة وعا 
أن هذا السيد صديقق لك فسوف أجاول أن أفعل 
شيئا من أجله . 

: هذا تفضل مناك . 


— ۱ 


ميس او كس : والآن سأرى . . أستطيع أن أضع له سريرا ني الطابق 
العلوى ولكنى لاأحب ذلك أشفاقا عليه من القنابل 

بير : لامانع لدى يي ذلك . 

میسر او کس : لاولکنی أمانع . . فأنا لاأريد أن حرف منزلٰی . 

يسار : ولكنى بصفة خحاصة لست قابلا للالتهاب . 

شر او کش : رعا لا. . ولکن السرير قابل للاحراق . . عندی 
فكرة أن ني الغرفة رقم ٠١‏ . . قائد ابلحناح تايلور . 
أنه ضابط الدفاع المنوب . . لذا فهو ينام الليلة في 
( وتفتح السجل الخاص با) 
هل لك أن تسجل البيانات من فضلك ؟ . . م املا 
هذه البطاقة . 

يتر : سأقوم بلئها تم أعيدها اليك قيما بعد . 

ميس او كس : لا أستطيع إعطاءك الغرفة الآن . فقد يحتاج قائد 
ابلحناح إلى استعمال غرفته قبل العشاء . 

لبر : لامانع . 

میسر او کس : ولتحذر أن ر أمتعة قائد الحناح . . فهو دقیق 
للغاية في هذا الصدد . . أوه . 
( وتتفحص الورقة المطبوعة. . ) 

آری نك آجنی . 

لير : (ي عصبية ) . . أجل . . أنا 

میسر او کس : (ي برود ) والعشاء ٤‏ الساعة السايعة والنصف 
( ترق إلى مکتبها ) 

٥ا‏ س 


دور لس 


: أوه . . لاأوكد لك أا لاتظن ذلك . . فقط إننا 


لانری هنا يننا مدنیین آلا قليلا . . فها أنث لاترى 
هنالك سوی المطار ولاشیء غبره . . کلتا هتا من 
أفراد سلاح الطيران كما ترى . . أعتقد أنلك جئت 
لنرى شخصا ماني الموقع . 


۽ جسن ا 


قتل المرة ولكنى ظننت آنه مكان غريب بالسبة 
لسيد مثلك وآنی 


: ( في ترو ) كنت ي طربى إلى المدينة ومررت بتلك 


البقعة فاعتقدت أنه قد يكون الأمر مسايا بالنسبة إلى 
أن أقضى الليلة فيها . . وذاك كل ماآردت . 


: هوى عارض آنى لغتبطة )ا فعلت 
: (ني شهامة اليه ) وكذلك أنا. 
: (في ابتسامة متكلفة ) سحماقة . 


: (مسرعا ) وعندما تقولين أنك من القوات الحوية 


هل يعى ذلك آناث تعملين في المطار ؟ 


: أوه . . لا. إنى لست من قوة الطيران الحرن . إن 


مظهری لاینى ء بذلك . . كلا إن زوجی طیار . 


: طيار مقاتل ؟ 


: (وقد صدەت ) وه 2 لان فر اد قاذفاث القنابل 


د ۱٦‏ ب 
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ني فرقة ويلنجتون . . لابد وأنك قد شاهد ېم حین 
مررت بالمطار . 


: لا أعرف الكثير عن الطائرات 
: فن الطيران . . نعم . . إن جولى طبار ثان بفرقة 


ويلنجتون . . لقد قام بعديد من الغارات ابحوية 
ويتعين عليه أن بقوم بعدد قليل منها قبل أن منحوه 
فر ة الراحة . . وهو يعطى مثل تلك الراحة بعد عدد 
بعمل أكار أمنا کالتعلم أو الأعمال الأرضة . 
(تنقب ي حقيبتها ) 

حذ واحدة من هذه . . أنهم يسمو نما «حصادالصيف » 
أعتقد آنا فظيعة ولكن ذلك هو كل ماهو متاح هنا 


: حذى واحدة من تلك تشسر فيلد . 

: أوه . رائعة ! (تتناول واحدة ) ومن آين جثت با ؟ 
: لقد قمت بتهريب أكر من الفين معى من أمريكا . 
: يالك من شی ! حدثی عن هوليود . . أتعرف كارمن 


مبراندا آو بنج کروسی ؟ 

( بینما هی ۔تتحدث تسمع أصوات لطائرات قاذفات 
ثقيلة مرق من فوق الرووس . الصوت صاخحب 
حاط . . رفع سر بصره ) 


: مانوعها؟ 
: (عرضا) ستيرلنج على ماظن . . طائرات ذات 


محركاث أربعة على أية حال . . ممحتمل آنا قدمٽت من 
¬ 1۹۷ - 


دور یس 


شبلى . . أغلب الظن أا كانت تقوم بغارة نهارية . 
إن الأولاد يعرفون ذلك . . أخبرنى هل قابلت كارمن 
مر اندا أو بح کروسی ؟ 


: الت قط بكارمن میراندا ولکنی أعرف بنج کروسی 


جیدا . 


: تصور . . ومن يشبه ؟ 


(يسمع أزيز طائرة آحرى ترق فوق الرس في هذه 
المرة دوريس هى الى ترفح دصر ها ) 


: إنه لطيف للغاية في الواقع نحن جاران 


: ( في عنف ) صه. . (تقف وتصغی ي رقه) إن 


عة عيبا ماني هذه . . ( رع إلى النافذة وتفتحها 
وتطل برأسها إلى الخارج . يتبعها بيتر ) 
ها ھی ذی ازظر ؟ 


٠‏ (ينظر إلى الخارج ) نعم . . ياالمى ماأشد ضخامتها 
إمها تبدو لى سليمة . 
إا تطير بثلاث عر كات . . أعتقد آنا قد أصيبت 


( و شدد الصوت ي الفضاء . فجأة ) أوه . .ياإفى ا 


: مادا هتاك ؟ 
: إا بط . . انظر ! لقد وضعوا من متها عجلات 


المبوط . . إنها سوف بط فوق أرض مطارنا. 


: يالى . .اما فعلا بط واا تقرب ( عضى فرة 


صمت بينما دوريس! وبر محماقان بدقة من النافذة 


ط 


ویتوارى, ضجرج عر كات الطاثرة بغتتة بعد أن 


- ۱۸ - 
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أوقفت تستددر دوریس دسر عة مبتعدة عن النافذة 
ويستمر بير تي مراقبة الطائرة ) 


: هل هہطت ؟ 
: نعم . أظن ذلك . لقد توارت عن الأنظار خلف 


حظبر ة الطائرات . 

(يستدير عن النافذة ويتجه كانما يريد آن يغلقها 
وتمنعه دوريس في حركة سريعة . . إمها لاتزال 
تستمع ي دقة ويتناهى إلى سمعها صوت غر کات 
الطائرة ) 


خن افا اا تدرج فوق الأرض . 


(تومىء إلى بير ليغلق النافذة ) 


: لقد تعرضت لخطر عقق كان طيراما ثقيلا وعرضا 
: بمحتمل أن يكون الذى يقودها الطيار الصينى المعروف 


ون ونج لو( تضحك بيا لايضحك بير ) ليست هذه 
دعابة مى إا دعابة تيدى جراهام . . إنه طيار 
السلب والنهب بالموقع . . أووه ! لقد جال بخاطرى 
فجأة أنك تعرف ميس جراهام . . زوجة تيدى 
جراهام . . باتریشیا وارن . . الممثلة . لقد كانت 
واحدة في فرقتكم بشيويورك . . کان دورھا - کا 
تقول - بصمة »× وسعالا ولکنلك قد تذكرها . . 
آہا تفم هنا . 


: حقا؟ ' 


به اراد الكاتب بهذا التعبير ان يشير الى ضالة الدور الذى كانت تؤديه ( المترجم ) 


۱۹۹ 


دور لس 


دسی 


: آتذكرها؛ 

: نعم أذكرها. 

: أعتقد آنا لطيفة . . ألا تظن ذلك ؛ 

: نعم إا جذابة. 

: لن يدهشها روباك هنا . . لقد اوت إلى غرفتهالتغفو 


قلیلا . هل آنادی عليها لتنرزل ؟ 


: لا. أرجو ألاتفعلى .. على أيةحال سوف أراها فما بعد . 
: آنا قد قدمت إل هنا صباح امس فحسب . إا آول 


فرصة تتاح هما لتاتى إلى هنا لرى » زوجها. . 
ذلك أن الدور الذى كانت توديه على مسرح لندن 
قد توقف الاسبوع ال اضى . لقد عين زوجها قائدا 

فرقة ويلنجتون أيضا . إنها فخورة به . . نا لمتعة 
أن تراهما معا. . 


: (مباغتا ) أحس أن الوقت قد حان لنصيب شيا 


من الشراب . . هل أستطيع أن أقدم لك كأسا؟ 


: شکرا لثیامستر کایل.آوثر کأسامن‌الحن والليمون . 


ها هو ذا ال جرس بالقرب من الباب . 

(يضغط بير على الحرس ويدحل من الطريق رجل 
برتدی ملاس رقيب مدفعى طيار يناهز خمسة 
وثلاٹین ربعا . . أسمر اللون لایعتد به اسمه ديفيد 


میلر ویعرف بینهم باسم دسی ) 


مساء اضر با کو نتيسة ۰ 


و ف النص :اطدا٣‏ ومعناها باللغفة الدارجة الزوج . 


۷۰ ~~ 


دور یس 
دسی 
دور یس 


دسی 


دور یس 


ن 


: آهلا بك پادسی . 
: آرأیت آین زوجی ؟ 
: دس . لاآظن إا قد جاعت بعد . . إنہا ستأنى 


بالسيارة أليس كذلك ؟ 


: في عربة الرابعة والخامسة والعشرين دقيقة منلينكلون 


ولذا کان ينبغى أن تكون هنا منذ عشرين دقيقة ولكنها 
فى غاية الارتباك . رما تكون قد استقلت خطأ سيارة 
آحری تنتھی بہا إلى جریعسی . .ثم تلومی آنا . . 
(مخلع معطفه بینما یتکلم یستدیر فیری بيار ) أوه 
ا 


: کنا على وشك ان نشرب . . ھل تشا ر کنا شرابا ؟ 
: شکرا لك باسیدی . . لاپاس . 
: لقد ضغطت على الحرس ولکنیہدو أن أحدا لایستجيب 


( لل دسی ) إلى آی شىء ترمز ...ج ؟ 


: دوريس ( يي نفس الوقت ) مدفعى طيار . 
: ألا تعرف ذلك ؟ إنك جاهل . 
: نعم . . أخشى أن أكون كللك . . وهكذا أنت 


الرجل الذى يتخذ مقعده ني برج الموخرة. 


: هذا صحيح . . مثل ملهوى ي الموحرة ذلك شألى . 
: ومادور ذلك المثل اللهوى ني الموخرة؟ 
: لیس سیئا إلى حد كبر . . قد يصيبه شي ء من البرد 


في بعض الأحايين . 
شى ء من البرد . . ذلك حكم قاصر اليس كذلك ؟ 
۱۷1 


دسی 


لست أدرى ذلك في الواقع يتوقف على مامجرى . . 


ني بعض اليالى لامحدث شىء وني بعضها الآحر 
تحتاج إلى فى جلد ممسكا بطر فة وأزميللينترعك من مقعدك . 
(يدخحل من الباب الذىلصق فوقه كلمة مشرب فى 
يناهز الخمسة عشر ربيعا مرتديا فوطة ويدعی بير سس ) 


: هل قرع العرس أحد؟ 
: نعم .. أنا. . أريد كأسا من ابحن وعصير الليمون 


( إلى دسی ) وماذا ترید آنت ؟ 


: رة من فضلك 

: بيرة مح وسکی بالصودا . 

: (في ابتسامة عريضة ) لايوجد وسكى . . 

: أذن فهات كأسا من شرا الحن والصودا . 

: ( بابتسامة عريضة ) ارا صودا . 

: أذن فاحضر لى كأسا من شراب الحن الأحمر . 
:. (في ضيق ) أجل . في وسعك أن تأحذ هذا الشراب 


( إلى دسى ) هل هى طائرة ستير لنج تلك الى هبطت 
بنذ دقائق عشر مضت أا الرقيب ؟ 


: لاشآن لك في ذلك أا المقطفل . 
: نى أعرف طاثرة الاستيرلنج من أول وهلة أراها . 


: (في وقار ) لست آدرى . 
: (ي متعة ) أراهن أن هناك أصابة . . لقد شاهدت 


سيارة الاسعاف وهى تنطلق خارجة ! (وخرج ) 
۷۲ 


دوریس 


دسی 


: وهل أصيب آحد ؟ 
۰( پومي ء دسي ) إصابة رالة ؟ 


: اثنان قتلا . . مدفعى الموّحرة وعامل اللاسلكىوقنابل 


من مدفع تلقاها مدفعی احر فا صیب إصارة غر 
سيئةعلى الرغم من ذلك . 


: طلعة نمارية . . ليس كذلك ؟ 
: طلعة كبيرة . . ( حدقا في بير ) يتحدث دون 


اکتراٹ 


: اوہ لاتواخذہ با بقول إنك لاتدری من هو ؟ 

: كلا لا أستطيع القول بأنى أعرفه 

: بر کایل 

: ( بعد صمت ) يالله (-ويحملق في بير وقد اصابه 


الرعب ) 


: ما اسمك اا الرقيب ؟ 

: میلر پا سیدی 

: انى لغتبط أن أراك ( مد له يده عييا ) 

: پیر کایل . حسن . . انا . . أتعرف دوروی لامور ؟ 
: كلا لا أستطيع القول بأنى اعرفها 


: (وقد اصيب محيبة امل ) اوه ! 


: طائرة ستريلنج تلك الى هبطت . ان فريد الذى يعمل 


في المشرب قد شاهدها أارضا 


۷ 


دوریس 


: ان فريد النى يعمل ني المشرب كن ان يكون 


خطئا في بعض الأحايين ام هو عليم خبير ؟ 


: لست ادري من يكون ولكنه يعرف اا طائرة 


سريلنج وانما اصيبت اصابة بالخة . هكذا يقول 
( يدفع له بيار تمن الشراب ) 


: احتفظ لنفسك بالباي 
: ( في دهشة) شکرا یا سیدی . . شکرا لك 


( بالباب) الى اين الليلة ايها الرقيب ؟ . . برلين؟ 


: سوف ينالك مى صفعة عنيفة على اذنياك ايا الفى ان 


م تتوقض شفتاك عن الرثرة . . هيا ألا تنصرف ؟ 
( حرج بيرسى ويسمع صوته من مشرب صالة 


: (من بعيد ) الرقيب يقول اما برلين هذه الليلة 
: با الله . . أسمعت ذلك ؟ 


: انه بحتاج منك الى و كزة طيبة ( الى دسى وي صوت 


حفيض ) 
لاشى الليلة يا عزيزى أايس كذلك ؟ 


: لاشى .. ذلك مبلغ علمی 
: ( ي ابتهاج ) ي صحتك يا مسر کایل 


) یتشار بان e‏ صو ت سيار ة وأدمة تقر ب عل 
الطريتق الحارجى ويدحل ضابط طيار هو الكونت 


1۷4 


دور یس 


( وقد بدأ لايفهم ) أوه . 
: کیف آنت ؟ 


اسکریزیفنسکی وقد وضع فوق صدره من جهة 
اليسار شارة النسر . . شعار قوات الطيران البولندية 
ها كان يضع كلمة « بولندا» على كتفيه . . وهو 
رجل نيف على الاربعين عاما فارع الطول نحيلا ترتسم 
على ثغره بسمة دائمة حائرة قليلا ) 


: اهلا بك ومرحبا جونی دکس .. طائر مبکر . . 


( وتتقدم نحوه وتطبع على وجنته قبلة رقيقة وتقدمه 
ال کل من دسی ویر ) هل جاء معك تیدی ؟ 


: (بلغة الجليزية سقيمة ) انه يقوم بادخال السيارة الى 


ا رة 

( ايجراج ) 

( يتحدث الانجليزية في عسر ومشقة بالغين وعلى 
و جيه دلائل ار ة والارتاك . 


: مساء الخر . 

: مساء لر 

: أريدك أن تقابل رجلا ذائعم الصيت . 
: معلذرة؟ 


: (تشير إلى بير ) رجلا ذائع الصيت .. جما سينمائيا 


أتفهم ؟ بيتر کایل . 
. نعم . أرجوك . 


( حیبه بیدیه وضرب قدميه ي رقة ) 


ب 1۷0 س 


دوریس 


: آله يدو رشقًا حين ‏ يفعل داك ؟ 


: (منفجرا ي ثر 


حین! قابلته ول 
مرة لم يدى وکان على - بالطبع e‏ 
وأقع في غرامه بعد ذاك . لم أفعل ذلك یاحبیی جوئی؟ 
( يبتسم الكونت ها ابتسامة غامضة وتضغط هى على 
يديه ) أرجو أن تغتفر له سوء نطقه بالانجليزية يامسر 
كايل إنه ليس على قدر كبير من السلامة ولكنه آخحذ 
ني التحسن . . إنه بأحذ دروسا في اللغة الانجليزية 
ي الموقع حاليا . أليس كذلك ياحبیى جونى ؟ 


: نعم ؟ 
: دورس ي اللغة الانجليزية ياسيدى . . تقول زوجتك 


أنك تأحذ دورسا ني اللغة الانجليزية . 
ثرة مباغتة ويي لغة سقيمة متعسرة ) 
أوه أجل دروس الانجليزية . أتعلم کثبرا . 

ر كيف حالك اليوم بتر بروان . . أرجوك . 
سأری برج أيفل . . كبر مبائى الدنيا شهوقا » 


: (وقد صححت له كلمة الدنيا بلغة أنجليزية سليمة 


الدنيا . الدنيا . ) تبدو مسر او كس على باب المكتب 


َ مساع الخر اا الكونت . 
: مساء الخير» ميسوس . 
: حان وقت ذهابك لتناول العشاء على ماأعتقد ؟ 


وه . . أجل . . شكرا . . معلرة؟ ؟ 


نطق خطا بكلمة ميسز 
په نطق خاطىء بكلمة Thank you‏ 


۱۷١ 


میسر او کس : 


الكونت 


دوریس 


دسی 


دیسی 


مبكرا ولاعشاء متأخرا اليس كذلك ؟ ( تغمز بعينبها ) 


: (في لغة أنجليزية ركيكة ) كلا . . أرجوك . . اليلة 


سأبی مع زوجی . ( تومیء میسر ا وکس وتخرج ) 


( إلى الكونت ) وقد صححت له كلمة مراك . ۰ 


تقل مر بل قل روءء . قل الليلة سأبى مع زوجی . 


وه . میس او کس ! 


(يظهر رأس ميس ا وکس مرة أخحرى) 


: لقد م كل شىء فيما يتعلتق بالغرفة المشتر كة الليلة 


میسر او کس : 


: لا. . شکرا. . أن زوجی لم ثأت بعد . . کان لاد 


دسی 


میسر او کس : 


نیدی 


أليس كذلك ؟ 


نعم . الغرفة رقم۲ لك . . أتريد أن تصعد اليها الآن ؟ 


من ججيئها إلى هنا منذ ساعة مضت (مكتشا) . هذا 
طبعها اما . 

سوف جیء . . وستری . ( تی رأسھا پینما یدخحل 
تیدی جراهام من الباب الأمامی وهو ملازم أول 
طيار ويضع «نوط الاحلاق الحميدة للطيران وهو 
يناهز الرابع والعشرين ربيعا) 


: آهلا. . جمیلی دوریس . . کیف حال کل شیء 


هنا ؟ مساء الخير أبها الرقيب . . أين زوجتك ؟ 


D0‏ _ نوط الاخلاق الحميدة 


۱۷۷ ب 


لس آفرئ ای2 :مكو اعا ضلت الطريق 


بعض الشىء . 


: لقد قلت لى إن الرحلة بالنسبة اليها كانت إلى حد 


ما کاللسصل شدا ومطلا. 


: كانت غير مرحة . . فأن لم ثأت على الفور فأسأعتبر ها 


مفقودة وأنا أحطأت السيارة . 


: لو كنت أا لفعلت . . 


جونى يالك من وغد ! ماذا عن البيرة الى كنت 
ستقدمها لی ؟ 


: م انس (بقرع اب حرس ویری تیدی بير فجأة ویدنو 


منه في حذر ) 


: يا إله السموات . آليس هو بير کايل ؟ 


4% a 


: نعم . هو ذاك . . حقيقة أليست هذه صدفةراثعة ؟ 
: شراب با کاجن . 
: باکاجن . 


اف اقول و اع ماز افر لے انی 


لحد مغتبط أن أقابلك باسیدی . 


: تری لزاما علیك آن تنادیی یاسیدی ؛ 


: کلا. أعتقد لا . . أعی أن أقول ر بير کایل » 


حسن . . حسن . . حسن (یشد على یدی پیر ي 
حماس ) إن ذلك يستلزم حفلا . . آليس كذلك؟ 
أا االقبان و القاات ( مادا درس 


— 1۷۸ = 


الكونت : أرجوك. ار 

تیدی : حسن اجون . . هذه لى . ( مشيرا إل بير ) شخصة 

الكونت : أوه. . أجل . . #سكرا. (يظهر بيرسى فجأة . 
طريقة حديثة مع بيرسى تتسم بالاحرام ) 


تیدی : أين كنت ؟ ظللنا نقرع ابمحرس مدة تزيد على نصف 
ساعة . 


برسى : معذرة ياسيدى لم أكن أعلم أنك آنت السيد اللازم 
طيار ڄراهام . 


تیدی ‏ : هات دورا آخر من الشراب للجميع » كل حسب 
رغبته پاپیرسی . . و کووسا ملو ءة بالسبة للکونت 
ول . ۰ 

یرسی : نعم یاسیدی .. بيرلين الليلة آيما الملازم طيار جراهام ‏ 
كذلك ؟ 

ت : ماذا . . كلا يايرسى . . المتزل الليلة . . امازل المىء 

الليلة پیرسی ورج ) 

تیدی : أقول إن وجودك معنا هنا على الاصح قد هزلى 
ها ترى . . أعى وجودك بيننا في الفلكون العتيق 
أعى بصفتاك مسافرا لأغراض تجارية . . أو مايشبه 
ذلك . . لاأقصد مضايقتك . 


erer 


نطق باللفظ بلغة انجليزية ركيكة , 


د ۱۷۹ ب 


: لاتبای . 
: ياالمى لابد ونك تعرف ر بات » زوجی باتریشیا 


وارن . .آنا لازالت . . ولاتزال . . أعى لاتزال 
تستعمل الاسم . . (مناديا ) بات . . باٿ هل انت 
في الطابق العلوى ؟ 


: (ويأنى صونها من الدور العلوى ) أهلا تيدى لقد 


س معتل OF‏ تدحل . 


: اوه !. .سای حالا . 


تباهی ي تبجح بأنلك كنت معها رقيقا كربا وأنك .. 


: أتفعل ؟ . . أجل . . أتذكرها جيدا . 
: فلتنوجه إلى هنالك ( مشيرا إلى مكان يقع تحت الدرج 


مباشرة ) حى لاتراك وهى تنزل من الطابق العلوى 


: (متجا) كلا . . أعتقد . 


: (تدفعه ) اذهب . . أا الاحمق وترقب ! 


( تتزل باتريشيا جراهام من فوق الدرج . . في مثل 
عمر تیدی او لعلها تبره بعام أو عامين ) 


: آهل جولی . . مساء الخبر بادوريس . 


~~ ۰ 


باتریشيا 


: هاهو ذا الرقيب ميلر مدفعى الموّخرة. . طراز سىء 


ی 


: آنه لايبدو كذلك . . كيف حالك ؟ رفي أشراقة) 


أن أسلوبكم المهلهل الذى تستعملون فيه الالفاظ 
الدارجة لما يثير السخرية . . فمثلا أن هز أنسانا 
أو أن زك بشیء ما کلاهما-عل مایبدو- 
ينطبقان على ی فعل بادئا من الارتطام في اللهب 
المضطرم إلى روية اليراقة المانمة أو ماشبه ذلك . 
(یظهر بير من عباه تحت الدرج وتراه باتریشيا 
وجها لوجه وتقف ساكنة ویبتسم بير ولکنها لاتبادله 
الابتسامة وتستدير مسرعة رى تبدى الذى كان 
بحدج ببصره اليها ویبتسم ي رقب م تستدير لير تد 
بصرها إلى بير ) 


: أهلا. 
: أهلا بك . . (ويشد كل منهما على يد الآحر ) 
: حسن ياعزيزى . . هل أصابتك هزة ؟ والآن کول 


صادقة . 


: سأكون معك أمينة صرحة . . لقد أصابتى هزة 


(یدخحل بیرسی يرنح بلقل مامحمل فوق الصينية ) 


:ي الواقع 
: أراك قد أسقطتی من حسابك یاتیدی ! ساحذ کاسا 


من ان الأحمر . 
۱۸1 - 


: ببرسى . . هات كأسا آلحر من الحن الاحمر . 
: أجل ياسيدى . 
: تعالوا جميعا . 


( حرج بیرمی ) 


: ( لل بير ) مى قدمت ؟ 


من دقائق معدودات . . تصوری بير کایل مقتحما 


أبواب الفالكون العتيق هكذا . تصادف أن كنت 


مارا هذا المكان فرأيت أن أقض الليلة هنا . . لابد 


أك رأيتى قبل هذا. 


: رفي أشراق ) . . أجل . . ماأنباء المطار ياتيدى ؟ 
: لاجديد (مسكا بكأسه ) ي صحة ابحميع . 
: لابد من بعض الانباء . . أم ن حديثك السمجسيدور 


حول شخص ؟ 


هذه أول مرة أراك تبدين اهتماما با مجرى ي المطار 


في واقع الأمر لقد كان يوما هادثا أليس كذلك أيها 
الرقيب ؟ 


: هادثا اما باسیدى . 
إن طائرة ستيرلنج قد هبطت اضصطراريا منذ دقائق 


حمس . وحتمل آنل قد شاهدتا . 


: الكونتيسة وأنا قد شاهدناها. 
: لاتنادنىبالكونتيسة يامساركايل .. أرجول . أو أنفعلت 


فاذ کر اسمی کاملا وهو الكو نتيسة اسکر یز يفنسكى 
د 


دور یس 


باتریشیا 


( ونعط وجهها إلى أعلى في عاولة ساخرة للنطق 
بالاسم ) 


: (مصححا هما في رفق ) من فضللك يا كونتيسة أسكريز 


بفسکی . 


: دع جولى ليصحح لى الاسم من باب التغيير . 


( وتشيع ضصحكة شاملة ويبدو الكونت أكر ارتباكا ) 
معذرة أا الأصدقاء . إن أستطيع نط الاسم . 
نى كنت أمزح . ( مصححة ) الكونتس اسكريز 


( يبتسم الكونت ) 


: مادا حدث لطائرة الاسترلنج الى هبطت اضطراريا 
لقد أصيبت أثناء غارة وني ظى أا غارة كييرة ۴ 


لاأستطيع - بالطبع أن أقول لكم أين كانت . 


(یدخحل بیرسی حمل شراب باتریشیا ) 


ا ما بای شر ا ف مرا من فال 


للك ذلك ؟ 


: أنباء الساعة السادسة . 
: قد آن لى أن أضحك . 


: لابد ونما كانت غارة عنيفة بطائرات بلنهاين ووينى 


وھالیفا کس وستيرلنج . . فقدنا سبع عشرة طا ةه 


د ۸۲ - 


نیدی 


باتریشيا 


وأسقطنا اثنتين وعشرين من طاثراهم على الرغم من 
ذلك . 


( و يحرج ) 


: سيع عشرة طائرة . . ليس هذا حيرا كيرا ( يلتق 


بعیی دسی ) . . إنى أعتبر أن السرب قد فعل الكثر 
حى الآن ليتفادى مثل تلك الطلعات النهارية ؟ 


: ( ني حماس ) أنت تقول ذلك ؟ 
: (فجأة ) أنا . وددت لو أثى كنت ني تلك الطلعات 


النهارية . 


: تعى أنك ليست لديك رغبة تي ذلك . 
> کلا . . كلا . أود فعلا. . إن رغبی في أن أرى 


قنابلى تتساقط فوق . 


( تمض فرة صمت يسيرة ) 


: جوني . لقد فهمت ما تعى يافى . 

أرید كأسا آنحر من الشراب 

: يا إلى . انك م تفرغى بعد من ذلك الكأس 
: اجل 


: (منادیا ) بیرسی ! 


( یظهر بیر سی بالباب . في تأدب ) 


ماذا کنت تشربين يامسز جراهام ؟ 


: شکرا مستر کایل . . . جن احمر 


= ۸ س 


بيار : جن أحمر لسر جراهام . . والجميع مثله 
( مرج بیرسی ) 


دوریس ان جونی سیترنح . . انه لاحتمل کر من کأسین . . 


الكونت : نعم من فضلك . 

دوریس : تعی لا.. شکرا 

الكونت : لا..شکرا 

دوریس : شکرالك باجونی . . شکرا. . شکرا 

الکونت : شکكرا.. شكرا 

تيدى : جوف العزيز امض في الشراب واليك المريد 
( یدخحل بیرسی حاملا شرابا جدیدا ) 
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ٹیر سی : (من بعید) هیا واسرع بالکووس یافرید 

تیدی : کان پتعين علينا. حقا أن تسارع تي العودة الى الدار 
هذه الليلة بيس كذلك يادسى ؟ 

دسی : (مكتشبا ) لاأود ان اضع امامهم الأمر . . اذنلدفعونا 
الى اروج الآن . . لقد فعلوا ذلك من قبل 

تيدى : أن دسى هو خير من بحصل على جائزة العام في 
النواح والحنين :. لقد راح ينوح لى من حلال 
الاتصال البيى. حين اسقط طائثرة من طراز. ميسر 
شمیت . . انہئھم عنها پا دسی ؟ . 

يلاحفل ان الكونت ينطق بالحديث بكلمات انجليزبة غر سليمة . 


— ۱۸٥١ 


دی 


: (مذعورا) کلا پا مسر جراهام . . ارجوكیاسیدی 


. . ليس الأن 


: رفي تأدب ) فلتخبر نا اما الرقيب 
: لاشیٴ پاسیدتی بي الواقع لقد احبر کم مسار جراهام 


انی اسقطت طائرة من طراز میسر شمیت فحسب. . 


أظن 


. . کان ذلك ي الیل یا باتریشيا . م يكن من حولنا 
شى“ في الحو آميال كثيرة سوانا والطاثرة رقم ٠٠١‏ 
ومع ذلك فلا زال يظن ان احدا سواه هو الذى 
اسقَطها . . انبئهم یادسی 


: سوف بعتقدون انه سرب باسیدی 
. ولم لا تنبئهم بالقصة یا تیدى ؟ 
: م أرها . . كنا نستطلع ني مكان ما فوق الساحل 


الهولندى وفجأة سمعت صوتٹ دسی من حلال‌جهاز 
الاتصال البيى يقول ر (مقلدا صوت دسى الكثيب ) 
هاللو ايا الربان امو رة تنادى . . رقم ۱٠١‏ كانت 
فوقنا . حول ) 


( ويتطلق ضصحك عام . . ویبدو دسی غیرمسریح ) 


: (الى دسى ) وعلى الرغم من ذلك فقد اطلقت النار 


عليها . . اليس كذلك ؟ 


: اوه .. اجل سيدنى .. لقد اطلقت النار عليها 


— ۱۸٦ 


دسی 
باتریشیا 


دسی 


نیدی 


دسی 


مباشرة . . كان القمر مشرقا . . لقد رأيتها يو ضوح 
. . كما اراك الآن . . لقد فتح فوهة مدفعه من بعد 
حمسمائة باردة . . واصبح على مدى البصر مى . . 
راح يكر امامى طيلة الوقت فضغطت على الزناد 
واذا بوهج کبیر بظهر فجاة واذا هی تستدیروتتلوی 
و سقط E‏ 

( عضی لحظة صمت . .و كل واحد بنصت باهتمام 
عا في ذلك الكونت ) 


: يا لعجب 
: لا أظن ذلك عجيبا . 


: اما كانت اول مرة شاهدت فیها طاثر ة مسزشمیت.. 


وھی ہوى على هذا النحو 


( حدث صوت قعقعة بأسنائه . . غير مصدق ) 


عندی کأس آخحر من البيرة 


( تدلحل من ناحية اليمين امراة قادمة من الطريق قد 
تلفعت بنز ل دسی کأسه ويتو جه ا الامام ) 


: آهلا مودی 


: اهلا دیف 


( لا يقبلان بعضهما ويستدیر بظهورهم ي 


تادب ( 


: هل استقللت سیارة اخری بطرق اطا بام ودی ؟ 


- 1A۷ د‎ 


مودی 


: (متهمة اياه ) انك قد اشرت على بر کوب سيارة 


سکیلنز جویرٹ یا دیف 


: نعم هذا صحيح رقم اربعماثة وخحمس وعشرين من 


لینکلون 


: لقد توجهت الى سكلنجويرث ولم أجدك هناك 
: لعمرك يا مودى انى . احبرك بالتوجه الى 


: (لاتزال توجه اليه امامها ) ديف انلك قلت ل سيارة 


سکانجویرث 


: نعم . ولکن سيارة سکلنجویرٹ حرق ملشسر . . 


کان عليك أن تنزل ي ملشسر . 


: انك لم تقل شيئا عن ملشسر . . انك لاتبدو ي صحة 


جيدة یادیف هل تعائی من آلام ظهرك ثائة 


( یلافت دسی حوله بسرعة تجاه الاحرين ) 


: (مسرعا) هنا يا مودى . . وقعی باسمك هنا 
: (لاتريد ان يقاطعها احد) ذلك انك لوکنتتعانی منها 


الأخحبرة . . ذلك الدواء الذى اعطاك اياه طببك 
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: حسن مودی . . هنا توقعین . . هنا 


( ينتزع تيدى نفسه من بين ال حماعة ) 


: إذن هى وصلت القاعدة اخيرا يا دسى 
: نعم یا سیدی لقد جثت ہا على جانبها 


¬ 1A۸ - 


مودی 


مودی 


: کف حالك یا میسز میلر ؟ 
: مودی . لازم طیار جراهام ذلك الذى كنت 


أحدثه عنه . . قائد طائرتی 


: انا سعيدة يلقائك 
: و كيف يبدو لك ؟ 
: خيلا بعض الشى . . قلت له ذلك اعتقد انه يعانى 


من أوجاع الظهر التى اعتادها . 


: (مسرعا) معذرة ياسيدى إننا سنصعد إلى الطابق 


العلوى . 


: سأرا ما فیما بعد . (یرعاها تیدی وهی تخطو إلى 


الدرج حمل عنها حقيبة السفر الصغيرة الخاصة بها ) 


: ( وهی تصعد الدرج ) لقد قال لى رجل ي 


سکلنجورث آنه كان على أن أستقل السيارة رقم 


ثتين وحمس وعشرین من لينکلون . 


: (محتدا) أنه لايعلم شيئا عما يقول . . إن السيارة 


رقم مائتين وخمس وعشرين: هى الصحيحة . لو 
أنك فعلت ماأشرت به عليك . 


: إنه قال أن السيارة رقم مائتين وخمس وعشرين 


لالخترق سكلنجورث أطلاقا وأن على أن أستقل 
سيارة أحرى من وندوبروك لتقجه بى إلى ملشسر . . 
ديف أنك أشرت فعلا بسيارة سکنجورث ( متفيان 
الانظار ) . 


دۈر يس 


: بطل يمن عليه زوجته . 
: صدقبى أن قلت لك أن دسى ليس من “ذلك الصنف 


من الرجل الذى يمن عليه زوجته . . أراهن على 
آنه یعطی بقدر مایأخذ . . هل لنا أن نصعد یاحبیی 
جونی لی الطابق العلوی ؟ على“ أن ارتب نغسى بعض 
الئىء . . لقد حان موعد العشاء وأنث ني حاجة إلى 
أن تلق . 


أرجوك ؟ 
: التحتلق ياعزيزى ( وسح بيدها على ذقنه ) 
أوه . . نعم . .م أحتلق هذا الصباح . . لحية شائكة 


: يقصد آنا شائكة تخز . . وهو على حق فيما بقول . 


إنى لا أرضى لفتاى ابلسميلة أن يسير كالشيهم ءالشائك 


: ( بعمجهود كير ) أجل .. معذرة. . أرجوك . 


يتعين على أن أصعد لغرقى لاحتلق . 


: عظي . . جولى . . حسنا ماقلت . 


: (مغتبطا ) تری ماذا قلت ؟ . . حستا؛ 


# الشيهم حيوان شائك كالقنفد 


ص + س 


دور یس 


تیذدی 


: أجل ياعزيزى . . ولكن ماقلت كان شيثا رديثاللغاية 


( محتفیان عن الانظار ) 


: وحن أذ نتحدث عن هيمنة الزوجة على زوجها. . 


أن دوريس نحكم قبضتها على ر جلها الكونت العجوز 
بقضيب من حديد (وعضى فرة صمت ولامجیب 
کل من باتريشيا وبر . . باتريشيا منشغلة عن النظر 
إلى بير) 


: وماذاك ؟ . . آسف . 


: لقد قلت أن دوریس تحکم قبضتھا على ر جلهاالکونت 


العجوز بقضيب من الحديد . 


: ولم؟ .. إن دوريس لاغبار عليها . 


. نعم إا تبدو جذابة . . فقط . . حسن رعا لزه 


لايتكلم الانجليزية مطلقا . 


1 حی ولو کان لاینطق بكلمة أخجليز ية وأحدة فانی 


لاأعنقد آنه لن يغامر بان بحسب آن دوریس هی 
دوقة ديلووتر . 


: كلا لاأظن ذلك . . منذ می کان زواجهما؟ 


: لست آدری . . لقد تزوجها حین کان بین آفراد 


السراب البولندى الذى تشكل ني الواقع . . آن جونی 
سان له قیمة . (ینتهی من شرابه ) سأستحم قبل 
قبل العشاء . ( يمى متجها حو الدرج ..) 

= 1۹ ت 


أنى لواثق من أنكما تتوقان إلى الانخماس ثي مباراة 
من البرثرة الحذابة . 


. أعتقد أن عدا الكثير من الكلام‎ ٠ 
أعلى الدرج ) أراهن أنكما ستفعلان . . كل مامحب‎ ( : 


أن پقال عن نجل فانی وسویی سیرل . . عزیزی 
هل لى آن أستعير شيا من الكولونيا ؟ 


: نعم . لکن لاتأحذ قدرا كبيرا . أنه نوع غالى الشمن 
: سوف أصب منه بمحذر . . أن لم أستطع أن أبدو مثل 


معشوق الشاشة الكبير فعلى الأقل بمكن أن يفو ح مى 
عطر الفبى الساحر . . وداعا . . ( وت عن الانظار 
وهو يطلق صفيرا وتمضى للظة صمت ) 


: لطيف ولكن ماأشبهه بالطفل ! 


(تنظر اليه باتريشيا مغضبة ) عزيزيزلى لاتغضى 
أرجوك . 


: أغضب ؟ ( مكدودة) أوه ياالمى . يالك من أحمق 
: إنی لاأرى أنى أخطأت حن جئت لأواجه القصاص 


: تواجه القصاص . ماأجمل هوليود ! ماالذى يدور 


في حلدك ؟ تجیءلتیدی على انفراد م تقول له ر حب 
زوجتك ) 


: لعلمك أنت ر عم » . 


( ي مرارة ) وماتصورك شل هذا المشهد ؟ أتريد 


أن محدث ماقد حدث ني روايتك السابقة حي سمحت 


- ۱۹۲ س 


محياته قبل أن تخبو الأضواء ( تستدير مبتعدة عله ) 
وبعدها تسمی تیدی طفلا ! 


: (في عناد ) معذرة ولكن لاأفهم مطلقا اذا تصرين 


على توجيه الضربة اليه وحدك. 


: لان هذا ليس فيلما سينماثيا وأنه ليس نة ضرورة 


من جانبك لتكلف نفسك عناء القيام بدور عاط . 


: أك . 
: (توشك أن تذرف الدمع ) آنى أحاول أن أكون 


کذلك . 


: (یدنو منھا ) حبیبی بات . ( تبتعد عن باتریشیا 


مسرعة ومحدق بير البصر فيها مذهولا ) 


: وهل ثمة فرق بين الأمرين ؟ 
: بالطبع ليس هناك فرق . 
: (بعد صمت ) سوف أرحل الليلة . 


وماجدوی ذلك ؟ لقد رآك وتحدث اليك . . لد 


ومیسپر جراهام . . انك قد انتهیث بالأمر کله 
في هدوء تام - إلى مستوى أقرب علاقة غراميةسخيفه 


: ( في عناد ) بحسن بك کثیرا أن تسمحی لى أن أخبره . 


ف استطاعی أن أشرح 1 


: (في عنف) أننى أنا وحدى الى سوف أنبثه. . 


ت ۱۹۲ ب 


آنا وحدی يابت . (ينظر اليها بيتر في صمت م 
هز كتفيه ويستدير ليخرج وض فرة صمت م 
تلحق به باتریشیا وتضع يدها على ذراعه ) 

: (ني تغير في نبرة صوا) معذرة يابت . . أوه 
حییی (تقبله ) انی أ کره الامر کله کا تری. 
: أعرف ذلك . . أواثقة أنت أنى لاأستطيع أنأعاونك 
ي شىء ما؟ 

: أخشى ألا تستطيع . . لاأحد يستطيع . 

: ماذا ستقولين له ؟ 

: کل شیء. 

: من البداية ؟ 

: من البداية . . أعتقد أن البداية منذ زمن بعيد . 
: السابع عشر من أبريل عام الف وتسعمائة وعانية 
ونلاتن . 

: أنك فعلا تعانى دانما من عقد التاريخ . 

: وكذلك أنث .. وماذا عن احنفالاتنا بالسابع - 
والعشرين من كل شهر . . هل بمكنك نسیاما ؟ 
: (تومىء برأسها ) حمس عشرة في جملتها. 

: وددت لو نلك أخبرته بذلك ال حانب منه حينتزوجت 
به . . لو كنت فعلت ذلك فما كانت هناك الآن 
صعو له . 


— 1۹ 


باتریشيا 


: أن الزوجة في الافلام داما ٿنیء زوجھا عن علاقاا 


السابقة . أليس كذلك ؟ 


: صه . . لاحديث عن الافلام السينمائية ياحبيبى . 


ماذا لم تخبريه ؟ أهو الخوف ؟ 


: كلا. .م أجد مايدعو لذلك . 

: أجل . ولكن لازلت أعتقد أنه من الخبر . 

: بت . . لاتكن غبيا . . لو قلت له شيا عنك على 
الاطلاق لکان لزاما عل أن عرف له بای كنت 


حبك حين تزوجت به . . وذلك آمر لم أرد الاقرار 
( عض فرة صمت ) 


: لقد كنت حمقاء في سعيك إلى“ » اليس كذلك ؟ 
وک الت شونا چن تر کی أفلت منك . 

: حسن . م أكن أستطيع أن أوقفك . 

: کان يمكنلك أن تبكر ي المجىء إلى هنا كر مافعلت 


أنى لم أستطع أن أذهب اليك بعد الحرب . حطاب 
منك كان ألطف . 


: أنت تعرفين أنى كنت آحاول نبجربة كبيرة باحبيبى 


وهی السعی من جانی إلى أن أعيش بدونك . . 
مجربة لم بحتب ها التوفيق 


: وتجربى هى الأحرى فشلت . (وتمض فرة 


صمت وبتظر البها بير اظة مامیستدیر لبخرج ) 


باتريشيا 


(ي صمت متقطع ومتعمد )وعد ال تزوجت‌تیدی 


كيف کان شعورك مجاهه ؟ 


: لست أدرى يابت . . إنه لم يرك لى الفرصة لأعرف 


ذلك . . كان ني أجازة لمدة أسبوع وقد تزوجنا 
قبل نيعو د إلى العملني سريته وهو ماتسميه الصحف 
الغرام الرومانسى العاصف أثناء الحرب . 


: ولكنك الآن فعلا تعلمين . . أليس كذلك ؟ 
: أجل . . أعلم الآن. 


( يستدیر بپر حوها) 


: أذن أخبريى ماهو شعورك الآن تجاهه ؟ 


( تيتسم باتريشيا ) إنى لاغار منه أشد الغير ة واعنفها 
أنت تعلمين ذلك . 


: سوف أغضب إن لم تفعل . . بالاضافة إلى ذلكفانك 


لاتستطيع أن تعرف أنسانا معرفة تامة هكذا دون أن 
نجس وها بشعور ما . . بشعور قوی إلى حد ما . 


: وهل مة شىء مايعز على أن أعرفه ؟ 


: ليس کثيرا ولکن ماهو موجود منه هو . . حس . 


هو غاية في الرقة واللطف . ( بعد صمت يسر ) 
يبدو آنه بالسبة إلى ذلك المعى الذى تقصد فانى 
لاأحس نوه بشعور ما على الاطلاق . 


: هذا صحيح . ليس كذلك يابات ؟ 


: نعم . هذا حقق آنى کون قد ضحيٽ بالڪثير لو 


۱۹٩1 =‏ ب 


باتریشیا 


آنی قلت لك ذلك الیوم » عد إل امریکا یامستر کایل 
انى امرأة متزوجة وانى احبوأهوى وانى لاأريدك 
من الموسف انى لم استطع أن أفول ذلك . اليس 
کذلك ؟ 


: بمكنك أن تقولى انه شىء يدعو للاسى بالنسبة إلى 


کل منا. . بيد آنی لاأظن ذلك (بتعانقان) . . 


وف ل مرن مى فة آخر ع ال كلاف ؟ 


: نك لتعلم لاذا فعلت ذلك . آليس كذلك ؟ 
: پسبب شجارنا , 


: ليس من أجل الشجار . أن لم يكن من أجل ذلك 


لکان من آجل شیء آخحر . . آنی خربت لانی م 
أطق ألا أرى نفسى زوجة لك . 


: (ضاحكا) اذا أحذنا في اعتبارنا أننا كنا كا 


تقولين - نعيش ني دنس الخطيئة مدة تربو على العام 


: اعرف ذلك . . لقد كر هلت ريتا . ( لاما متعطك 


فر صة الطلاق منها ولكنك ترى اله حى حين 
ا شیر فر ا انات ق کان 
سلوك الناس نجاهى سلو كا آخر خليلة لبير كايل . . 
وأفزعي في نماية الأمر ني نماية المطاف فزعا شديدا 
خحشیت معه أن تضيع منى فجريت هربا منك أفهمت 
ذلك ؟ 


— ۱۹۷ 


: وماذا عن تیدی ؟ ودل فقد وعيه دو الاحر؟ 
: نعم . کان لزاما على ان احمله إلى فراشه . . یاله 


: (مبتسمة ) بالطبع لم تفهم . . کان جنونا مى اليس 


كذلك ؟ 


: إنه جنون . . على أية حال الان وقد استسلمت ريتا 
ا لای . . أن جميع من يدعون ر رتات ) في آرڄاء 


العلل سوف لايدفعونى إلى اقتراف الخطاً مرة أخرى 
e‏ فت سو ار 
تيدى الليلة . . دف الرس . أرید شرابا آخر (يفعل 
بير ذلك ) 


: ولم م تفعل ذلك الليلة الماضية ؟ 
: کان هناك حفل ساهر وکان الحميع سعداء وقد 


اسحٿسو ا جميعا جر عات کبیر ة من البرة و کانواً 
جمیعا یتغنون و کان معظمهم قد راح يعربد وآخیرا 
سقط اثنان أو ثلاثة منهم ككتل خشبية . 


من حمل ودیع . 


: وكان أمرا سارا بالنسبة اليك . 
: کلا .م یکن کذلك . . اعی کان إلى حد ما. 
: م يكن ذلك ممكنا. 


: لست أدرى . . لقد استمتعت بذلك رما لانى شعرث 


بارتیاح . إذ . رة 
( یدخحل بیرسی ) 
۱۹۸ — 


ه هل دقفت اللحرس ؟ 

: نعم يابيرسي. . رید شرابا من اب حن لمسر جراهام . 
: # کو . .کو . .هذا ثالث كأس . اليس كذلك ؟ 
نعم ڀابيرسي. هذا هو الثالت . 


ا 


( يبدو تیدی على منبسط الدرج ) 


ّ أهلا . . برسي ! ( للآحرین ) هل طلبم شينا ؟ 


: سمعا ياسيدى اللازم طيار جراهام . 
: لقد تعجلت إلى حد كير . 

: عندما انتهيت من الحمام نزلت . 

: هل أخذث حماما ؟ 

: كلا. كان الاء باردا. 

: ولکنائ قلت إنلك أخحذت . 

: أخذته بمعى أنى 


: وكيف يتآنى لك أن تأخذه في ذاك الوقت الذى ل 


تأخذه إنى لاأفهم ماتقول . 


جه نفمات تصدر عن بړسی کسجع الحمام وهدیله 


۱۹۹ 


باتریشيا 


: إنك لازلت على غبائك . . إلها لغة دارجة في سلاح 


الطيران . 


ET‏ وهكذا لازلت کا آنت لم تستحم ؟ 


أليس كذلك ؟ 


: نعم . . بيد انه يفورح می آريج عطر . . شم ! 
ف 

: ( إلى باتریشیا ) شمی ! 

: آریج عطر تيدى . 

EE 
نصفساعة تقريبا اذا لمحن الوقت المقرر للوصول‎ : 
الوقت المقرر للوصول ؟‎ : 

: الوقت المعرر للوصول . 

: أرى أن أصعد الآن إلى الطابتق العلوى . . نى ل 


۾ بى نا على موعد العشاء ؟ 


أعاين غرفى بعد . (يمشى متجها حو الدرج) . 


: وهل قضيتما وقتا طيبا أنثما الاثنان ؟ 
EF‏ الدرج ) نحم . . شكرا لك باتیدی . 


: با مى . . كلا إله لشرف . 
: شرف ؟ شکرا لك یاتیدی . ( حرج ) 
: شاب فى لطيف إذا ماأخذنا ني الاعتبار 


Estimated time of arrival! yaş FE. T. 4, پچ جاءِ فى النصض‎ 


0 ت 


ی 


تیدی 


: شكرا لك على ذلك التعليق فيما يتصل عهنى . 
: لاتكونى ثرثارة ياحبيبى . . إنى لاأعنيك أنت أنك 


أنت الاستفناء القديم الذى يثبت القاعدة القديعة لو 


: وأى قاعدة قدعة تلك الى تعى ؟ 


: حسن . . إن الممثلين فتية أمرهم غاية في الغرابة . . 


لنم لايظهرون على حقيقتهم . . ام يعبأون بذاك 


: بمعی آخحر إہم لون ؟ 


( يظهر بیرس حاملا الشراب ) 


: نعم أعتقد ذلك . يبدو آنمم لايفعلون أو يقولون شيثا 


طبیعیا . . آم یفکرون داعا في جمهور غير مرلی 
من المشاهدين . . إنى اراهنك على أنہم مثلون حى 
٤‏ الحمام . 


( بأحذ قدح البيرة من بيرسي ومحرج مقهقها) 


: (من بعيد وني قاعة الانتظار ) أتعرفين ماذا قال 


الملازم الطيار جراهام ؟ . .قال . 
( يغلق الباب ) 


: إن بیرمي سیسیء لى سمعی . . ألا توافقینی على 


ذلك پاحبیبی ؟ 


E O 


بانریشیا 


: (في استخفاف ) ليس على الاطلاق . . وأعتقد آم 


یشعرون بالامور کا يشعرا لاخرونمن الناس‌ولکنى 
آقرر أنهم بميلون إلى تمثيل مامحسون به هم كار من 
من افاس جر د 


: آو ةر .رعا تکونین عل صواب . . لاداعی 


للاسترسال في النقاش . . على ية حال فلم بحدث 
قط أن فعلنا ذلك من قبل ولن نفعل . 


(یرفع قدحه مرحی یاحبیبی ! 


: مرحى . (تتجرع الشراب بوجه ملتو ) 
: أقول . . بذلك قد خرج الفقس القديم سريعا اليس 


کذلك ؟ 


: ىدى . 


#4 


: حبيبى . . لقد راودتى فكرة . . أننا وحن نتحدث 


عن الممثلين والثمثيل وغير ذلك إنتا جميعا عثل 
بقة ما . إنى أنا على الاقل أعلم نى أفعل ذلك 


: : (مبتسمة) أو تفعل ياتيدى ؟ 


: (جادا) نعم أفعل . . نا لاأقصد هذا بالسبة اليك 


کٹیرا . . فی قاعة الطعام مع رفاقي . إنهم يسمونى 
« ب . أ برون » الضابط الطيار المسور . إنهشخصية 
هامة يي سجلات الطيران . . إنه الفى المحلد ذو 
الحنون والحماس وصدق العزيمة مع شىء من رجاحة 
العقل . . وأنث ثعرفين ذلك الصنف من الفتيان . . 
حسن و كنت ذلك الفى . . وعلى سبيل الخال لقد 


ب ٤ء‏ س 


كنت بالأمس أقوم”يتدريب في الحو فشاهدت سيارة 
القائد العام حرج من الباب م انقضضت بطائرنی 
الوبعى حى كنت على ارتفاع أقدام قليلة من فوق 
رأسه م حلقت طائرا من حوله . . نى أحب أن 
أفعل ذلك بالذات . لقد أحدث ذلك فزعا شديدا 
فيما بعد . ولكن حسن . أنى آنا الضابط الطيار 
الحسور كا ترين . . وانطاق الرفاق يضحكون كثر 


( تحدج باتریشیا النظر فيه . وحین ینتهی من حدیثه 


تدير رأسها مسرعة بعيدة عنه ) 
( يلحظ تيدى الحر كة الى تبدت منها ) 
معذرة أن كنت غاد 


: بات : ماذا بك 


: ( تمسح عينيها مسرعة ) لاش . . انى مثلة . هذا كل 


ماي الأمر . 


: (ي حيرة) وهل قلت شيا ؟ 
: كلا . اظن انى بلة يعض الى . وحين اكون علة 


فقد ميل الى البكاء . . نا غير الآن 


: اله درس ل ألا أتحدث عن نفسی .. أن أخجل 


منك ياجراهام اذ دفعٽ سيدة ا اليكاء . 
( عضى لحظة صمت حرجة ) 
اوه . . على فكرة . . ألديك مشروعات لأمسية باكر 


ب ۴ء س 


اتریشيا 
تیدی 
ٿاتريشيا 


بیدی 


باتریشیا 


تاتریشيا 


باتریشیا 


: (غير متأكدة ) كلا . . انا . . لا أظن 
: هيا نذهب الى لينكلون 
: أن شئت 


: و قك نصطحب معنا کلا من جولی و دوریس 


كذلك . . إنى أعتقد أن هذا المكان الكثيب قد ملاك 
كابة . 


. . سوف ننفق ليلتنا غدا في بهجة وسرور 


: ( ي مور ) تیدی 

: عم ؟ 

: في نفس شى أريد أن أقو له لك 

: حسن جدا . لاتکوٰی جادة فیما يتصل بہذا الشى . . 


وماهو ؟ 


: ليس هنا . . هل لنا أن نصمد الى الطابق العلوى ؟ 
: يدو انه آمر رهیب . . انلك لتبدين کقائدنا العا 


في سوأ حالاته او تزمعین ان تمزقینی اربا ؟ 
( مشى باتريشيا في انجاه الدرج ) 


: لاتتکلم یاتیدی ارجوك 
: أعرف آنك تريدين مى أن أسدد لك فاتورة لثيابك 


: (في عنف ) لاتتكلم . 


( يدحل ضابط من سلاح الطيران هو قائد السرب 
سوانسون مسرعا . . رجل يناهز الحامس وال حمسين 


س { + ب 


ربيعا مرتديا حلة عليها اوسمة الحرب الاخيرة ولكن 
لا أثر فوقها لرتبة الطيران ) 


: تىدى . اأحمدالله أن وجدتلف 
: اهلا جلوريا 
: تعای هتا و اسرع 


( وقد ری باتریشیا ) 
أوه . . معذرة 


: هذه زوجى .. وهاهو قائد السرب سوانسون 


پساعدنا . من النوع المغزع 


: مساء الخیر یا میسر جراھام . . ھل پمکن أن تار کی 


لى زوجك لحظة واحدة ؟ 


: شیء هام ؟ کنا على وشك أن EEE‏ 
1 نعم انه كذلك . . وهام إلى أقصی حد 


(فرة صمت . ویومیء تيدى) 


: أوه. .اوه.. فھمت 


( إلى باتريشيا ) معذرة يا حبيبى . , أمض إلى غرفتنا 
( وتتنقل باتریشیا ببصرها بین کل منھما وتسر على 
أل دون أن تنطلق بكلمة ) 


: (في حده) أية فكرة راودئك بزواجاك من فتاة 


فاتنة جمال إا أجمل من أن تلاتيمك . 


ومايز عجك ياجلوریا ؟ 


سب +٠٣0‏ س 


ا 


: أنت تعلم . 


: ( ثي بساطة ) باللعنة ! 

: لقد تسللت من بين الحماعة . 

: ومى يكون الاقلاع ؟ 

: الساعة الثانية والعشرون . . أما استعراض الهمة 


وشرح التعليميات فسوف يكونان في تام الساعة 


التاسعة عشرة وخحمس واربعين دقيقة . 


: إنه وقت بشع ذلك الذى أبلغنا فيه . . ومن سيذهب 


الكل ؟ 


: کلا». أ. أبل . . ل . لندن . . ی. أنكل . . ومنطاد 


من السرب البولندی . . س . شوجر . 


وجونی . مادوره ؟ 
: خحاص . . عملية سرية . . ولن يكون عملا هينافيما 


أعتقد . . وماوراء هذه الضجة العنيفة الى تحدث 
ي الموقع على هذه الصورة . . لقد قالوا لك صباح 
هذا البوم آن شيا ماقد بحدث . 


: أنهم يعلمون أين‌آنا. . لقد توجهتإلى غرفى العمليات 


ي تمام الساعة الخامسة والدقيقة الثلاثين فلم أجد 
شيا . . وحق المسيح لو أن اللحماعة لم تستطع أن 
تحزم آمرها حى الساعة الخامسة والدقيقة الثلاثين 


: ماکان لى أن صرح لك ابا الضابط الطيار ابمحسور 


يغهم من النص آنها الفاظ تطلق على الطيارين 


۰ س 


لتمضی هادرا إلى بریتون أو إلى آی مکان آنحرتقضی 
عطلة ية الاسبوع أذن لاحلنا جميعا إلى مجلس 


عسکری صغیر . 


: وكان عليك أن تخرجى منه ياجلوربا . 
: م أكن لافعل ذلك الشىء اللعين . . وماذا فعلت 


مع طاقمك ؟ 


: نم جميعا تي حالة تأهب فيما عدا ميار المدفعى إنه 


هنا مع تلك التعسة . . أظن أننا لن نستطيع أن نجد 
بديلا عنه اليس كذلك ؟ 


: كلا..فات الأوان..لقد فهمت أنك قد استحضرت 


إلى هنا الكونت العجوز معك . 


: نعم . 
: أذن فمن الخير لكم جميعا أن تنطلقوا راكبين . 


تستطیع ان تستخدم سپارتی . 


: سوف أستعمل سارى الخاصة . 


(ویمشی نحو آول الدرج . ۔ منادیا ) جونی . . ایا 
الرقيب ميلر . . ماذا عن النشرة اللحورة ؟ 


حيرا على ما أعتقد . (ویبدو الكونت تتبعه دوريس 


: ماوراء کم ارج و کم ؟ 


: انزل . . معذرة يادوريس لامكان لازوجاٽ . 


آوه . . أفهم . . حسن ياأصدقالی . 


ب ۷ء ~~ 


دسی 


تیدی 


( تعود إلى الصعود فوق الدرج وتقابل دسی عل 
منتصف الدرج ) 

نت مطلوب يادسى . ( تخرج ) 

( جيل دسى النظر في المجموعة ي الدور الأرضى 
ويصوغ كلمة غير مسموعة ولكنها واضحة المعى ) 
غير مسموعة ولكنها واضحة المعى ) ٠.‏ 


(منادیا) امکی هنا بامودی سوف آعود في عمضة 


عبن 


(يئرل الدرج 


: رفي صوت خفيض ) لدينا بالسبة اليكم انباء اطيفة 


ايها الرجال . . لتجعل ليلنكم مرحة سعيدة 


: الم اقل لك ان ذلك سوف بحدث ؟ 
نعميادسنى 
هة وهل سنخ رج الللة ؟ 


: نعم يا جولى . . اقلاع ني تام الساعة الثانيةوالعشرين 


. . اما استعراض المهمة وشرح التعليمات فسوف 
يكونان ي الساعة التاسعة عشرة وحمس وأربعين 


دقرهه 


: وقت لعين لتخبرنا فيه . . لقد تغلبت علينا هذه المرة 


: واراھن اہم لفاعلون . . ھل انے جمیعا مستعدون 


پا جولی ؟ 


OS 


سوانسون 


مودی 


: سوف أصعد الى الطابق الأعلى لمدة د قيقة واحدة 


فشحسس 


: اذهب يادسيى وقل لزوجتك وداعا ويوّسفى ان 


ذهب لاحراجها 


: وسألحق بکما فيما بعد . . ولن ابرح المکان قبل أن 


» 


اشرب 


الحلف . ولقد زز لت مودی الدرج ي هدوء ) 


: مودى . , لقد سألتك البقاء بالغرفة 
: شى من سوء الحظ يا مودى . . على ان ارحل الليلة 
: ليس لدى سوى ليلة واحدة . . لاترحل هذه الليلة 


بادیف 


: لیس بیدی الأمر یافتاتی . . اضطراب وقع یمر کز 


القيا دة 


: أية قادة 
: القيادة العامة الى ترد منها الأوامر 
: ولاذا خبرهم بأن زوجتاك قد جاءت اليك لتقضى 


معك ليلة واحدة عساهم ان يرسلوا شخصا آخحر ي 
مکانك ؟ 


کلا . انصري یا مودی 


أوه دینف 


- ۰ 


دسی 


مو دی 


ف 


تیدی 


مو دی 


اس د دعل آن تتاو شاع ت ضشاء ز کیا 


يقدم هنا اليك - فاوى الى فراشك لتنالى قسطا من 
اللوم وسأعود اليك قرابة الساعة الرابعة او رعا الساعة 
اللحامسة ولا يز ال امامنا فسحة من الوقت نمضيها 
سويا . . ان سیارتك الى سوف تستقلینها لن تبرح 
قبل الساعة الواحدة من اليوم التالى 


: حسن ياديف وأعتقد الهم ان سألوك ان تفعل شيا 


فلتفعله . . حاول ان تعود مبکرا 


: طبعا سأفعل . . وسأعود قبل ان تعلمی أنى رحلت 


. . ان معی خير ربان اجبته انجلرا وسوف ابره 
بان يسرع ي المهمة هذه الليلة 
الاخيبرة . . يناظر لحظة ثم بمشى الى الامام ) 


اوه میسز میلر . . آسف اشد الاسف لا حدث . .انه 


لحظ قاس للغاية . 


: مستر جراهام . . لقد كنت اطلب من ديف انبر 


القيادة ‏ بان زوحته قد جاءت اليه هنا فرعا أفاد 
ذلك شيا . 


: ( ي رفق ) لا أعبقد ذلك . . وانت کا ترين ليس 


: أوه . فهمت (إلى دسى ) أتذهب اإلآن ؟ 
: هذه اللحظة پامودی . 


وداعا دیف . 


+ ت 


مودی 


دی 


: وداعا بافتاتى . . وستفعلين ماقلت الان . . حاولى 


أن تنامی . 


: إذا احتجت إلى شیء یامیس ملر فانی أعلم آن 


زوجی قد يسعدها کثرا أن . 


: كلا . شكرا لك يامسر جراهام . لاحاجة لى فيشىء 


(يلو ح دسى بقيلة إلى مودى ورج مسرعا) 
(على الدرج ) 


اعتن به ياسيدى . . لاتدعه يقوم بتلك الحيل السخيفة 
الى كان يقصها على" . . بأن يصوب على الانوار 
الكاشفة وغيرها. 


: لن تدعه يفعل . أعدك بذلك . 


(تخرج مودى وهى تمر بجوار الكونت الذى يسرع 
الخطى فوق الدرج ) 


: آنى بحد سعيد . . لقد انقضى أسبوعان دون أن نرج 
فيك ہم إلى التعب والعناء ؟ 
2 معذرة ؟ 


: لاعليك اقفر إلى السيارة ياجونى وسوف الحق بك . 


(وخرج الكونت ) (مناديا ) بات . 
(تبدو باتريشيا فوق منبسط الدرج ) 


: (وهى تنزل الدرج) أذاهب آنت إلى الموقع ؟ 


باتریشیا 


: على أن أعجل بذلك . أريد أن أقول لك وداعا. . 


كنت أرج و آلامحدث ذلك وآنت هنا. .آنا اسف جدا . 


: أعتقد أنها غارة جوية؟ 

EAE e 

: (ئي باس ) تیدی لست أدرى ماذا أقول . . 
: هبوط موفق أو عد الينا سالا . 

: عودة سالة (يقبلها ) 


: وداعا پاحبیبی » إن شاء الله سوف أوقظك في‌حوالی 


الخامسة غدا صباحا ( ويتجه فجأة نحو الباب.) أوه 
على فكرة . . مهما یکن من آمر تریدین [بلاغه آیای 
فلعنقظر ی حی أعود , أعتقد آناك لاعانعین . اليس 
کذلك ؟ 


: نعم . لامانم عندى . (يبتسم إليها ورج ٠‏ ترى 


دوریس على الدرج وهی تنزل . تمر إلى جوارباتریشیا 
وتربت على ذراعها ني مواساه دون أن تقول شيا 
وتظهر مودی وتنزل الدرج ي هدوء . . ويسمع 


صوت سيارة وهی تبتعد فيبدد المدوء . 


يسدل الستار 


ب ۲۱١‏ ب 


CN 
المشهد الأول‎ 


نفس المكان وبعد أنقضاء ثلاث ساعات . . بير جالس على سياج 
المدفأة بينما تجلس باتريشيا إلى جوارها . . وإلى اليمين منهما نجلس 
مودی على انفراد کا ترى إلى اليمين أيضا منضدة عليها أدواتوأقداح 
للقهوة بينما المذياع يذيع . . 


المذيع 


م 
ا1 


باتریشيا 


مودی 


: سعر حدود للرطل قدره شلنان وعشرة بنسات . 


وبمکن المصول عليه قربا في کل مکان داخل 
المملكة المتحدة (توقف ) تنتهى بذلك نشرة أخبار 
التاسعة . . وحديث الليلة قدمه الرقيب عامل | 
اللاسلکی لاحدی طائرات الاستیر لتنج الى اشر كت 
بعد الظهر ني الإغارة الناجحة الرائعة على مپناء كيل 
وأحواض السفن ما . 


: أو قف هذا . 


(يوقف بيتر الحهاز ) لامانع لديك من ذلك ياميسر 
ار ال كا 


: كلا. . شكرا لك . . ماكنت أستمع على أية حال 


( ينفتح باب صالة الانتظار وتېدو منه دوريس وي 
معيتها ضجيج وهمهمة أصوات تمسك بيدها بقدح 
شراب وجموعة من سهام اللمب ) 


۲۱٣ ت‎ 


دور لس 


: لقد أوقفناه منذ لحظات . 


: من استمع إلى نشرة أخبار التاسعة ؟ لقد نسيت وقتها 


اما . 


: أظن أنه ليس تة جديد . . لاتمطاويق (حركة كماشة ) 


ي مکان ا کدلك ؟ ' 4 
( يبدو عريف من قواٽ سلاح الطيران بالباب ) 


: ياكونتيسة . . تعالى . . لانزال في حاجة إلى قدحين 


مضاعفین . ( ونٌہز باتریشیا رآسها ) 


: ( إلى العريف ) خذ الکأس بدلا مى ياوجى . . 


¢+ o 


سوف أعود ني خلال دقيقة . 


( حرج العريف ) ولم لا تأتون جميعا إلى هنا ؟ أن 
حفلا رائعا سوف يقام لنا هنا ؟ 


: لاأظن ذلك . . أن لم يكن لديك مانع . 
: رعا كنت على حق . . إن الأولاد يثيرون صخا 


شدیدا . 


: (مسرعة) ليس هذا كل ماي الأمر. 
: أعرف ذلك پاأعزائی . . لاداعی لأن غبریی . . 


ألانذ كرن النكتة القدمة عن الزوجات اللائ برقن 
مقدم أزواجهن الساعة الخامسة صباحاء عر قاق‌الخبز 
أن ذلك يضحكى في بعض الاحيان حين أذ كرها 


أن القمر ددر الليلة وأحب أن حرج لال زظر ة عله 


امرقاق ‏ الة يرق بها الخبز حتى يصبح لطيفا دقيقا 


ت ۲~ 


(تخرج من الباب الخلى ) 
تر : لد أحببت الكونتيسة وأنى لأتساءل ماذا سيحدث 
ها بعد الحرب ؟ 
باتریشیا : أوه. سوف تذهب إلى بولندا مع زوجها جولى 
وسوف بحد نفسها سيدة تلك ضيعة هائلة ذات 
الآف من الأرقاء والفلاحن أو شیا من هذا 
القبيل ومن المحتمل أن تصيب من وراء ذلك نجاحا 
کبیرا. 
ر : لو أفترضنا أن هتاك مابعد الحرب . 
باتر یشیا : أو أفرضنا أن هناك جونى . 
( تحدل دوريس ثانية وثقف إلى جوار الباب الداحى 
داتر يشا 2 نعم . هذه زقطلة هامة . 
يسار : أعتقد أن هذه هى النقطة المامة . . أن لسيدتناالكو نتسة 
دورس ٠‏ قد ازطلقمت صفارات الانذار ٤‏ اسکلنجورٹث 
العريف : (من بعيد) ماذا تريدين من الشراب ياكونتيسة ؟ 
دوریس : جن مع زنجبیل ( إل باتریشیا . . ) آنا فوق ر هل » 
على ماأعنقد . . ولكنهم قد يلقون باثنتين فوق‌الطار 
مودی : ي صحتك . . ( تى دوريس بي قاعة الانتظار ) 


0 س 


باتریشيا 


: من باب الاهتمام هل هناك عب هنا . 
: لست درام وخ لو کان مو جو دا فلست أعتقد 


أن احدا سكلف نفسه عناء استعماله . 


: أعتقد انى لو بقيت في اجلبرا مدة اكر من ثلاثة 


شهور للت الغارات مثلکن . 
(ني حدة ) انصتوا . هل هذه طياراتنا ؟ 


: (وقد أنہت صمتا طویلا ) بل طيارامم . 

آوه . . منهم ؟ و کیف عرفت ؟ 

: لقد عشت ني لندن حى قصفتنا القنابل . 

: انى عشت في لندن أيضا ولكنى لاأستطيع أن أميز 


الفرق . 


: رما لأنك لاتنصتين اليها كما أفعل . (يسمع ثلاثة 


: قنابل ؟ 

: (مبتسمة) كلا . . مدافع . . أمامك الكثير لتتعلم 
: حیوان راق ( ومس یدھا م ینظران إلى مودی ) 
: (تقف م تمشى متجهة إلى مودى ) هل تريدين 


شيشا ياميس ميلر . . بعض القهوة أو شيثا آحر ؟ 
(وترفع مودی بصرها ) 


: کلا . . شکرا لك ياميسر' جراهام . 
: ذلك الكرسى الذى اخترته ليس مرعا . . أتفضلين 


الحلوس إلى جوار المدفأة ؟ 


۲۱١ =‏ ت 


: أنى مرتاحة هنا . . شكرا لك . 

: انه لحظ عاثر أن تظلى هنا ليلة واحدة. 

: سوف امضى هنا جزءا من الغد قبل أن أستقل السيارة 
: أتذهبين بعيدا ؟ 

: إلى سانت أولبانز فحسب . 

: الاتستطعين البقاء ليلة آحرى ؟ 

كلا . يتعين على تسلم عملى في مام الساعة السابعة 


من من يوم لانن اا اة 


ا الاتصال هاتفیا تر صحین هم 


ل؟ 
: أنهم لن بحبوا ذلك . . بهذا أتعرض لفقدان عملى 
وذاك أمر لايليق أبدا وليس الان كذلك . . بالاضافة 


فأنه يتعين على أن أباشر عملى صباح الاثتين وهناك 
عمل کثر ینبغی على اداوه یام الاثنين من كل 


اسب وع ٤‏ 


: انى واثقة لو أنك سمحت لمستر كايل أن يوضح . 
: ( في حزم ) لايامسر جراهام . . شكرا لكما على 


آی حال . ( صمت ) 


: أتحبين عملك في المخسل ياميس ميلر ؟ 
: أوه. لابأس به . . هو عمل بالطبع جدید على . 


= ۲۱۷ ت 


بيار : ياميس ميلر » أنك لم تقومى بهذا النوع من العمل 
من قل الس کذلك ؟ 

مودی : أوه..لا..ني وقت السلم لم أكن أقوم به . وماکان 
لى أن أعمل وقت السلم . . أن لديف عملا جیدا 
كما أن لنا دارا خحاصة بنا تقع على طريق اكسلستون 
بردج . . كان مكانا لطيفا لنا ولكنه بالطبع دم 
الآن . . لقد كان ديف يعمل ني هيئة النقل ني لندن 
کساری . . وکان پمکن أن یصبح مفتشا ي القریب 
العاجل . 

باتريشيا : وهو الآن يعمل مدفعيا خحلفيا على طائرة قاذفة قنابل 
تسقط طاثرات من طراز میس شمیت ( إلى مودی ) 
آلاتعتقدین انه شىء غير واقعى ذلك الذى حدثلت 


ولزوجك ؟ 
مودی : غير واقعی ؟ کلا . . لاآظنه غير واقعی انه حدث . 
أليس كذلك ؟ 


باتر يشا : نعم لقد حدث . 


مودی : ولتلاحظى آنا لاأقول أنى أحب له أن يكون مدفعيا 
فایس من الخیر له ان یہی داخل اما کن برجیه کھذ 
إا باردة إلى درجة عنيفة .. لقد قال لى ذلك ينفسه 
ولطالما أصابته نوبات من آلام الظهر الفظيعة . . لقد 
کانت تصیبه حین کان يعمل سائقا لاسيارات 
بالاضافة إلى ذلك فلا داعى للقول بام يعودون 


اء 


داعا من تلك الغارات . . ذلك أنهم قد لايعودون . 


- ۲۱۸ = 


دور دس 


مودی 


دورپیس , 


مودی 


لیس ابحمیع . . کا آنى لاأقول إنى أوثر أن تل 
القنابل على حن عيش بسانت أولبائزمع اليا ديف الى 
لم أتفق معها قط ولن أثفق معها يوما مام أعمل في 
اسنوفولك ولكن ماأقوله هو أن تة حرباً تدور رحاها 
الآن واختلفت الأمور بعض الشىء. . وأننا قد 
اعتدنا عليها . . هذا كل ماني الأمر. 


: نعم . فهمت . . معقول تاما. 


( تسمع أصوت كثبرة فجأة حينما ينفتح باب غرفة 
الانتظار وتدحل دوريس تستطيع أن تسمع من غرفة 
الانتظار صوت الساقي صانحا) 

حان الوقت أيما السادة . . أرجو كم الساعة تعدت 
التاسعة والنصف.حان الوقت أبا السادة . . رجو كم 


: ( مهم فما بين نفسها) 


لاأريد أن التحق بالسلاح الجوى . . لاأريد أنأحارب 
آوف ! آن الکونتس اسکریزیفنسکی سکران بعض 
الشىء (وقد رأت مودى) أهلا . . عريزتى ميسر' 


میلر . کل شیء على مایرام ؟ 


: (ف وقار ) نعم . . شکرا على سوالك . 
: ألا تريدين شيا مبى أقضيه اليك صغيرا كان أمغير 


ذلك ؟ 


: (مقاطعة ) انه لكرم منك . وأنى لعل يقين من 


ذلك ولک لاأريد شيشا ما . 


س ۱۹ س 


مودی 


ور 


باتریشيا 


دوریس 


(تنفخ قي ازدراء وتنهض ) طاب مساوك ياميس 


: طاب مساو ياميسر ميار . 
: طاب مساو کا . 


( دون أن تقول مساء الخير إلى دوريس تروحلتصعد 


( على الدرج ) أوه . . على فكرة ياميس جراهام . 


لأن زوجی دیف حریص على الا آذ کر لاحد شیا 
عن آلام الظهر الى تنتابه فآنی لارجو الا تقولى له 
إنى ذكرت لك شيا عنها . 


: حسن ياميس ميلر . . لن نطق بكلمة . 
: (منادية ) طاب مساوك ياعزیزنى ميسر ميلر ولتنعمی 


EN 


: أقول انه لأحلق بك أن تفعلى ذلك أكثر ما أفعل 


يا كونتيسة . ( حرج ) 


أليس كذلك ؟ نوما عميقا ! ولسوف أمكنها من 
ن تنعم بنوم عميق . 


دوریس . . ینبغی الاتفکری کثرا في هذا الوضوع 
: أعتقد أنبا تظن من الألوف أن تشرب كونتيسة في 


١ س‎ 


: (مهدئة ) أنى على يقين أنها لاتفعل . 
: في واقع الأمر أنى أعرف كثرا من الكونتسات 


لايكتفين بالشرب مع الرجال . 


(تستدير دوريس ي بطء نجاهه . ومحملق فيه ) 


: يامستر بير كايل إنلك لتسخر مى الآن وأنا لاحب 


ذلك . 


: والآن لاتلومى أف كونتيسة . فلا ذنب لى في ذلك 


ولم أكن أريد هذا اللقب . . كنت أوثر كثيرا أن 
أب میس فلان » ولکن جوئی بحب من الناس أن 
ینادونی بالكونتيسة لذا كان على أن سمح مم بأن 
يفعلوا . . ولكن لاتسخر أنت مى من أجل هذا. 


: (مسرعة ) . . إنه لم يسخر منك يادوريس . 
بالطبع لم أ كن أقصد. 


: وة شیء آخحر فقد سمعت کل ماقلته عى وعن 


جونى الآن وكيف أن لى مصلحة خاصة في استمرار 
الحرب . (يفزع كل من بير وباتريشيا. . فعرة 


صمت ) 


: أعتقد أنك أخطأت الاستماع الى . 

: إنك أخطأت الاستماع الى عبى . ذلك ماقلته . 

: إن کثت قلته فلا آدری ماذا قصدت . 

: أنی أعرف ماقصدث . . إنك کنت تعی آن زوجی 


- ١ 


پاتریشيا 


دور نس 


دورس 


دور دس 


جونی سوف بہجرنی اما ئي اللحظة الى تنتهى فيها 
الحرب . . ذلك ماکنت تعى وإنى أصلح له فقط 
مادامت الحرب دائرة وحين تنتهى الحرب ويعود 
دز واجه می إنه ”سوف . . سوف . 

( وتختنق الكلمات في حاقها وتستدير مسرعة وتتجه 
ياتریشيا حوها) . 


: عزیز دوریس . . لاتکونی حمقاء حی لو أن 


مسار کايل قال ذلك . . وهو مالم پفعل . فلا تبالی 
لاناك ژملمبن مام العلم اڏه لیس صحیحا . 


: لاآدرى أن ذلك غير صحیح . . وددت لو عرفت 


عدم صحته . (تستدیر ني تحد) ولکنی لاأرید 
الحرب أن تدوم . . من أجل هذا فحسب . 


: (ي بساطة ) أرجو أن تصدقيى . . إنى لم أقل قط 


إنك فعلت . ( صمت ) 


: أوه ياإمى . . لقد ظهرٽٹ عظهر الحمقاء . . معذرة 


پاعزیزی . . معذرة مسار کایل . . آوه عزیزیمسر 
کال ! كنت آتوق إلى لقاثه طيلة حبانى ! وحين 
ظفرت عا سعیت اليه هاآنت ترانی نجه لاہش رأسه 
وأطہق عايه . 


: إنى ني الحق لشديد والأسف إن كنت قلت شيا 


يدفعك إلى الظن . 


: أوه وحق السماء لم يكن من حي أن أسترق السح 


۲ - 


میسر او کس : 


دور لس 


میس او کس : 
وريس 


مسر او کس : 


على أى حال » انس الأمر . ياترى السماء ملبدة 
بالغيوم . ؟ 

( تتجه نحو النافذة ) أطفشى انور لحظة . . أرجوك 
اعزیزی ! ( پطفیء پیتر النور وتمد دوریس رأسھا 
حارج النافذة ) إنما ليلة جميلة . ولكى أخشاها. 


ول شین ؟ 
: لو أن الحو متلبد لأوقفوا الطيران . ولكنهم لنيفعلوا 


ذلك فالقمر بدر رائع . . كم الساعة ؟ 


: العاشرة الأ رعا. 
: امم م ينيروا الممر . . ذا المشاعل بعد . 
وما الممر ڏو المشاعل ؟ 


: أضواء مصفوفة . . وبذلك يتمكنون من الروية حين 


بقلعون . ينبغى عليك أن تعلمى ذلك وأنت متزوجة 
إلى عامل ني سلاح الطيران . ( تدخحل میسر او كس 
من مکتبها و تەی ء النور ) 

( وهى تصيح ) أظلام تام بالنسبة إلى ( تطىء الأنوار 
مرة أخحرى ) 


: حسن . . پامیسر او کس . . سوف نضیئه ( ویضی ء 


بتر الأنوار ) 
هلل ذهبو ؟ 


: ماکان لك أن تعلمى م سيڏهبون . 


حسن . . إن آمرا ماجعلهم جميعا يعودون إلى المطار 


~٢ ب‎ 


في عجاة محيفة ( بخمزة ثقيلة من عينيها ) أعتقد أنه 
استعراض . . ومی بعودون ؟ ذلك ل ما حصی 
من الأمر. 


ل الغمز ة ) أعثقد أن الاستعراض پنتھی حوالی 


الخامسة صباحا . 

يا كونتيسة أن حدسك مثل حدس أي إنسان . رجو 
أن يتولى آخر من ينصرف منكم مهمة إطفاء الأنوار 
ساوى إلى فراشى . سيكون الإفطار ني الساعة الثانية 
والنصف . . يامسر كايل . . لما كان الخد هو الأحد 
فانتا لانقدم الأفطار في غرف النوم . . لأن عندنا 
عجزا ثي القوة العاملة . 


: لابأس . فأنا لاأتناول فطورا. 


( ني طريقها إلى الدرج تتوقف ميسر' ا و كس تماما) 
( ي رعب ) لاتتناول أفطار | ؟ 


: ( في عصبية )لا.. مرد. .فنجال من التاى أعى كقاعدة 


عامة . . آنا . . حسن . . (في تحد) لا أتناول أفطار! 


: نه یامیسر او کس کا ترين نمثل . . ويتعین عليه أن 


أن بحافظ على رشاقة قوامه . 


: قوامه . . فهمت . . أخشى أنى لاأستطيع أنأخفض 


له أجر غرفته . 


£ 


لاان 


: (ي عنف ) بل هناك باس یامستر کایل . . نی 


لاحب أن أحمل الئاس على دیع عن ما بأخذون 


ولكنك ترى - والحعرب --أنك أن لم تتناول أفطارك 
فعليلك تبعة ماتفعل . . هذا ماأردت أن أقول . . 
طاب مساوك . ( وتخرج ) 

بيثر : أية تبعات ؟ قرحة في الاثى عشر ؟ 

باتريشيا : ( ضاحكة ) لاياحبيى . . دفع القيمة. 
( عضى لحظة حرجة بعد سقطة اللسان هذه ) 


دوریس : رائع أن تطلقوا على بعضكم لفظ « یاحبیی » . أن 
من يسمعکم لیظن نکم تتبادلون الحب العنيف . 
(بغتة) ها هى صفارة الأمان . أتسمعين 
صو ما ؟ 

باتريشيا : (بعد أن أنصتت ) نعم . . أستطع . . حسن . 

دوريس : (في نفس الوقت تقريبا) ياللعنة. . (وترد على 
تسول باتريشيا الى لم تفصح عنه ) أنهم لايستطيعون. 
الاقلاع . وجیری فوقرووسهم. ولیس أستطاعتهم 
أن يضيئوا الممر . .وبالطبع رعا بحوم جيرى فوق. 
المطار لساعات وهم لایعلمون بوجوده . . وعندما 
يضاء الممر ني وقت يقلع فيه الرجال أو بهبطون. 
حينذاك بنقض عليهم ويصيبهم بطلقات . . إنك 
تصبحبن هدفا حين المبوط . وهکذا قول تیدی. 
وقد تصابين إصابة بالغة . . ومحمدين الله أن عدث . 
وفجأة (تتوقف ) خدعة قذرة على ماأعتقد ولكنا 
بالطبع نفعل نفس الثىء فوق ارام م الساعة 
يامستر كايل ؟ معذرة على مضابقتك دامًا. 


-— 0 


دور یس 


: العاشرة الا اثنى عشرة دقيقة . 


: سوف أذهب لأراقب الإقلاع من غرفى . إنك 


تستطليع أن ترى هنالك من أعلى خيرا من هنا. . 
ولن يتأحر ذلك كثيرا بالطبع . . تصبحان على خير 
(وتتجه نحو الدرج ویرد کل من باتریشیا وبر ) 


: (إلى بير) معذرة ياحبيى . 
: (متوسلا) أرجوك ! 
: ا(ضاحكة ) أرجوك ! إنك تبدو کا لو كنت جونى 


(عل الدرج ) بات . حبیبی . لو لك آردت 2 
عند منقصف الليل أو أ باك أرق أو غيره فلا تر دد 
ني ن توقظی . .فانه لیسعدنی کثیرا أن أكون إلى 
جوارك . . تصبح على خير. (تخرج ) 


( عض فرة صمت بین بير وباتريشيا ) 


: (منفجرا فجأة ) ألا لعنة الله ! 


( تتجه باتریشیا نحوه ولاتقول شیا ) وبآی حق تروح 
لتسبرق السمع من خلف الأبواب ؟ إن الأمر كان 
يصبح غاية ثي السوء لو لم تعرف أنه صحيح . 

( تمد باتریشیا یدھا لتمس یدہ وعسلك ہا وینغار 
إليها ويتفحص خاتا في أصبعها) . 

في تلك الأيام اليس كذلك ؟ 


۲۲٣ 


باتريشيا :ب : ذوقا رائعا للغاية . 

لير : يتقطر بعواقب الخطيئة . 

باثر بشیا : أعتقد أنه كان يتعين على أن أردها إليك كلها. 
ذلك ماکان ينبغى على فتاة لطيفة أن تفعل . 

ر : ان الفتاةاللطيفة لم يكن ها أن تق أية علاقة ہی أولا. 

باتر یشیا : وه بٽ. أعتقد آنه کان بنبغی عليها أن تفعل ) 
( کخاطر طاریء) ولست آدعی لنفضسی أنى فتاة 

ر : ولاذا أقمت هذه العلاقة معى ؟ 

باثر شا : عندى آسبایی . 

اسار : وماهی ؟ . . الاسباب . 

باتريشيا : أتحب أن أقوها للك ؟ 

بير : کان على أن أستغی عن أن تقال لى زمنا يزيد علي 
السنة حى الان. 

باتر شیا : ومن المخطىء؟ 

بيار : (في الحال ) أنا. 

ډاتر يشا : هذه مفاجاة منك . 

ف : (في اغراء) والآن. 

بارا خا أحببتك لأنك كنت تعطف على ممثلاة 
ناشفة حجلة. غير ذات شأن ني أدوار روايائك . ˆ 

بار كانت لدی اسان 


- ۷ 


باتریشیا 


: أعرف أن لديك من. الأسباب . . ومن أجل ذلك 


أحببتك كذلك لأنك ظللت بی عطوفا کرجا بعد 
أن زال ذللك السبب . 


: رما لان شیا من آمل. کان یراود . 
: رعا . . وبالتأكيد كان لديك سبب لذلك . اليس 


إنى لن أفيض ني سرد قانمة طويلة بفضائلك . 


: وإنه ليس أن أعرف آنا قانمة طويلة . 
: طويلة فقط لان ماأعده فضائل بالنسبة إلى قد تكون 


رذائل بالنسبة للآحرين . . لايابت لاأظن أن أحدا 
من الناس یری آنك رقیق أطيف للغاية . . أظن آم 
يرونك بسهولة من خلال عملاف ولاجدون مشقة 


: ذلك ماكنت تقولين داتما . . غير آنى أعتقد أنه 


عمل عظم . 


: النجمة السينمائية المتواضعة الخجلة المادئة المخقفة 


الرابطة ابجأش ؟ لم يكن لذلك معى مطلقا يابيت . 
أن الناس يفهمونا ي الحال تم لا يلبثون أن 
یسلموا بان ماوراءہ لایعدوا ان یکون شیا کرہا 
ذلك أن مايطفو فوق السطح هو الاطيف . على بينما 
آنا أعلم ماف‌الداحل وأحبه لانه‌بسيط وماذجولاحول 
له. 


~ ۲۲۸ = 


: أنذكرين ذلك الشجار الصاحب الذى کان بينما 
ي رواية و جاك وشارلى » حین نطقت به آول مرة 
: ۾ یکن شجارا. ولم یکن شجارا حقیقیا بل کان 
جرد عبوس وتقطيب . 

: لقد كان كلانامتحفظا نحو الأحر قرابة أسوع 
إنى لأذكر ذلك . 

: سلوك المتعجرف الطائش حين تقابلنا تحت سقف 
واحد وكنا كالسمك المحفوظط (السردين) ف 
منزل تلاك المرأة الرهيب ي لونج أيلند. 

: ياللسماء . أجل . . أذكر ذلاث . ( يضحکكان ي 
حدرة ) ماأشد غباءنا أذ أفرق كل منا عن الاخر 
عاما کاملا . ( تومیء باتر شیا دول أن تنطق ) 
بات . لاتنهريي أن قلت لك شيا . 

: کلا پاحبیی . 

: حسن . . بابات . . إنى أدنو من الشيخوخة. 

: الشيخوخة ؟ إنك تناهز التاسعة واللائين . 

: تسعة وثلالين يوم ان تر کتی . . وواحدا وآربعين 
الآن . : لست هرما ثي الواقعم ولكنى أنسان ي 
لائق تماما إن كنت أصلح لتمثيل أدوار أولئك الذين 
بلغوا منتصف العمر . 

ولكناك نٽ کذلك . 


ت ۲۲۹ ب 


: إن الاستديو لايومن بذلك فسوف اتر كه بعد أن 


بنتهى الفيلم القادم الخاص بى . . وه . حسن . . 
ولیس ذلا فحسب ياباٽ . . وقد يېدو ذلك غريبا 
إذا نظرت اليه هكذا. . إا الحرب ‏ ما ترين 
إنى لاأفهمها يابات وإنك لتعلمين أن الديعقراطية 
والحرية وحقوق الإنسان وغيرها كلمات أستطيع 
أن أنحدث عنها ي طلاقة ولكنها لاتعى شيئا بالسبة 
إلى“ . . كل ماأعلم أن عالمى الصغير الخاص سائر 
في طريقه وهو في الواقع قد ولى وأن ماتبی من ذلك 
العام . . العام الحقيى - قد أدار لى ظهره وتحلى عى 
وعلى الرغم من أنى أود أن أنفذ إلى دائرته فأ 
لاأستطيع . . إنى لأمقت ذلك يابات . . أمقت أن 
بلی بى كما مهملا في البرد . . إنى لأعلم نما نظرة 
أنانية للأمور ولكنى لاأبالى من أجل هذا ترين أنى 
فعلا في حاجة اليك لأمر أو لأخر . (يتضاءل صوته 
وينتهى إلى صمت وارتباك ) 


: (غير متأكدة نما تقول ) نعم . إنك فعلا تريدلى . 


وإلى مغتبطة رذلك . 


اله الحياء . . معذرة . 


( باتريشيا لاتنطق وتطوق كتفه بذراعها ) 
کل ماني الأمر أن أنزعج أحيانا . 


: لاداعى للانزعاج وينبغى علياك أن تعرف ذلك . 


رعا حدثٹ آشیاء . 


+ 


باتریشیا 


واو 


انوت 


: مساأء الخير بأقاڈد اسرب 


: أوه 


: (علق معطفه ) وه . واأسفاه . 


: ليست بالنسبة إلى . 
: ( ف خحفة ) نت من التوع المخلص . 


( مجفل قليلا ) (مسرعا ) باللعلة . . معذرة. 


: لابأس . لقد اسه الان . 


: بعد عغكد. 


( يسمع ضجيج عند الباب الأمامى ويدخحل سوانسون 
. هلا . . ميسز جراهام . .ان 
لقد ظننت آناك بالطابق العاوى . 

( ينظر إلى بير ) 

. هذا پیر کايل . وهذا 
قائد السرب سواذسون 

. . نعم . . آنت ذاك المثل المعروف؟ اليس 
ماکان یرٹر فی کلامه معی بشأن لقائه بك طيلة هذا 
المساء . ولشد ما کان زهو ویفاخر . ( پبتسم بير 
في أدب ) أقول لو أنات آثرث أن تأنى إلى القاعدة 
عدا ؟ , . لو شئت فقلت شيا فبعشت ي نفوس' 
هوٴلاء الرجال مايزهم إلى الكتابة إلى ليغا ٣م‏ بدلا 
من تلك الاسر ار اأرسمية . 


: أود ذلك فعلا . ولكنى ني الواقع سأرحل إلى لندن 


دا . 
. أذن فقد کون 


ب ٣١‏ ب 


وان 


ا 


باتریشیا 


ي وقت آخحر . . أتسهرين حى تشاهدى الاقلاع . 
آه ؟ سیم حالا ونصيحى اليك - بعد أن يذهيوا. 
أن تأوى إلى فراشك لتنالى قسطا من النوم ولن يطول 

الوقت حى يعود. إن تیدی ي الواقع قد طلب 
می أن آجیء اليك فاری أن کنت على مایرام . 


: إنه لعطف منلك . 
: عفوا. . (معتذرا) إنى ي واقع الأمر لست ممن 


بحسنون تسلية الناس ني هذه المناسبات فأنا شخصيا 


: (يتدخحل في الحديث ) إنك شخصيا لن تطبر الليلة ؟ 
: يالى .. لاأطير. . نظر . لاشىء هنا ( ينقر نقراخفيفا 


على صدره ) رجل عجوز لاجناح له.. مساعد 
طيار يجمع ني يديه أعمال الرعاية والتمريض التصلة 
کان ینبغی على آن التحق بابحیش کا کنت في الحرب 
الماضية . (يلوم المساند ليجعل منها وسادة له ) 
هذا سريرى اليلة . 


: اى . . لقد أخحذت غرفتك . اليس كذلاف ؟ 


: لایاسیدى ‏ و كقاعدة فاا آنام ف الموقع وحان 


يكون رجالنا قد انطلقوا لهمة مافأنى أوثر أنأكون. 
يقظا حين يعودون ولاأستطيع أن أثتى بدلك التابم 
الغى اللعون ليوقظى . وهذا المكان أكثر دفئا . 


: دعی ساعد . 


ب ۷٢‏ ت 


: آوه. . لاداعی للقعب - رجو . 
: إن نار المدخنة ليست كافية . 


: سوف تشتعل . . إن تیدی پسمیی ر جاوريا »لاتوقر 


لأقدمية ارتب . هذا شىء مريع . 


: ميسر جراهام . هل ستلتزمين بنصيحة قائد السرب 


ام سوف تظن ساهرة ؟ أن سهرت فیسعدنی أن . 


: سوف آوی إلى فراشى . من الخير لى أن أفعل . 
( عل الدرج ) طاب مساو ك ياسیدی . 


( يعتدل سوانسون الذى كان ينفخ النار ) 


: ماهذا . . أتذهبين إلى فراشك . ؟ طاب مساوك . . 


أوه . . أقول . 


: لعم. 

: هل قابلت آلیس فای من قبل ؟ 

: لعم . مرة وأحدة . 

: يا مى ! (ويعود إلى النار) 

: تصبحين على خير ياميسر جراهام . 


: تصبح على خير امسر کایل . 


( حرج بير ..وتظل باتريشيا جاثية[ل‌جوار سوانسون 
الذى كان يشخ النار دون نتيجة ما) 


~٣٣ ب‎ 


باتریشيا 


وا 


آنا لاتستطیح أن تشعلها بہذه الطريقة . . دعى 
احاول . ( عسات ورفة من صحرمة و تستعخدمها 


: هذا من . صمي عمل المرأة فعلا . ( ينظر إلى ساعته 


. . صمت ) 


: ياقائد السرب . إنك غرم بتيدى اليس كذلك ؟ 


: ومن لايغرم ؟ حذار . . هذه ستحير ق ( ذب 


الورقة بعیدا ونوهج النار ) 


> ومن لايغرم به ؟ 
ا î f lT o‏ 
: بالطبع آنا مغرم بہم جمیعا . . آن کان لى آن اقول 


ذلك ولكتى لاأعرف الاآحرين كا أعرف ذلك 
الضابط الحسور . ولعلك تعلمين . أننا نلقبه بذلك 
اللفش . 


: نعم .لقد قال لى ذلك . 


: إنه ليس على قدر من الحرأة ها يدعى . لقدشاهدته 


أحبانا ( بتر قف فجأة ) باللعنة . . نت زوجته ولايد 
آنا تعرفینه کر مى . 


: نعم بالطبع . 


: وأنى لامقت هذه النعرة الوطنية في الصحف ولكن 


بای إننا مديتو ل راء الرجال شی ء ما . 


: لعم. 
: إن جذوة النار . أحسن الآن . . شكرا للك ( ينهض) 


۲ 


باتریشيا 


لقد مضى على زواجکكما عام أو بعص عام اليس 
کذلاک ؟ 


. أقل من عام . 


: ماأسعد حظه ان كان لى أن أقول ذلاف . لغد فزعت 


حن سم ارد ۳ تروج من ممثلة . . اد من دک 
الطراز الذی مکن آن یقع ني شراك بی ہوی‌الشراب 
فتچعله سقط مبرغا دصر ده وأحدة . 

( يتحسس چيه ویستحر ج منه قصباصة ورف ) 
عل فكرة . ا اف أن أطلعاف على شىء . 
إن عابٹا قد کتب هذا في دفر مقرحات مطعم 
اا رای کت جل درو ا 
تسرى عنك (يقدمها انيها) . 


اقرنی . 


: (تقراً) يقترح لموقعون على هذا أن يسمح الملازم 


طيار جراهام ني المستقبل آن يذدکر اسم زوجته 
عددا لایتجاوز العشر مرات ف كل يوم وأنه في 
کل مرة یذ كر عدة أسماء ما باٹریشیا - باث 
بادى ياديكتز وغيرها من الفاظ التدليل الكرة 
فوق الرقم المعرر فإن الملازم الطيار جراهام سوف 
يتحمل الغرامة . . وهى نن جالون من البيرة لمن 
يبستمعون اليه من الضباط ر( تنتهى من القراءة ويقهقه 
سوانسون ي ابتهاج . . وتظل باتریشيا تحملق في 
قصاصة الورق ) 


0 — 


Se 


باتریشيا 


سواون 


: وهكذا ترين . لقد وقعها فعلا - کل من کان ي 


لطعم (اليس ) حى أصغرهم تنكربل ضابط 
الاشارة الذى بموت فزعا لو أن أحدا تحدث اليه . 
( تعيد اليه الورقة ) احتفظى بہا . . ظننت آنماستسليك 
ما حمل من أسماء. 

(يسمع صوت عرك طاثرة ويتجه سوانسون فجأة 
حو النافذة ) أطفئى النور . 

( تطى ء باتريشيا النور ونجذب الستائر لتنفرج عن 
ضوء القمر الذى يغمر الغرفة بنوره وتشار كهباتريشيا 
النظر من النافذة ) هاهو ذا الممر المضى ء. . أترينه؟ 
تلك النقط الصغير ة من النور . . وهناك طائرة توشك. 
أن تقلع الآن . ( ويترايد ضجيج عر كات الطاثرة ) 
آم يقومون»بشوط ني أقصى جانب من ساحةالمهبط 
عبر هذا الطريق . . هاهى واحدة أخرى قد انطلقت. 
شکرا لله 

(عضى الصوت من فوق الرووس مم يتضاءل ) 
أا مهمة شيطانية بارعة . . الاقلاع ني ليلة كهذه 
ذات ريح راكدة وذات أحمال ثقيلة من القنابل . 


شيطانية بارعة . . أسوأً من المبوط . . وهاهى الطائرة 


التالية تدرج على ساحة المهبط . 


: أا لتیدى ؟ 
: لاأعرف . . أا لاتقلم بنظام محدد هناك ربع طائرات. 


شوط النهوض - الفترة من سي الطائرة حتى تقلع ٠‏ 


ب ۲۲١‏ ب 


باتریشيا 


و اتون 


و انول 


وا 


فقعل سوف تطبر الليلة و التفاحة ر لندن ا العم وهھی. 
لتيدى ء السكر من السرب البولندىر فيحدة ) يالى . 


مادا حلث ؟ 


: لابأس . . لقد أقلع . . حسبته لن يفعل ذلك .لقد 


تفادى السياج ببضح بوصات . 

( بعر الصوت فوق الرأس ويتلاش ) والثانية تنطلق 
صاعدة (في حدة) ماهذا ؟ يبدو أن الأول تدور 
حول المكان . أتسمعين ؟ 


: لا. أتظن أا قد تكون الانية ؟ 
: أدعو الله 1 ٿکون . . هناك وأحدة تدور حول 


لكان . . آه ها هى ذي الطائرة الثانية . . أترينها ؟ 
تستطيعين أن تتعرني عليها بالنظر اليها . . ذاكالشى ء 
الداكن . 


: (ي فزع ) حر کھا قد احرق . 
: ( ضاحكا) لا. إا أنبوبة» الانفلات. انا دانبما تبدو 


هکذا . 

تستطعین آن تبصر ا على بعد أميال . انما تفيدالمقاتاين 
ليلا. .يالك من فی عظے . .اقلاع رائع . . واخری 
تنطلق . ( یصغی ني امعان مرة اخری ) آہ . ۔ ھاھی 
تآتی وهاهی أخراها تبداً ي أن تدرج على ساحة 
المهبط . . أترينها ؟ 


انبوية الانغلات ى الغا العادم ٠‏ 


۲۷ س 


سوانسون 


بانریشيا 


دوریس 


سوا سول 


: أجل . أراها . 
: ياف ! 


: ( في نفس الوقت تقريبا ) ولم قاموا بإطفاء مشاعل 


إلاضاءة ؟ رح قعفة مدفع رشاش ٹشعھا اة 
انفجارات مدوية مكتومة ) ا ميقذفون المطار بالقنابل 
اها طاثرة المانية . 


: (صاحا ) الفرامل . . أا المغفل . . الفرامل !لاتقلم 


( تسمع قعقعة ثانية لمدفع رشاش بتبعها انفجار آخر 
أ كر عنفا من انفجار القنبلة يعقبه اصوات عنيفة 
تكم باتريشيا في صدرها صرخة ويظهر على النافذة 
وھچ آحمر کیب و جحذب سواندون الستاثر في عنف 


(في هدوء ) أضيي الأنوار . 


: (ي ذعر ) لاأستطيع أنأجد مفتاح النور..لاأستط 


أن اجد مفتاح النور . . لاأستطيع 


: ( ني نبرة عادية) انه على اليسار من الباب وإلى جوار 


الردهة (يغمر الغرفة نور مفاجىء وترى باتريشيا 
واقفة إلى جوار مفتاح النور بینما ترى دوريس 
واقفة عند طرف الدرج وقد ارتدت يابا كاملاة 
وثقف صامتة اما ) 


( يتجه سوانسون نحو الماتف ويرفع السماعة . ) 


ا 


( يبدو لیر ۶ منامته ر ثوب فض ماض » ورول 
على الدرج ) 
- ۸ - 


زېسسار : ماذا حدث ؟ 
سوانسون : طائرة بحطمت أو أسقطت وهى تقلع . 
( بمشی بير متجھا نحو باتریشيا ويعسك بیدها. . 
تنزل مودی من فوق الدرج من ورائه في الوقت 
الذى تسمع فيه آنحر كلمة قالما سوانسون) 
مودی ل اة فق ال كاف 
دوریس : لاندری یاحبیبی . . من یکون . . ان قائد السرب 
سوف يكشف لنا الأمر . ( وتطوق مودى بذراعها 
سوانسون : (على الاتف ) هاللو . . دعبى أتصل بالمراقب . 
قائد السرب سوانسون . . هالاو مانتج . . سوانسون 
بتحدث . . نعم . . رأيتها . . ماذا حدث ؟ لا . لا . 
بالطبع لا . ولكن على الاقل يى أن نعرف أية 
طائرة كانت . . نعم . . فهمت . . لابأس . 
( بغلق الماتف وبتلفت حوله ) الطائرة الى نحطمت 
هى ۸ التفاحة.. 
مودی كتفت 
دورپس : لا پاعزیزنی . حن ګیر . 
سوانسون : رالنان العم وهى طاثرة تيدىو ى السكر . . كل 
القوة المحمولة جوا . . ونما الآن في طريقها . 
( فی فر ة صمتو لايتحر لحد ویستدیرسوانسون 
فڄأة ورج ) . يسدل الستارة . 
ا 
وحين ينزل الستار معلنة مرور الوقت يستمر سماع صوتٽ شرك 
الطائر ة للحظات حى يرتفع الستار عن المشهد الثاى . 


س ۹ ب 


المنظر 


ا 


دورس 


سوانسون 


دورس 


باتریشیا 


ls 
باتریشيا‎ 


سوانسون 


المنظر الثانى 


صباح اليوم التالى ويسمع ضصجيج عر کات طائرة 
iG‏ 
تحددت صورتاهما ثي اغباش ضوء اول الفجر . 
بتوقف صوت ال محر كات نها محتنق ضجیج 
الالاث . 


: (أحيرا) لقد هبط عير . 
: انه جولى . . أكاد أوكد ذلك . . لقد عرفته من 


: عزيزى الكونسية . . هذا سخف . . لاتواخذيى ي 


قولى هذا . . جميع الطائرات من طراز ولينجتون 


ذا وات مشاه 


: ولكن بالنسبة الى ليست كذلك 


( تبدو باتريشيا على الدرج ) 


: أهذه واحدة من تلك الطائرات اللانى رجعن ؟ 


أما الأولى فقد هبطت من عشرين دقيقة مضصت 


: لابد وانى كنت غارقة بي النوم .. وهل طائرة 


تیدی احداهما؟ . 


: لانعرف بعد . . لا أحب ان أداوم الاتصال بغرفة 


العمليات 


س +( س 


دوریس 


میسز ا وکس 
سوانسون 
میسز اوکس 


سوانسون 


میسز ا وکس 


نوا شون 


میسزا وکس 


: ( ي بمجة ) سنعلم ثي اقرب وقت على اية حال 


( حرج مسز او كس من غرفة اعداد القهوة بين 
يديها صينية محملة بإدوات عتلفة وتبدو في ثوب 


: استأذنكم ني ان اسدل الستار ان رأیم ذلك . . انی 


اريد ان ادير مفتاح النور . . 


: اعتقد اننا مازلنا في حالة اظلام 


( مجذب الستارة وتظلم الغرفة وتدير مفتاح النور ) 


اظلام تام حی اسلحامسة والدققة الثانىة واللحمسين ا 


هل لك ان تعينيى ي حمل تلك المنضدة ؟ 


: بالطبع . كم الساعة الآن ؟ 
: تجاوزت‌النصف تاما. . لقدفكر تي ان أعدالمائدةهنا .. 


فهناا كردفئا جو ار نار المدفئة.. (تضع الصينيةفوقالمنضدة 
.. ي حدة).. انی لا استطیع ان افهم کیف بقیت‌نار ها 
هكذاطيلة ذلاك الوقت. . يتعين عللف العادةاناعيداشعاها 


: (مرتبكا ) حسن . . في الواقع 
: تماما . . اى قائد السرب . . فهمت (الباتريشيا) 


ھل لی ان اعد للث طعاما یا میسز جراهام ؟ إن عرف 
انلك تحر صين على تناول طعام الافطار مع زوجك 
آليس كذلك ؟ بعد ان استيقظت من نومك ؟ 


لن آ كل الكثر 1 


الفضال - هو الثوب الواحد المبدل بلسه الرجل او الراة فى بيته للشوم 


٠» والخدمة‎ 


- 1 


میسزاو کس : 


دور یس 


لیس هناك الکثیر ما یو کل ؟ . . والاآن دعيى أحسب 
. . الملازم الطيار جراهام والضابط الطيار الكونت 
اسکړیزیفلسکی والرقیب طیار میار . . سیکون العدد 
خمسة افراد بالاضافة الياك ايتها الكونتيسة واخشى 
الا استطيع ان اعد مكانا لطارى مثلك يا قائد السرب 


اغد ال ل کرد ان دوا 
: لن أوقظ ميسزميلر . . لقد نظرت من فرجة غرفتها 


حین مررت بہا فو جد ما غارقة ي سبات عمیق 


( تعد الائدة ) 


: هل لى أن أساعدك 
: لا . . شكرا للك ياميسزجراهام . . أستطيع أن أعده 


: وهل تفعلين ذلك دائما بنفسلك ؟ 
: اليس عندى خمسمائة خادم ياميسز جراهام . 


وان من يعمل عندی لايمکث طویلا اذا طلبت منه 
العمل ي ذلك الوقت البا كر من الصباح ( تدفعها 
بعرفقها ومحر ج لتتجه الى غرفة القهوة ) 


: هناك شخص آخر سوف پاتی . آلیس کذلك ؟ 
: نعم یا حبیبی ( تنظر باتريشيا الى المائدة الى أعدت 


اعدادا رتسا ( 


: حمسة أماكن ! ما أشد أناقتها ولطافتها 
: ( في تلطف ) بعد ليل طويل من الطيران فمن حق 


)ا ب 


t 


باتریشيا 


دور یس 


باتریشيا 


«a 


سوانسون 


دور یس 


دوریس 


او 


دوریس 


باتریشيا 


. 


: تستحق هذا لتلطيخ شري . . غطيط مى ! .. إن 


هولاء ان يتعموا بشى يأ كلونه بعد العودة 


: وعلى فرض الهم لم يعودوا ؟ ( صمت ) 


وح قلی . أهله آول مره جن الى هنا لشهود 


: استعراض . . أوه يا أى .. لشد ما أمقت هذا 


اللوع المودب من الحديث عن القوات الوية . 
اليس عة كلمة كار تبجيلا من لفظ استعراض . 


: تعالی واجلسی هنا ياميسز جراهام . . نار جميلة 


والفضل یرجع إلى ( نجیل باتریشیا بصرها بین دوریس 
وسوانسون ) أعتقد أنى . أفعل ر تجلس إلى جوار 
النار ) معذرة ل آم كثرا ( ترفع بصرها إلى دوریس 
الى ارتدت ملاسما کاملة ) کلا کا م یے اطلاقا . 


اوه . . اغفاءة وسيرة من آن لاخر . . آليس كذلك 


ا قائد السرب ؟ 


ت لقد غططت ي نومك مرة وأحدة . 
: اوه . ل افعل . . يالك من كذاب . . (تقهقه ) لست 


اعلم ما سیقول جونی وهاهو ذا قائد السرب وایای. . 
کلانا نقضی الیل با کله هنا معا دون رقیب 


: ومن المحتمل ان ينازلى في مبارزة او شى من هذا . 


القبيل بسيوف مستلة عند الفجر خحلف مبى الادارة 


م اغط في حیاتی قط 


( نحملق في دوریس ) وددت ان افهم . . (نتوقف ) 


)س 


دسی 
باتر شیا 


دسي 


سوانسون 


: صباح الخير أيما الرقيب . 
: ( يي اکتئاب ) اضطراب وارتباك كاملان من‌البدارة 


انت شجاعة للغاية ( يسمع صوت سيارة على الطريق. 
تنهض کل من دوریس وباتریشیا وسوانسون فجأة 
ويواجهون الباب الامامى . تدنو السيارة من 
باب الفندق . . يسمع صفق باب . . ويستمر حرك 
السيارة مض فرة صمت ويدخل دسى مرتديا حلة 
مقاتل بسلاح الطيران وسبرة ذات رقبة عالية ) 


: صباح الحير عليكم جميعا 
: (في سرعة) تیدی ؟ 


: إنه يضع سیارته ني مکاما ياسیدت . 


( وقد رأى النار ) يا مى أعطى قطعة من هذه . 
(بمشى نحو النار مارا ثي طريقه بسوانسون ) 
صباح الخیر پاسیدی . 

. رحلة طبة ؟ 


إلى النهابة . 


e‏ عادت ؟ 
٤‏ أذن فقد عدت أنت sS‏ 


الظن انك أول من هبط 


نعم باسيدى . منذ نصف ساعة مضت (في دهشة) 
ا 


وماذا عن 4 (التفاحة ) . . لقد أزعجتنا جميعا . 


: وهل رأيت الحطم ؟ 


— 


سی 


سوانسون 


دسی 


وات 


دسی 


: نعم . كنت ني الموحرة ياسيدى فناديت على الربان 


ولم ينج أحد . اليس کذلك باسیدی ؟ 


: (ي اقتضاب ) رجل فقط الى به في الخارج .. 


ملاح . 


: جنجر ووليش العجوز . . هو جنجر العجوز الطب 


هل اصيب إصابة بالغة ؟ 


: عتقدول آزه سو ف شی . 


: سوف انطلق غدا لاراه . . وماذا فعلت زوجته ؟ 


أيتها الكونتيسة ؟ على مايرام ؟ 


: على مایرام یادسی . لقد آوت لی فراشها مہکراو ھی 


مازالت ناعة . 


: هله الثار لاا کاد اخشن منهاً ردف ء ٤‏ ظهری ا 


( یدخحل تیدی وقد عصب رسغه ممنديل مرتديا حلة 
عاثل ما پرتدیه دسی ) 


: أهلا أيا الملازم ابحسور . . كنت على ثقة من أنلك 


ستكون أول من بط . . ماذا فعلت ؟ القيتقتابلك 
فوق جنور م انطلقت راجعا ؟ 


: تقريبا . غير انه م تكن فوق بجنور وإتعا كانت فوق 


ليتلها مبتون . . اليس كذلك با الرقيب ؟ . 


ألمدف . 


0 ب 


( پستدیر نحو باتریشیا ) آهلا عزیزی . . 


: اهلا نیدی . 

: ماكان لك أن تستيقظى من نوملك . 

امات ی ا 

: ماذا ؟ أوه . . ذاك . لاثشىء على الاطلاق . أعترض 


رسغى طريق عوامة ذات شعلة كنت أحاول القذف 
ا . 


: دعنا لى نظرة عليه . . (يفلك المنديل ) ينبغى أن 


بر أه الطبيب 


: (يتجه نحو المدفأة ) سأعرض نفسى غدا على الضارط 


ااطيب . . اهلا دورس . 


ها ى 
: کیضف کانت رحلتك ؟ . . ان الرقیب بقول آنا 


کائت رحلة مضصطر بة اما . 


: إنه متحيز .. فلم أسمحله أن يطلق قذائفه عل 


قافلة کره أن دراها . 


کانت تبدو و اعا تسیر ي تیه وعجب وقد آثارت 


: قمر رائع . . تستطيع ان تری کل شیء حی أن 


قائدنا نفسه لم يستطع أن بخطىء طريقه . 


وأبة حوادث ؟ 
: هل جعلٽ من نفسات ضابط عابرات على ياجاوريا؟ 


€ 


: سعد إذا م تنشر هذا ي أرجاء الفندق . . إلى 


: إذا كنت لاتريد أن تقول . 


لاحرادث با جلو ريا إدا أستبعدنا وأقعة وأحلة.. 


إن نصف موحرة طائرتنا فد آصيبت . 


: لقد كنا نتعير وحن نعود أدراجنا كا تفعل اأرأة 


البدينة العجوز الى تتعلم السباحة . . ولقد أصابى 
الغثيان . 


: هل غشیت یادسی ؟ 
: م يكن وقعها سينا عليك ياسیدى وأنت في 


القدمة 


: بقولون إنه لیس ها تأثير سىء على السائق . 


(تدحل ميس ا وکس وین يدها صينية عملة ) 


: (ني تأدب ) طاب صباحكم آيا السادة. 
: صباح الخیر یامیس ا وکس . ماذا أعددت لا ؟ 


(يرفع غطاء الطبق . في مرح ) .. وبيضا ولم 
ختریر . 


۾" 


أخحرق التعليمات . 


: إنى أود أن أقبلك من رأسك إلى قدمك . 
: أنا متأ كدة أنك لن تفعل شيا من هذا القبيل . 


: بيض يادسى . . بيض ! إنك تعلم مامعى البيض 


أليس كذلك ؟ أم نك قد نسيت ؟ 


س ۷ س 


دى 


: تٹعی تلك الأشباء المستديرة اا اعتادت آن. تخر ج 


يتا . . وني وسعى أن التهمات امسر او كس 


: (في جدة) سس .. صه (تصفى ثي أمعان) .. 


عفوا حسبت آنى سمعت صوت طاثرة ويبلل . 


: ألم يأت الكونت بعد. ؟ 
: م یات بعد . . إن یکن لدیکم مانع باأعزالى فسوف 


أصعد إلى غرفى حيث استطيع أن أسمع من أعلى 
ية أفضل . 

( تنجه إلى الدرج وبحم على الغرفة صمت مريح . . 

بواحدة من هذا البيض . . هل ستفعسل 

پأاعزیزى ؟ 


: اطمئى ( مرج دوريس ) 
: أية أنباء عن ك (السكر) ؟ 
er. :‏ في قلق ني غرفة العمليات . لقد كانوا 


غر ری الت ف مرن راک 


: سأضع هذا على النار فن تأخحر جيثه كثيرا فاطرق 


ایی فسوف آنی اله وأصنع a‏ شيئا آخحر . ( تصح 


: كالعتاد » لن أستطيع أن أوفيك حقلك من الشكر . 


A‏ س 


میسر او کس : 


كفاك سخرية . . وأقول إن بعض الناس ليحلو هم 
أن بغتنموا الفرصة ليفعلوا ذلك . والآن سآوى إلى 
فراش . صباح الخير . 


: صباح الخیر یامیس ا وکس . ( تحرج میسر او کس 


طيب أا الضابط الفذ » ويسعدنى أن أراك مرة 
أخری . . طاب مساوك . 


: طاب مساوك ياجلوريا (ني قسوة ) يسوء ظى بك 


حين تسهر هنا هکذا . . فلا تدع ذلك حدث مرة 
آخری . 


التساء فحسب . 


* 7 E 
, ادن فانت رجل ودر‎ 


: (إلى باتريشيا) ماذا قلت لك ؟ . لاأحارام ولاتوقير 


مذهل ( حرج ) 


: تعالوا واجلسوا يما الرجال والنساء . 


( نجاس باتریشیا بین تبدی ودسی ) . . 
هل شاهدم الاقلاع ؟ 


: لعم. 
: والارتطام . . کان ضرا من سوء الحظ . إنه لا محدث 


کثیرا . . تریدین طبقا پاعزیزنی ؟ 


: لاأريد طعاما . شكرا جزيلا. 


د ۲٤۹‏ ت 


: حقا؟ 

: حقا . لاأستطيع . 

: آہ . کل شیء لا . اليس کذلك یادسی ؟ 

: حسن یاسیدی بینك وبیی انا شخصیا لاأشعر 


بالحوع اطلاقا . 


: (مسرعا ) وهل اصااك مکروه؟ . 


: لاباسیدی . جرد ر ال اراك :اخضن ا 


ي کیان . وأعتقد ا ٤‏ حاحة ل اغماأءة دسیر ه 
إن م یکن لديك مانع پاسیدی . 


بالك من مسکين يادسى NE‏ سحد| 


لقد حاولت فعلا الاحتفاظ بها في حالة ثبات ولكن 


: (في عنف ) وحق المسيح تريد أن تقول إنك نت 


اللخطىء ؟ 


: حسن . . إلى كذلك إلى حد ما. 
: أا المسيح : فلترمى بتفاحة (إلى باتريشيا) هل 


هناك من قائد طائرة يعتذر الينا بعد أن عدنا سالين 
لا سب لنا من بعض الغثیان ؟ . . ياله من رجل ؟ 


طاب مسا وك یادسی 


: طبت مساء یاسیدی . ( حرج دسی) 


(يقف تيدى عند مطلع الدرج وتبى باتريشيا جالسة 
ل الأنضصدة وظهر ها اليه ) 


س 0۰ س 


: (متمتما) يالك من رجل طیب یادسی . . ! عزیزف 


: أجل یاتیدی . . کثرا جدا. 


زر 


: حبیبی ! 

: نعم یاتیدی ؟ 
ی کی 

: نعم . قلت إلى أحبه للغاية . 
: حقا پاحبیبی ؟ 

: لعم. 


ابن أت ؟ 


(تستدير برأسها في حدة وتنظر اليه لأول مرة) 


: ها آنا ذی یاتیدی. 


: آين ؟ إنى لاأستطيع أن أرى بات . . تعالى هنا أنا 


أريدك . 


: آنا هنا ياتیدى . (وتجثو إلى جواره وتحاول أن 


تعينه ) أنا هنا إلى جوارك . (تلتفت من حوها طلبا 
للمساعدة ) وه l‏ فی 4 


: بالسخرية القدر . . إنى لاأستطيع أن أراك.. إلى 


لت حبر . . لاشیء.. مثعب بعص الشىء . . 
هذا كل ماي الامر . 
( ویتحسس جیبا ي صدره ویستخرج منه قارورة 


ب إ0 ب 


دى 


ويحاول أن يفتحها ولكنه لايفلح وتأخذها باتريشيا 
منه وتلوا من کل جانب ) تفتحها باتریشیا 
ويحاول أن يأخذها منها ولكنها تصده عن ذلك 
وتمسك با بينما هو يشرب ويسعل ویغمغم . 


براندی . شراب قلر. . ومع ذلك ببعث فنا الذفء 


( مز رأسه ) وماذا نفعل ونحن نجثو على اقدامنا . . 
اننا نبدو ۷xا‏ لو کنا نصلى . 

( محاول آن يقف على قدمیه وتداعده باتریشیا ) 
ياامی بال من مشهد . . معذرة . 


: وهل تجد ني نفسك القدرة على الذهاب إلى فراشلك؟ 


E‏ انی کن ولک لن أذهب . . البيض 


ولحم الخترير L٠‏ دو رقاعة الطعام . يا ها من 
فكرة ! 


سوف دعو لك الطبيب تليفونيا . 


اا ن ف ا 


( يتجه بحو المنضدة ولازلت يداه ترتعدان ) 
وهاآنت تراقبينى وأنا أصنع من نفسى خنزيرا. 
( مسك بسکين وشو كة م يضعهما فجأة سحدثا بہما 
صلیلا تم یدفع بالطبق بعیدا عنه ) لاجدوی . 

( تعشى باتريشيا نحو الماتف ) 


ماذا ستفعلین ؟ 


0ا 


نیدی 


: كلا لاتفعلى (يقبض على يدها ) 
: معذرة ياتيدى لابد أن أفعل . . 


: (متوسلا ) لاتفعلى يابات أرجوك. . 
: من الخير أن أفعل ياتيدى . 


(ترفع السماعة ) هاللو . . هاللو . 


: (في صوت جاف ) أتريدنى أن أطرد من الخدمة 


من القوات احوية . 


: ماذا تعی؟ 
ال السجاعة. 


( تعيد باتريشيا السماعة إلى مكانما )تعالى هنا .( تمشى 
باتریشيا اليه ي بطء ویضع يده على کتفها ) يقولون 
دائما إن الرجل لاینبغی عليه آن یطوی تي صدره 
ااا 


ليس كذلك ؟ 


عن زوجته 


8 نعم : قل ل 
: لا بأُس. آتدرین ماذا الم ى . .؟ارتياع . . امرعادى 


تماما . . جرد ارتياع 


— ٢ 


تیدی : لو أن طبیبا فحصی الان فسیکون تشخرصه الى 
مهما كانت بساطة هی . . هذا قائد لایرید ان یطیر 

باتریشیا : ( محملق فيه ثم تبتسم ) وما هذا ؟ 

تید ! : ان الطبيب سيقول فيما بينه وبين نفسه ان ذاك القائل 
رجلا لائقا ٹم سوف یسألی « کم عملية قمت با 
اها القائد « ؟ » سبع عشرة باسيدى »...شم 
يتساءل الطبيب فيما بينه وبين نفسه أبعتزل رجل بعد 
سبع عشرة رحلة . . وأعتقد أنى لن نحمل ذلات 

باترىشيا : لاتتحدث هکذا پا تیدی . . انه جرد لغو .. ان 
الطبيب سوف يقول » ان هذا القائد مريض مر ضا 
لاصلة له بالطيران على الاطلاق وینبغی له ان ينال 
قسطا من الراحة » 

نىدى ر ( في مرارة ) راحة . ؟ 

باتریشیا : وما وجه اللحطاً في ذلك ؟ 

تیدی : لاخطاً . . شى نمتع ولطيف بالنسبة لبعض الناس . 
مباشرة العمل على الارض والرفيه شى ممكن .. 
سأستمتع بوقت لطيف كقائد سرب ادارى ي مدرسة 
للتدریب آتباهی بوسام الطيران واسقط طائرة مع 
الطلاب . ولكن الهم هو ان عض الطلاتب سوف 
يتساءلون لاذا طرت سبع عشرة مرة فقط ان اعمل 
على الارض وقليل منهم قد يظن شيا . 


س 0€ س 


تریشیا 


أصدقائی فحسب سيقو لون 


: انی انا قائدهم . 
: انت تجازف 


: انی انا قائدهم 1 


ی ی و ی 


شيا في حقك 


. . اوه ان تیدی جراهام 
ليس بالقائد السى. انه م يكن بحب الطيران . .. ذلك 
کل ماي الآمر وانہم سوف یکتبون في تقریری 
السرى « احيل للعمل عل الارض سبب افتقاره الى 
قوة أدبية . ذلك هو التعبير الرسمى لكلمة »لاشجاعة 
ولا جرأًة ) 


: (غاضبة ) اسمع یا تیدی . . لامعی لکل ما قلت. . 


أن تطير 


: انی لست مريضا مرضا شدیدا منعى من أن اطير. . 


ال اط ایل ده 


: نعم ولكن رعا لايكون الأمر كذلك دائما 
: سيكون الأمر كذلك داثما . 

ا طاقم طيارتك ؟ اهذا انصاف بالسية هم؟ 
: (مطبقا بكلتا يديه ) الالصاف بالنسبة اليهم شى 


تعلق لی 


: انا ارواحھم الى تخاطر بہا كا تخاطر انت بروحك 


قائدهم َ فلن اجازف بارواحهم 


س 00 س 


باتریشيا 


نیدی 


: انت ازف 
٠‏ لاتقولى ذلك بابات . . لاتقولى . انت لاتعرفين . 


لا أستطيع أن تحمل 


: معذرة یا تيدى 


(تضع يدها على كتفه م جڻو عند قدميها ويضح 
رأسه فوق حجرها م یغمض وینتحب ) 


2 
2 اوه جی . . کی . 


: (وقد أختى صوته في النحيب ) طاثرة ملعونة من 


طراز میس شمیت قد أصابت موخر طائرنى بقذيفة 
من مدفعها فانطلقنا منقضین عموديا م استمعت إلى 
دسی من خلال جهاز الاتصال البینی . . کان يقول 
بها القائد أظن أن طائرتنا قد أصيبت وأسقطت . . 
ولكتى بير . . لقد كنا نقوم بانقضاضة رأسية ولم 
يكن في استطاعى أن أنجو من ذلك الأزق . .ن 
أستطع النجاة بينما كان دسى يقول لى أنه على مايرام 
( هزه نوبة أحرى من النحيب وتربت باتريشيا على 
رأسه دون أن تنطق ) و كنت أجاهد وأا ي طریق 
عودتى في أن أبى والطائرة على الطريق المرسوم ها . 
وكل من فيها يعلم ننا انما نغامر ني سبيل الرجوع 
إلى قواعدنا ولكنهم کانوا یثقون ب . . یثقون فی 
ولقد سمعت عامل اللاسلكى يقول للربان. . أن 
القائد قد راح يقرب من أفراد الطاقم ثم قال » لا 
تقلق . إن قائدنا سوف بعود بنا إلى قواعدنا .. 
يالى . قائدنا سيعود بنا إلى قواعدنا. 


— ٥ ب‎ 


٤‏ تریشا 


تیدی 


باتریشیا 


لاذا م تحدثى عن ذلك من قبل ؟ 


م رد أن تعلمى أنك وقد تزوجت من جبان . 
: يالك من أحمق لعين . . ( #طف منه المنديل ) 
: والان لاتنفری مى . .إن استعراضاواحدا یکی 


الليلة . 


: (ني عنف ) آنا على مايرام . 
: الحمد لله أن كانت عندى الشجاعة لأخبرك .ل 


أستطع أن أخبر أحدا ني الدنيا سواك . لم أستطع . 


ولكناك تساعدینی ر 
: (غاضبة ) أنا لا أساعدك بالمرة . ولم أحاول قط . . 


و كيف استطيع ذلك وآنت نحفی عى کل هذه‌الامور 


: انك تساعدینی فعلا . . حسن .. بان تکولی . . 


بأنك زو جى . انك انت الى عدت بنا الى قواعدنا 
هذه الليلة . ولست أنا الذى فعل ذلك . 


: ( ني اس ) تیدى . هذا غير صحيح . انك تقول 


ذلك لانك تظن أنى احب أن اسمع ذلك . هذا غير 
ا 


: حاولٰی ان تر کیی وسرین ما سوف حدث . 


( صمت) وانى لاعثرف ان لديك کل سبب الان 
يبرر ذلك ولك أن تعتقدى انك قد تزوجتی تحت 


: (ی هدوء ) لا . . لا أعتقد ذلك 


= 0۸ س 


: شکرا لك با بات ( صمٿ ) 


: ( في ترفق ) لازلت اعتقد انه يتعين عليك ان تعرض 


نفساك على طبيب .. يستطيع أن يتفهم امرك وان 
حاول ان يعينك 


: لست في حاجة الى عون سوى عون مناك الت . 


احتاج ذلك فعلا 


: ( بعد صمت ) ولم ترید ان تستأنف عمللث یاتیدی ؟ 


لقد اضصطلعت بنصيبك منه . . بل أكثر من نصيبك 


منه 


: (ني بطء ) على أن أقوم بعدد قليل آنحرمن الرحلات 


قبل أن آنحذ راحة . 


: ولكن ليس هناك سحر ي أى رقم معين . . وقد 


يكون عددا أ كبر بالنسبة للبعض وآقل بالنسبة للاحرين 


قك کون آ کن السة .ولق یکول اقل :ا 


علینا اننکسب‌هذه الحرببوسيلة أو بأخری.. با مى 
ماذا ستقول الديلى ميل ! يسعدفى أن أحدا سواك م 
يستمع الى ماقلت ( ينهض ) ونك لتعلمین آنى 
أحس الان بشعور حيرا ما كنت أحس به لعدة 
شهور . . اشعر بأنى ي صحة تتمشى مع ما تقدمه . 
ميسز او كس من بيض ولحم خنزير ( يرفع الغطاء 
وينظر ) لا لقد تكلمت قبل الأوان . 


: ( في بلادة ) لابد وأنه قد قد برد الان . : 


٥۹‏ س 


المعسالاك 


نفس المشهد . . والوقت . . الثانية عشرة ظهرا من ذاث اليوم . 


دوریس 


صحيفة من صحف يوم الاحد وهى تحدج النظر من 
النافذة . ويدحل بيرسى من ردهة الانتظار . , 


: الساعة الثانية عشرة يا كونتيسة . البار مفتوح 
: (ساهمة ) ماذا . . اوه . . شکرا یابیرسی 
ً أربت ای اللهو وألعاب اللبلة الماضة ا اه ؟ ومن 


یدلی وی جونز . . انه فى فريد من الطراز الاول. 
ايه . . وتلك الأغنية لا أريد ان التحق بالقوات 
الحوية . . نها رائعة .. انى احاول إن اتذكرها 
طيلة هذا الصباح 


: من اللحر لك ان تساها يابير سى . اما ليست . أغنية 
: لاعليك من الصبية الصغار ! حادث وقع ي المطار 


الليلة الماضية هل سمعت به ؟ طائثرة اسقطت وهى 


تقلع 


: رها . 
: حقا ؟ . . وددت لو شاهدتما . . لقد رأيت حطامها 


۳ ¬ 


میس زاو کس 


ر 


میسزا وکس 


( ویدخحل بير من الباب الامامى ) 


احببتها 


: (في غير مبالاة ) کثیرا جدا . الم تنزل ميسزجر اهام 


رل ؟ 


: لا أظن ذلك . انى لم ارها 
: ولكن حان وقت الغداء 
: أربت على الثانية عشرة 
: اعتقد انك لاتستطعين 


( يتوقف ) 


: لا أستطیع ماذا یا مستر کایل ؟ 


( مجلس ) 
( تنجه میسزاوکس نحو باب مکتبها ) 


( فجأة ) هات لى کأسا من الویسكی والصودا . 
من فضلك 


: ليس ذلك من عمل 


( تتجه الى باب ردهة الانتظار وتنادی ) پیر سی 


: (يظهر على باب ردهة الانتظار ) نعم سيد 
: ویسکی بالصودا لمستر کایل 


۲۷١ 


ن 


: ويسكى بالصودا لمسر کایل 

: نعم یا سیدنی . لا یوجد ویسکی 

: (الی ہیر ) لایوجد ویسکی 

: هل یوجد براندی ؟ 

: (الی بیرسی ) هل یوجد براندی ؟ 
: نعم یا سیدلى . 

: اذن فهات براندی بالصودا 

: براندی بالصودایا پیرسی 


: نعم پا سیدنی 


( حتف راس بیرسی ) 

( مشی میسزاو کس نجاہ مکتبها ) 

ان احتجت ني المرة القادمة الى شراب فارجو ان 
تتكرم بدق الرس الحاص بنداء «النادل 

( لایرد بير ) 

( تحرج میسزا وکس ) 

(يشغل بير نفسه ني قراءة بعض صفحات مكتوبة 
بالقلم والى تبدو و كأنما انتزعت من مذكرة جيب . 
بیرسی حمل البراندی بالصودا ) 


: البراندی بالصودا باسیدى . . شلنان وعشر بنسات . 


( رافعا بصره ) ماذا ؟ اوه . . حسن 


٠ الجرسون‎  لدانلا‎ 


۷ س 


دور یس 


راون 


دور لس 


الساعة ١٠ر٠‏ تقول ببساطة . . هبطنا اضطراريا فوفق 
سطح البحر . . وتوالت اشارات النداء لمدة عشر 
دقائق , . ولقد استطاعت عطات سلاح الطيران ان 
تحدد الموقع تحديدا دقيقا ولم تبلغ اسماعنا شى ما بعد 
. . ومنذ شروف شمس اليوم والطائرات وقوات 
القوارب ورجال الانقاذ ني الحو والبحر يواصلون 
اإببحث عنهم . وقد بعثوا الينا من نصف ساعة مضت 
باشارة بأنهم قد تعرفوا على مكان حطام قاذفة القنابل 
من طراز ولينجتون على بعد ثلاثة اميال من المكان 
الذى حدده رجال عطات السلاح الحوی لذا فانی 
احشی ان یکون ‏ کا ېدو 

(يتوقف ) انهم يواصلون البحث وقد استعانوا 
بزورة من المطاط من زوارق النجاة الى معهم ويحتمل 
أن تكون بعض السفن قد التقطتهم ولیس بہا جهاز 
لاسلكى أو أية وسيلة لاإيصال المعلومات الينا . 


) تومی دوریس براسها ) 


: من المحير الا نتعلق ببارقة أمل . انى على استعداد 


لتلقى الصدمة جولی ماٽٹ 


: ( يي حر كة لا ارادية ) انت شجاعة اما 
: اما المرة الثانية الى قيلت لى تلك الكلمة منذ ليلة 


.. هذا كل ما في الامر 


( تنزل باتريشيا على الدرج ) 


~ [¥ 


انون 
باتریشيا 


هي يھ 


ا 


شكرا لك يا قائد السرب اذ تجشمت كل هله 
المتاعب في إفشاء هذا الر البىء 

( تنجه نحو الدرج وتلتقی وجها لوجه مع باتریشیا ) 
هلا عزیزنی 


: لفد تناهمی الى سمعی ما قلت . . اهو جونی ؟ 


نعم یا عزیزلی . لقد وجدوا أجزاء من ( السكر ) 


طافية فوق مياه المحيط . . يبدو وكأنه انتهى تاما 


: يوسفى ذلك أشد الأسف 

: اعلم ذلك 

: وهل هناك شى“ أستطيع ان افعله ؟ 
: کلا یا عزیزنی شكرا لك 


( تصعد دوريس الدرج ورج باتريشيا ) 

ليس من الموّسف ان تعجز الالفاظ الاجتماعية 
التقليدية ماما ثي للحظات كهذه عن التعبير عن اسى 
الانسان ( ي مرارة ) انى بلحد حرينة 


: اظن ان ذلك كل ما يستطيع الانسان ان يقول 
: ليس هناك آمل ؟ 


ت رسمیا نعم . . آما غير رسمی رہز رأسه) 


اما تؤثر ان تأحذ بوجهة النظر غير الرسمية . 
وإنى اقول إن من المير ها أن تفعل . . ( صمت ) 
حسن . لابد ان انصرف . . أن صحف الاحد ل 
تصل بعد ولقد تطوعت بالذهاب الى القرية لإحضارها 


- ۷1 س 


حذار ان تحتالى على بمثل تلك اللعبة مرة أخحرى طبلة 
حياتك . واذا حلت بك نوبات من وخز الضمير مرة 
أخرى فتعالى إل وتحدلى معى بشأنما . وأستحلفك 
بمحبة الله الا تبعى الى برسائل من هذا القبيل مع 
وصيفاتك مرة اخحرى . . لقد مررت بأسواً صباح 
صباح عشته طيلة حیانی 

(يستدير ) وقد أشعل سيجارة بيد مرتعشة 


: حاول أن تفهم يابت نى لا أفعل ذلك لمجرد المزاح 


( يستدیر بيار ) 


تفعلین ماذا ؟ 


: أن أاهجرك 


( عر فارة صمت ومحملق فيها بيتر غير مصدق ) 


: صه . بات . . لاتتحدلى ثل هذا المراء 


: سوف اهجرك يا بت 


( يطفى السيجارة وخطو نحوها) 


: ولي ؟ 

: لقد قلت لك ان تيدى في حاجة الى 
: وهل تظنين انى لست كذلك ؟ 
: اله زوجی 

: ( ثي مرارة ) هذا عظم جدا . 


( ویستدیر مبتعدا عنها وبحاول جهده ان رضہط نفسه 
وحين يلتفت ليواجهها بحاول ان یتسم ) 


ت ۷ ب 


باتریشيا 


تہقى إلى جوار زوجك . وقلت فعلا انه الواجب . 
أليس كذلك ؟ 


: لست آدرى . ولا أستطيع أن أذ كر 
انلك قلت فعلا . . الواجب . . أهو الواجب نحوه ام 


حوى او قبل نفسك او تجاه بلدك او مجاه ای شی 
آلحر .. فما معى الواجب على اية حال .. معذرة 
يابات فانى لا أفهم . انى ني الواقع لا أفهم . 


: م آتوقع ان تفهم يابت . 
: وانا اعلم اناك لاتشعرین نحوه بشى' . . لقد قلت لى 


ذلك 


: هل قلت ذلك ؟ 
: (ينظر اليها في دهشة وبعمشى متجها حوها ) 


ماذا تكشف لك الليلة الماضية ؟ 


: لا أستطيع آن أخبرك . . انه لاثی لا یتصل بتدی 
فحسب بل ویتعلق بنفسی كذلك . شی لم أعرفه من 


قبل ( ني قنوط ) انى لا أستطيع إن افصح لك 


أستطيع 


: (ملحا ) عليك ان حاول 


: لا أستطیع . . لا استطيع 


( تستدير لتخرج ويتجه بير اليها مسرعا ثم تدبا 
لتواجههم ) 
سب ۷0 س 


: (آخيرا) وهل نسیت آمرا ما ؟ 
: وما هو ؟ 
: انى متهور يا باٿ . وسوف افعل ما بمنعك من 


هجر ی 


: (مقرة بالحقيقة ) لابت . انك لن تفعل ذلك 
: واین تیدی 

: ني الطابق العلوى 

: اصعدى اليه واخبريه بأنك ذاهبة معي 


( متادیا ) بیرسی ! 


( يبدو پیرسی ) 


: سیدی ؟ 

: اذهب وأخبر الملازم طیار جراهام بانى اود رويته 
: نعم یا سیدی ( يتجه حو الدرج ) 

: اخبره انی ارده لامر هام 

: نعم سیدی سأفعل 


( حرج بیرسی ) 


: ( ني هدوء ) ني استطاعى أن انكر ذلك 
: ولن يكون عسيرا إثبات ذلك . 
: مهما قلت فلن نجبرلى على ان اترك تيدى 


أن تفعلى ؟ اعتقد انه من حق تيدى أن يقرر ذلك . 
( عضى فبرة صمت ) 
۷۸ س 


باتریشیا 


: إنك لن تفعل ذلك يابت . 


(یدحل سوانسون من الباب الامامى ) 


: هل انت مستعدة يا ميسز جراهام ؟ لعل غیانی م 


يطل . . ليس كذلك 
( باتریشیا تحملق في بير ثم تدير رأسها في بطء ) 


: ماذا ؟ . . كلالقد كنت ي منتهى السرعة . 


(يسرع بیرسی على الدرج ) 


: سيدى أن الملازم طيار جراهام في الحمام . . ويقول 


اله سوف بأتي على الفور 


: حسن . . شكرا لك 


( ويلقى اليه بقطعة من النقود ) 


: شکرا لك یا سيدى . . شكرا لك 


( حرج بیرسی ) 


: حسن . . من الحير أن نسرع وإلا وجدنا الصيدلى 


قد ذهب لتناول دا ته 


: لا أعتقد ان ميسز جراهام سوف تذهب معك . . 


ليس كذلك یا میسز جراهام ؟ . آم تقولی انه لا بد لك 
من البقاء هنا ؟ ( صمت تمد يدها الى معطفها ) 


لتیدی 
( مسك سوانسون بالہاب مفتوحا ها وقد تیر بعض 
ای 


۲۷۹ س 


دوریس 


دوریس 


( بعيد اليها الحطاب ) 


: نعم . . بالطبع . . كان يتحدث بالفرنسية ها يتحدث 


البولندية واكبر الظن انه قد رأى انه ايسر لى أن 


: انه من زوجك أليس كذلك ؟ 


ب لقد تر که معی و کان على أن اقرآه ان وقع له شی 


ما . . با لسخرية القدر ! انها الرسالة الوحيدة الى 
تلقيتها منه 

( تنظر الى الحطاب وقد تقطب حاجباها ) 

أتعرف اللغة الفرنسية ؟ أو تقرأه لى ؟ 


أغانعين . . أوثرا لا أفعل 
: اوه . لاعليك . سأ کلف احدا سواك 


( يأحذ الحطاب منها ) 


ج معسذر ه 


: شكرا لك يا عزيزى مسر كايل .. ومعذرة لو 


ابقطلك .لر وجات فيه شقا ما تحن :شا 


ل 
٤‏ بالطبع لن تفعل . . اتفقنا با عزیزى . . استمر 
: الرسالة تبدأً . . سيكون من الضرورى بالنسبة لك 


: وهل بدأها بكلمة , عزیزتی دوریس » اوبشی من 


هذا القبيل ؟ 


- AY = 


دورس 


ل 
: والكلمة الفرنسية لعزيزتى ر شير » .. وتللك 


الكلمة الوحيدة في اللغة الفرنسية الى اعرفها . . حسن 


استمر 


: (يترجم في بطء) إنه لمن الضرورى بالنسبة اليك 


اا ل 0 ی 
الحطاب لك . . انى لا اقوى على الافصاح عما ي 
ن اغ ا ا ن ف لما ار ا 
عنه . . ولست بقادر على أن أدعك دون ان أحبرك 
عا كان بنطوى عليه عطفك واخحلاصك لى من معان 
الشسبة إلى 


: سخفٰ 


: ومنذ مصرع زوجی وولدی تي فارسوي » - وهی 


وارسو 


: لقد حصد مما مدافع النازى الرشاشة وهما على 


الطريق ينما كانا بر حلان 


لا اظن انی اشعر ) — هذه عبارة صعرة وي ظي 


انه یعی ر انی لم أعتقد انى سوف احس بأية مشاءر 
انسانية مرة آخرى » - احشى ان ذلك ليس صحيحا 
اما 


, لقد جئت الى بلاد كم تراودنى فكرة واحدةفحسب 


ان استمر ي القتال ضد الان حى القى مصرعى 


¬ A۲ 


دور یس 


میسزاو کس : 


خلسة وعشى متجهة نحو الدرج ويشعل بير سيجارة 
احرى متعمدا آلا بنظر اليها ) 


سوف لا انسى هذا الاسلوب الذى قدمت به 
الرسالة . . لقد جعلت وقعها على نفسى هينا رقيقا 
انك لم تختلق ابحزء الأخير من الرسالة ليس كذلاف؟ 


: كلا .. هى من الرسالة . . تستطيعين أن تأنى بآخر 
ليقوم بالر جمة 
: شکرا للك یا عزیزی 


( حرج دوریس ) 

( دحل ميسزاو كس من باب غرفة القهوة وعلى 
ذراعيها بعض اللاءات وتلتقط قصاصات الورق 
الى کان بیر قد مزقھا في مشهده مع باتریشیا ) 

( تطقطق بأسناما مستنكرة ) ما هذا ؟ قصاصاث 
للورف ؟ 


: ہا تخصی (یاخحذ قصاصاتالورق منها ثم يدسها 


ي جيبه ) 


e 


: مسر كايل . . سلال الورق المهمل متوفرة هنا . . 


باللاضافة فان هتاك المدفاة 


معذرة . إنه اهمال کبیر من جانى 


ب ۸ ب 


بر سی 


کان يسرع الحطى ي نزوله وقد ارتدى حلة عادية 
ليست من أردية المعر كة ) 


: اهلا ايتها الساحرة السمراء العجوز . . أحدثنا أزمة 


الليلة الماضية في البيض ولحم حترير . . ايه 
( حملق میسزا وکس مسرعة في وجه بير ) 
تعى السجق على ما أظن ؟ 


: ( ال پیر ) اردت ان ترانی لامر ما . لست کذلك؟ 
: لسم 
: ألديك ما نع ان انا طلبت بيرة ولا . . إن أشعر 


ألا 


: وشيتا للك . 


: لا .. شکرا 


( یتجه تیدی الى باب ردهة الانتظار ) 


. جراهام السكر 


(منادیا ) یا بیرسی . هات البير ة وأسرع : 


: (من بعد ) اجل سیدی مسر جراهام 


ة « لاش ١‏ 


: ماذا تعی رلاشی ۲؟ 
: لاشى . . مجردان اقول وداعا .. لانى سوف أرحل 


عدا 


: اوه . . يوسفى ان اسمع منك ذلك . . ان پیرسی 


قال لی ان امرا هاما ستحدثی عنه . 


: لابد انه أخحطاً الفهم . . هو امر غير هام ماما 
: (نادما ) اقول انى آسف أشد الأسف . انى أاقصد 


ذلك . . اقصد انك سوف تعود الينا مرة أخحرى . 
ليس كذلاك ؟ 


اء سوف استقل الباحرة كليبر ثي حلال أيام 


معدودات . ولن ترانى مرة أخرى ؟ 


: وددت لو انی کتٹ جما سینمائا 
: حقا ؟ 


: اجوب أرجاء الدنيا في جنون يلاحقى المعجبون 


وأصيب من الال مل القدور والساحرات الفاتنات 
بلقن بانفسهن حت قدمي ایتما دذهیت 


: ليس ذلك متعة ها يبدو . 
: ومع ذلاك فليس هو الملل تماما . . اقول انى كنت 


عل وشك ان انسی( يتحسس جیوبه ور ج مفک ر ته) 
علبلك ان تدون لى شيئا هنا ي مفکرٹی 


: أفضل ألا أفعل ان كنت لا تانع تي ذلك 


- ۲۸۹ = 


لدی 


تيیدى 


E 


تیدى 


: ماذا تعى ؟ بأنك تفضل ألاتفعل .. إنى أعدها إهانة 


اشخصی 


: ذلك انى لا أعرف ماذا اكتب 
: اکتب ای شی تراه خایقا بان ازهو به وافخر . . 


کأن تقول و الى رفيتق حاتى ي السلاح » أو و الى 
أعر الرجال الذين عرفت على الاطلاق » .. كلا 
ماذا لو قلت »الى تیدی جراهام نسر الاجواء الشجاع 
الذى لا يهاب . . من المعجب الخواضع المجللصديقه 


: (يفقد ضبط نفسه فجأة ) بربك صه ( یفزع تیدی 


تیدی و عضی فير ة صمت ) 


: آسف . . انه جرد مزاح . مزاح غير مألوف . 


(ينتزع بير المفكر ة ويكتب فيها مسرعا ويعيدها الى 
تیدی ) 


: شکرا جزیلا (یقراً) اوه شکرا . بیی وبینك . . 


انی لا أعرف معى هذا على الرغم من انه شعار 
الموات ابوبة 


وأنا لا اعرف له معى : 


(يدفع تيدى بالمفكرة بعيدا ) معذرة لتلاك الثورةالى 
بدت می . . انی لست على خير هذا الصباح 


: (متعاطفا معه ) انلك لا تبدو على خير حال لاتکاد 


تكون معشو ق الشاشة الساحر الرقيق 
(يضع يده على فمه ) معذرة . . أو هذه قطعة من 
الصخر ؟ 


1۹+ em 


نیدی 


باتریشيا 


ژسدیىی 


باتریشیا 


میسز ا وکس 


: نعم .. إنى لأدنو من الشيخوخة يا تيدى وهو امر لا 


ابال ان یذ کرلی په احد 
( يسمع صفق باب السيارة . . وتدنحل باتريشيا . . 
وتفف على مقربة من مدخل الباب ) 


: اهلا عزیزتى . . هل أحضرت الدواء ؟ 
: نعم . . ليس ذلك الدواء الذى طلبق بيد أن الصيدلى 


قد احبرلی ان له نفس الفائدة تماما 


شکرا جزیلا . . هل علمت ان کایل سوف پرحل 


هذا الصباح ؟ 


( تنظر باتریشیا الى بیر) 


أ نعم . . لقد اخحبرفی 
: وسيكون رحيله على الباخرة كليبر خلال بضعة أيام 


. . انه لذو حظ موفور اليس كذلك ؟ 


: نعم 


( يشغل تیدی‌نفسه بالبيرة و تمضی فرة صمت 
ويستدير بير فجأة ويتجه نحو الدرج وي نفس 
الوقت تنزل ميسزا و كس من فوق الدرج ) 


: (الى ميسز او كس ) أني الإمكان احضصار سيارة لى ؟ 


: نعم یا مسار کایل . . ومی تریدها ؟ 


= ۲۹۱ س 


میسز او کس 


باتریشيا 


:ي رع وقت ممكن 
: سابذل قصاری جهدی . 


( بخرج بير ) يبدو أنه مریض یا مسر کایل هل 
به شی ؟ 


: أعتقد أن ذلك يرجع الى عشائك الذى قدمته اليه 


الليلسة الماضية 


: ليس هو السبب . . لقد تناولت بتفسى تلك الفطاثر 


اللحشوة ولم يصبى سوء . 


: انه ليست لا مثل معدتك الى صنعت من حديد 


مسبولك 


: مہا الملازم طبار جراهام إِ 


( حرج میسزاو کس ) 
( یطبح تیدی قبلة على حد باتریشيا ) 


: وانت نفسك ايضا لاتبدين هذا الصباح على خير 


عافية . . نت على ما يرام ؟ 


: اوه . خير تماما . ومى تطير مرة أخحرى ؟ 
: لست أدرى . . على اية حال . . ليس قبل انقضاء 


ومین او ثلاثة . . يشتخلونخلاها ي اصلاح موخرة 
طائرتنا ‏ وحين أقوم المرة القادمة برحلى فاكبر 
الظن انلك ستكونين في لندن . 
لا . . لن کون 

= ۹۲ س 


باتریشیا 


: ( وهو یغمغم في شرابه ) لاتسبی لى هبوطا ي‌القلب. 


أليس كذلاك ؟ 


: نعم تیدی . . لو شت لی أن آہقی 
: لاتکونی بلهاء یا عزيزلى . . لو شت لك ذلك ! 


يا إلى ما أروع ما تقولين ! وكم تمكثين ؟ 


: يصفة دائمة . 


: بصفة دائمة ! وماذا عن روايتلك الحديدة ؟ ألن 


تبدأً التجر بة ( البروفة ) الأسبوع القادم ؟ 


: كلا . . لن اقوم بها . . سوف أرفضها 

: وتنسحبين من خشبة المسرح 

ای 

: اوه . . ماأسعدنى . . وياللبهجة والمتعة الى تغمرلى . 


( یغوص ني اریکته . . وتراقبه باتریشیا دون ان 


( ویکبح جماح نفسه في استخذاء ) 
اقول - يابات - انك لا تفعلین ذلك بسہب - بسبب 


: کلا باتیدی . . ارید ان ابقی معك 


( باتريشيا تفض اللفافة الى اشر تها من الصيدللى . . 
وٽدنو من تيدى الان و مسك بيدها ضمادة وزجاجة 
من ساثل اليود ) 

أظن أنه من الأأفضل أن أقوم بذاك الان 


ت ۲۹۲ — 


تيیدى 


تیسدی 


: حسن . . یا مر ضى ( ویكشف عن معصمه )واحذرلك 


انی سوف اصیح واصرخ . 
( بعس الرسغ مسا خحقيفا مادة اليود ) 


: معذرة 
: انى لا أحس بأل البتة ( فجأة ) اوه . . اوقفى العمل 
: اوقف العمل ؟ 
: اوقفى (تسرع باتريشيا ي تضميد الرسغ ) 
. : احشى الا اجيد القيام بهذا العمل 
: انك لأكبر جمالا منك مهارة ني تضميد ابحراح . 
: تیىدى 
:, نعم حبیبی 
کن اخ 
: أا ؟ 
: لقد مضى على زواجنا قرابة العام حى الآن 
: تقولين لى ذلك ؟ 
: وحن لايعرف -أحدنا الاخحر تام المعرفة . آليس 


کذلئ ؟ 


: كلا . اظن انا لانعرف . . على الاقلأنا اعرفك تمام 


العرفة كل صغيرة علك . . ولكنى أعارف أنى 
کنت معك کا حواد بعض الشی الذی لایر جی منه 
فوز تي حلبة السباق . ولكنى الان وبعد الليلةالماضية 


ت )۹ ت 


: الليلة الماضية لاتكفى 


ولقد اغتہرطت ای حل ما ولکن 


اوه حبیبی . . باللهراء ! 
: لايعنيى كثيرا . . من منا المخطى يا تيدى مادام كلانا 


. . الا اذا مضيت يي القول . 
الا اذا 


ag ®» 


: إلا إذا عاملتى كروجة أكر منها واجهة . 
(مذهولا ) واجهة ؟ 
: رفي بط ) اقرحت آلا يوذن الملازم طپار جراهام 


ا اکر اش روک عل اا کر ن کم 
مرة - يوميا . . من عشر مرات یوما . ا کان‌کذلاك؟ 


: أوه . . رباه و كيف سمعث بذلك ؟ 
: لاعليك . 


. سوف اقتل جلوربا 


لا . . لاتفعل . . کان يعتقد انى سأفرح بهذا . . 
. . حسن .. هل 
تفهم ما عى ؟ 

باه . . لقد فضصحى . وإ أستحق ذلك . 


: لا . إنك لا تستأهل . . لم يكن اللعطاً حطأك . کان 


على الأقل حطثى أكر من حطئك . 
 . .‏ يكن نحطاً مناك البتة 


يبذل شيئا من الحهد من الآن فصاعدا . اليس 
کذللك ؟ 


ر تنتهى من التضميد ثم تنهض ) 
= ۹0 — 


دی 


باتریشیا 


: شکرا جزیلا . حبییی : مادمنا ي معرض الحدیث 


عن الواجهة . . حين سألتك بادئ الامر الزواج منى 
م أتصور أن جى بنعم . . وحین وافقت لم أصدق 
أن حط ما م حدث . ولذا اعيش في ذعر منك . 
وحین عشنا معا ظللت على تخوف من آن ينالف مى 
السأم .. من أجل هذا حاولت جاهدا ألا أسبب لك 
مللاوبالتالى ضايقتك فعلا . ولذا فإنى أغتقد ان فكرة 
الواجهة صحيحة . ولكن والآن وبعد ليلة أمس . 


ححسن س 


: استمر تیدىی 
: حسن .. الحتق أن احباك فعسلا ولم يعد فی 


منك شی ( تنزل مودی ودسی الدرج يحمل دسی, 
حميبة ملاس مودی ) 


: صباح الحير أيها الرقيب . كيف حال معدك ؟ 

: لا باس بہا . انما حس بفراغ ثي جوفها 

: أعتقد ا ني حاجة إلى أن تملا بالوقود ثانية . . أها< 
ميسز ميار . كيف حالك هذا الصباح ؟ 

: على ما يرام . شكرا لك يا مسر جراهام . . لقد قمنا 


ديف وأنا بنزهة فأرانى طاثرتلك الولنجتون . 


: (مڏعورا) ماذا ؟ وكيف استطعت جاوز 


الحراس ؟ 


راما ی رین ا س ا ا ا رات ى 


- ۲۹1 


مودیى 


دسی 


مودی 


ټیدی 


دى 


حالة انتشار بالحارج 


: (تتهمه ) ھل علمت اما اصیبت بثقب کبر في 


موخحرم| 


: (مسرعا) انه طبعا یعرف پامودی . . انه هورباا 


الوحيد المرح . 


: ( ي حزم ) اجل . ولکنك قلت لی انه پتخذ مکانه 


ي المقدمة واه لايعلم شيئا عما بجرى ني الو حرة 


: ي العادة لا أعلم يا ميسز ميار , ولكتى ني الواقع 


: ظننت آنك لابد أن تعلم يا مسر جراهام . . من اجل 


هذا أخبر ثك.. انه يبدو خحطيرا للغاية.. ثقب کب رکهذا 


N O NCE 


: انى لغتبطة أن اسمع ذلك 


: ارجو یا سیدی ان تغتفر لزوجی ..اخشی اما 


لاتعلم الكثير ءن الطيران 


: هذا صحیح یادسی . ان زوجی لاتعرف هى الالحري 
: انی اعرف عن ااطيران . اعلم اا طائراتنا واا 


: ارجو ان یکون دسی ( دیف ) متازا ثي الامه بفن 


الطيران ر في اثناء العبارات القليلة الأخيرة يفتح 
اباب الأمامى ٤‏ هدوء ويرى الكونت واقغاً على 


— ۲۹۷ 


مداه > 1 لسك 
چو & ا شعت 1 تر 
٤‏ 9 هم ® م 1 
ي الكلام aE‏ ف 
| يٺ فيا ان بندفع 
و ۰ 


: ھل س ٠‏ ¢+ 
2 9 
ي صراخ ) جولی 


( يتحر ك ابحميع نحو 
وي . . اما الفى العجوز 
؟ ر 


. أحقا انت ؟ أز“ 
ال 


ESE 
یشد على یدیه ) اہہا الکونت‎ 
E hs 


طب یا سیدی 


E 
ما المحارب العجوز‎ 
عرص‎ . . 


: (مناديا ) دوریس 
: لع 1 
بها . . ساذه لا 
بلا حبار ها 


من الر ان افعل ذلك 
( وتسرع على الدرج ) 


: ( في اضطراب 
ب ) جوٹی ‏ ایا البولند 
ى ال 
لشریر 


ob 4 1 | 
¢ د‎ 


ا ا 
یا جولی . . این کنت ؟ 


a‏ ز 
4 
ت 


| 
ر چو 2 
1 ¢ 
چ ض | 
ل بحرو یھ 


کو ر ۰ 
ت هذا السقي 0 رل ف 
ط . . ذللك ما ار اد 
جوت من ر ل اعرد 


- ۹۸ - 


: ارج و کم .. اقول 


( يبدو سوانسون مندفعا من الباب الامامی ) 


: (صائحا) جولى .. اما الوغد العجوز .. ءانت 


حير ؟ مساذا حدث ؟ (الی تیدی ) کل من کان 
معه من طاقم طائرته هم الان متکدسون داحل 
سيارة نقل ( لورى ) بالقرب من غرفة الحراسة ‏ 
يعرثرون كما تفعل القردة . وان الشىئ الوحيد الذى 
نستطیع ان ننترعه من ای منھم هو ر ارج وکم لقد 
سقطنا ي عرض البحر » 


: وذلك کل ما امکن انتراعه من جولی حی الان 


: سيدى . . اننا لم نعطه الفرصة الكافية بعد 


: صحيح . . اهدعوا جمیعا . . تقدم یا جولى . . حق 


الكلام لك ٠‏ . سقطت ي عرض البحر .. وماذا 


حدٿ بعد ذلك ؟ 


: هيطنا هبوطا طحا 

: هبوطا مسطحا . . اجل ‏ 

: ۾ نصب بضرر کبپر . . رحنا نطفو 
: تطفو ؟ 

: ( ي عجز ) رحنا نطفو 


فهمت ما يعى . . فاموا بنفخ زوارقهم من المطاط 


= ۲۹۹ ب 


واو 


: الزوارق . . اجل . . ثم - (وییدى ح ركة تم عن 


التجديف ) 


واكتشفى وجود سفينة ؟ 
E‏ 

: سبحم 

: (وقد اعاد حر كة التجديف ) كلا . . بحن 
E‏ جدفم 

: نعم .. شكرا لك .. جدفنا ثلاث ساعات وشاهدنا 


طائرة من طراز ( لیسٹدار) تہتعد عنا . . عناکشرا_ 
لوحتا هما . . ولا جدوی 


کان قائد ها بثناول غذأعه 
: جدفنا طيلة ساعتين اخحريين . . ثم حرجنا . 


: خحرجم ؟ من الزورق ؟ ولم ؟ 
۰ مشينا . . ارجوك 


: ليس ي مقدوركم المثى .. انم في وسط الاء 


: كانوا بحوضون ني الماء ليصلوا الى الشاطى ياسيدى 
شاهد نا طائر ا E.1‏ 


: وما علاقة الطاثر بالموضوع .. شاهدتم طاثرا على 


الشاطى ؟ 


2# فى النص كلمة 1۲١48ء۲‏ ( يخلط بین طائر وفلاج ) ۰ 


٠١‏ س 


ساون 


دوریس 


: لبس على الشاطى . . إلى جوار كوخه 

: لازلت غير مدرك لما تقول 

: بع فلاحا 

: اجل . . ارجوك . . الى جوار كوخ .. ولا هاتف 


ولم يدرك ذلك الفلاح الأمر اولا .. لقد حسبنا مظليين 
من قوات العدو ولكن حين شاهد كلمة بولندى 
( مشيرآ الى ذلك الحرف المعلق على ذراعه ) استدعى 
فلاحا آلحر 


: فلاحا 
: فلاحا لحر صاحب سيارة كبيرة . . ء 


هاتفا على مقربة من الطريق . 
للاتصال بالمطار . . تحدثت وكنت اقول .. من 
فضلكم . . الطائرة ملشسار ۲۳ كانوا يقولون . . 
من فضلك . . متأحرة ثلاث ساعات .. قلت. 
مليشسر من فضلكم . . قلت - جانين . . ثم انصرفنا 


: وها انت هنا . . اأرجوك ؟ 
: نعم .. شكرا 


( تنزل دوریس من فوف الدرج . . وجه الكونت 
نوها ويقبلها ) 


: اهلا حبیی . . حبیی . . وهاانت تعود الى 


: (يقبل يدها ) هل انرعجت لا ؟ 


(ء ۳ ~~ 


مودی 


( تبتسم ) اوه . . کلا واین کنت ؟ 
: اعرف ذلك . . ولكن ما الذى حدث بعد ذلك ؟ 


(متوسلا ) دوریس . . رفقا به .. لقد انتهی من 


روایته لتوه . 


: نعم . . لقد طفوا جميعا فوق الماء ثم التقطهم بعض 


الفلاحين . .و كانت متعة كبيرة هم . 


: سأطلب منه ان یقص على روایته فیما بعد 


( تيطلق صرخة مفاجئة من مودى) 


: السيارة الى تنقلى . . لقد حلفت عنها 
ً رياه . . لقد فاتتك 
: لا عليك يا ميسز ميار . . لا داعىللقلق على السيارات 


: ولكن لابد لى من أن أقلق . 

: سآحذدك معی في سیارتی ال لنکلون بعد ظھر الوم 
: ذلك کرم منك . . ولکنی سأتوجه الى سانت أولبانز 
: او الى جرانثام . . ذلك افضل . . حيث نجدين عديدا 


: لا داع للقلق يا ميسز ميلر . . سوف نوصلك الى 


سانت اولياتر . . ولو أدى الامر لحملناك بالطائرة 
ولألقينا بلك منها بالمظلة 


: (في تشكك ) أوثر أن استقل السيارة 


ب اء س 


میسزاو کس : 


دوریس 


: رباه . . الکونت . . ( يندفع نحوه) کو .. انى 


( دحل پیر سی ) 


لفرح بعودتك . . این کنت ؟ 


: اأرجوك .. سقطت _ 
: سقط في عرض البحر 
: بیرمى ! كووس الشراب للجميع . . سوف نقوم 


ماف ال سے ال ا لور 


( نجه کل من سوانسون وتیدی ودسی الى البار ) 


: (خارجا) لن أتأعر لحطة یا عزيزنى 
: ولکن - دیف . . سیارتی . ارید اللحاق بہا 


: فيما يتعلق بسيارتك . قلنا لك کل شى 


(يدحل دسى الى المشرب ) 

( تذهب دوريس والكوت نو البار . يقفان ويتبادلان 
القبلات . نخرج میسزا و کس من مکتبها ) 

رباه پا رحې .. الكونت إ . , مفاجأة لطيفة هذه. . 
لقد فقدنا الامل فيك . 

( پشد کل منھما على يد الاخر ) 


: ( يحرج ) جن مع عصير اللبمون لك يادوريس ؟ 


+ 


: العم .. ارجوك 


( ويتجهون نحو البار ) 


~~ ۳ 


مودیى 


هذه المرة . 


( حرج بیرسی حاملا قارورتین من الشراب = 
ويضعهما على ‌المنضدة في الناحية اليمى ) 


: ياكونتيسة : وماذا عن بيل «الآن ؟ 
: طبعا . . انه بيل هي السب . . شکرا جزلا 


( وتحتضن بیرسی ثم تبکی فوق کتفه ) 
من اسلاق أن بكي وقد عاد 


بالطیع لا . . انه امر طبیعی 


: حسن . . هاهو دا 


( يبدو بيتر على منبسط السلم ويشرع في التزول ) 


: كلا . . احتفظی ببيل معك . . لم آفد منه . 


: شکرا یابیر سی .. اعنقد انی سأحتفظ به .. من یدری؟ 


( يدخحلون الى البار ) 
(یبدو دسی وسوانسون خارجین من البار وقد 
حمل کل منهما قارورة ي يده بینما حمل دسی 
الشراب الى مودى . . يتجه بير حو المكتب a‏ 
تظهر میسزاو کس ) 


: ديف . . لا اظن انى في حاجة الى شى" 


التميمة التى أمطاها اياها لتكون حرزا يتيها المكروه ويجلب لها العثد 


٠» السحيك‎ 


ص ۰ ت 


: هیا ا مودی . . فانت ي حاجة الى شى من الشراب 


لو كان لتا ان نقذف بك بالمظلة . , أليس كذلك 
يا تیدی ؟ 


: هاهو ذا اأزغب ني مزلاجك يا ميسز ميلر 


زغب ني مزلاجك أنت ومجری تبدى مسرعا من 


البار ويتجه نحو أسفل الدرج 


: بات . . بات تعالٰى إنزل .. إناث لاتعرفين ما تفقدين . 


تعال يا كال ( ويعود مسرعا إلى البار ) 


( یتهامس سوانسون ودسی ) 


: (الى كايل ) وانك لتلحظ أنى م تقاض مناكشيثا 


منك شيا مقابل افطاراك 


: نعم . أفهم ذلك . . شکرا جزیلا 


( يدفع قائمة الحساب ) 


: على فكرة . . أعتقد أنك قد تر كت متاع القائد. . 


حیٹ کان 


( تبدو باتريشيا على منبسط الدرج ) 


: كان في استطاعتاك ان تأحذ الغرفة رقم ۲ هذهالليلة. . 


ويوسفنى أنك ترحل عنا بهذه السرعة . 


: آخحشی . . ( یتوقف حین یری باتریشیا ) لا احتیارلی 


( يتناول قبعته من فوق المشجب ) 


. وداعا . . وشکرا . 


— +0 


شاسوت 


: شكرا لك 


( تتجه میسزا وکس غو ملكتب ( 


: (من فوق الدرج ) وداعا 
: وداعا یا میسز جراهام ( حرج بير ) 


( یہمس سوانسون الى مودی . تقهقه . یدنخحل‌بیر سی 


: حدیث عن جورج فورمی 
: (تتناول الشراب ) ي صحتك 


* 


(یدخل من البار ) اننا حاول ان نحمل جولی على 


الغناء . . . تعال جونى ! 
( تدفع دوريس به الى الغرفة ) 


: استمر جونى . . حاول مرة أخرى 
: اوه .. كلا .. ارجوك .. صونی ي الغتاء ردی 
: (تنادی ) بیرسی .. تعال . . فرید : تعال . .تعالوا 


( يدحل الحميع وقد امسكوا بكووس الشراب ) 


: استمر یا سیدی 


( تبدى حمل جو على الوقوف فوق الائدة الرئيسية ) 


ت 


الكونت 


و اول 


: (يغى .. يشار كه الآاحرون في السطر الأول ) 


انا لا أريد الالتحاق بالقوات الحوية . . انا لا أريد ان 
اخوض الحرب .. اوثر ان اتسكع حول نفق 
یکادیلی . . فأعیش على رزق تأنی به سيدة كرية 
( تدحل ميسزاو کس وبحفت صوٽ جون عند 
كلمات سيدة كربعة 


: ( ي عنف ) هکذا ڀاکونت ! 
: ( يبط من فوق المنضدة ) عفوا . أرجوك .. لقد 


حملونى على الغناء . 


: أن كايل ؟ . . دعنا ندعوه ليشار كنا حفلنا . 
: (من النافذة ) انصرف 
: انصرف ؟ .. اوه .. وا أسفاه ! ومع ذلك فإننا 


نستطيع أن نستمر ني المرح بدونه . . تعالى ياحبيبى 
. . ( بد ها ذراعه لتنضم إلى الحلقة ) 


: والآن أا الأصدقاء . . رجالا ونساء - الكل معنا. . 


لا علیکم من میسز ا وکس . إنہا قد استمعت إلى 
ذلك من قبل و« لانريد الالتحاق بالقوات الحوية 
ولا نرد ان نحخوض الحرب » 

( ينشد الحميع في وحدة إيقاعية .. تشاهدهم 
باتريشيا صامتة للحظة ثم تتقدم إلى الأمام شارا 
الحماعة بينما يخى تيدى يغى لي نشوة وهو بطوقها 
دذرأاعه >( 


تسدل الستار 


۷ء س 


ور 
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المد الؤلف السرحية 
| مانویل چالیتش سمك عسي الهضم 
۲ - چان آنوی القبثرة ( جان دارله ) 
۲ هال بورتر البر“ج 
٤‏ س تساو يو عاصفة الرعد 
٥‏ . هارولد نتر ١‏ د الخادم الأاخرس 
۲ التشكيلة لو عرض الازياء 
| س جون ویستر الشيطانة البيضاء 
۷ تہانس راتیجان الاسكندر المفدونى أو قصة مغامرة 
۸ تیړی موتییه سباق اللو 
٩‏ ب چون مورتیمر استعدوا الركوب الطالرة وغرها 
۰ ب فریدریش دورنیمات النيزك 
١١‏ پوسکو ے اداموف ‏ اراپال دراما اللامماتول 
ااال 
آوچست سترتدبرچ ( من الاعمال المختتارة ) سترندبرج  ١‏ 
| ۔ مس جولیا 
۲ الاب 
۴ - قوس کازندزاکی عطیل بعود 
٤‏ ے بیٹر قایس آأنشودة انجولا 
٥‏ ۔ اولیانر جولد سمیٹث تواضمت فظفرت 
جا مولی ( من الاعمال المختارة ) موليم - ١‏ 


۾ مدرسة الزرجات 
ي نقد مدرسة الزوجات 


ه ارتجالية فرسای 
۷ دوجلاس ستیوارت عسکر ولصوص او تید کیئلی 
۸ د ولیم شکسیړ الصبن بالعين 
ا اوچست سترندیرج ( هن الاعمال المخثارة ) سترندبرج ‏ ۲ 


الطربق الى دمشق - للالية 


۲١١‏ ب 


( تانع ) ماصدر من هله السلسلة 


المدد اول امسرحية 

.۲ - رومان رولان ٤‏ ولیو 

۷١‏ انجس ويلسون شجرة التوت 

۲ - تیرانس راتیجان روس او لورانس المرب 

٣‏ - کارون دی بومارشيه حلاق اشبيلية 

٤‏ - ولیم شکسې هاملت 

٥‏ نویل گوارد الحياة الشخصية 

سوفوګل ( من الاعمالى المختارة ) سوفوكل - ١‏ 

نسام تراخیس 

ا ۔ جبرییل مارسل ( من الاعمال المختارة ) جبرييل مارسل - ١‏ 
١‏ رجل الله 
۲ القلوب النهمة 


۸ - آروکی خاردیل يونلا 


اس _ اوجست سترتدبرج 


۰ - بیتر شافر 


ب جورج شحادة 


۳ھ .زق فرمان 
کہ جورج برنارد شو 


٣٤‏ فرناندو اراپال 


ليلة ساهرة من ليالى الزبيع 
( من الاعمال المختارة ) سترندبرج ‏ ۲ 
١‏ - الاقوی 
الرباط 
٣‏ الجرائم انواع 
موسيقى الشبح 
اصطياد الشمس 
( من الاعمال المختارة ) جورج شحادة ب ١‏ 
١‏ - حكاية فاسکو 
۲ - السيد بوبل 


انتصار حورس 
( من الاعمال المختارة ) جورع برنارد شو - ١‏ 
۲ المابث 
ثلاث سرحيات طليعية 
۴ س الشهرة اقدسة 


( تابع ) ماصدر من هله السلسلة 


اللسرحية 


( من الاعمال الختارة ) سوفوكل د ۲ 
١‏ اوديب الك 

۲ اودیب فې کولون 

۴ الیکترا 


( من الاعمال المختارة ) جان جرودو ب ١‏ 
١‏ - اليكترا 

۲ - ئن تقع حرب طروادة 

( من الاعمال المختارة ) يوجن يوتسكو ى ١‏ 
| - الفنية الصلماه 

۲ الدرس 

۳ جاك إو الامتشال 

) - المستقبل فى البيضش 

۔ الکراسی 


بیرمانج 
ا جبریل مازسل 


٠‏ انطون تشيغوفق 


پآ جورج شهادة 


ل - لویجی بےندلو 


۴ جيمس چوس 


( من الاعمال المختارة ) چبريبل مارسل - ۲ 
| س ردما لم تعد فی روما 
۲ - المحراب المغىء او ( مصباح التعش ) 


١‏ ب شيطان الفابة 
- الخال فانيا 


( من الاعمال المغتارة ) جورج شحادة د ۲ 
۱ مهاجر بریسبان 

۲ - البنفضسج 

( من الاعمال المختارة ) لويجى برندلو  ١‏ 
١‏ ديانا والمثال 

 )‏ الحياة عطاد 

٣‏ لاة الامانة 


» د‎ ١ د سیفن‎ |١ 
منفيون‎ ۲ 


۲1 = 


( تابع ) ما صدر من هته السلسلة 


المدد الؤلف 


السرحية 


گے اوجستٹ سترندبرج . 


ا سوفوکل 


اپب جان جړودو 


پک پو جين بونسکو 


پا - جبربیل مارسل 


۹ ب الپی ۔ شیزجال 


۰ ے اآرمان سالاکرو 


جورج برناردشو 


هارولد بنتر 


۴ - هارتنیس دی لاروزا 


( من الاعمال المختارة ) سترندبرج ب ) 


( من الاعمال المختارة ) سوفوکل ‏ ۲ 
| - انتيجونة 
١‏ اچاکس 
٣‏ - فیلوکتیت 


“< 


( من الاعمال المختارة ) جان جړودو ب ۲ 
| د سدوم و عمورة 

۲ مجنونة شايو 

( من الاعمال الختارة ) يوجن يونسکو ب ۲ 
| د ضحايا الواجب 

۲ مرتجلة اا 

۲ سفاح بلا کراہ 


( من الاعمال المختارة ) جبرييل مارسل . ٣‏ 
١‏ - طريق القمة 
۲ .. العالم المكسور 


| س الحلم الأصر بكي 
۲ الطابمان على الة 


الارض كروية 
( من الاعمال المختارة ) جودرج برناردشو ‏ ۲ 
١‏ السلاح والانساں 


1 رجل المقاد بر 
الحارس 
ابن امية او ثورة الموريسكييئن 
ت ٣۱٤‏ س 


( تانع ) ما صدر من هذه الساسلة 


العدد الؤلف 


0 س وليم شکسسر 
٥‏ ب انطونیو ويرو باییخو 
۵٦‏ بوربیدیس 


۷ ب فیکتور هيجو 
۸ لیو تولستوی 
اچ مولي 


۰ - دوبرت شړوود 
۱ ۔ فیلیب باری 


۲ ۔ ماکس فریش 
٣‏ د جون جي 


ت آاوجست سترندېرجچ 


ا!سرحية 
ماساة ګریولانس 


القصة المزدوجة للدكتور بالى 


اھ الکثرا 


ھ آډرستیس 
هرناتي 
امستنړون 
( من الاعمال الخطرة ) مولیر ‏ ۲ 
ك سجاناریل 
۷ . التحدلفات المضحكات 
٣‏ مدرسة الأزواج 


>١‏ - الطبيب الطائثر 
٠‏ رة الراربوييه 


الطريق الى روما 


١‏ - قصة فيلادلفيا 


قصة حياة 
أوبرا الصعلوك 
الاين الطبيمى 


( من الاعمال المختارة ) سترنديبرج - ٠‏ 
1 . رقصة الوت 

۲ ے الطریق الک 

| ايام الجر 

۲ ہہ سکان الكهف 


١‏ - العارص 
۲ يتيس المعربة 


س ٥١‏ ت 


( تانع ماصدر من هذه السلسة ) 


امعد الف 


ہا لویچی بےندلو 


4 > الیې کادمی 
چ برتولت برشت 


آم بوچین بونسکو 


0 جورج شحادة 


۲ - لورنتون وایلدر 


و جورج پرفارد شو 
۹ ولیم شکسبي 

۷ .ب وول شویدکا 

۸ - الکسی ارپوزف 

- هوجوفون هوفمانزتال 
٥‏ د جون آردن 


امسرحية 


( من الاعمال الختارة ) برندلو د ۲ 

۲ اداو الأدوار 

۳ - ابو زهرة بفمه 

حالة طوآریء 

(من الاعمال امختارة ) برتوقت برشت ١‏ 
۾ حياة جايو 

ھ بول فی الیل 

فرفة المعيشة 

( من الاعمال اختارة ) بوجن بونسکو ے ۲ 
ص المستاجر الجديد 

ص اللوحة 

ص الغرتیت 

( من الاعمال الختارة ) جورج شحادة  ٣‏ 
السفر 

ه سهرة الإمثال 

ص نجونا باعمجوبة 

( من الاعمال اللختارة ) جورج برناردشو - ۲ 
ص اميد الشيطان 

۾ هداية القبطان براسباوند 

ص الملكت لي 

۾ الطريق 

© مزیزی مارات المسکن 

زفاف زبيدة 


( من الإعمال المختارة ) جون آردن  ١‏ 
ص میاه باپل 
ص رقصة العريف 


۲۱1 = 


( تأي ) ما صدر من هفه الساسلة 


الهدد الولف 


المسرحية 


۸۱ رومان ړولان 
۸۲ سیلیکا 


٣‏ يوجين اډونیل 


٤‏ چان کوکتو 


٥‏ تړانس راتیچان 


زۇلسپنا 
@ اودیب 


( من الاعمال المختارة ) يوجين اونيل - ١‏ 


چ مبحرون شرقا الى کاردیف 
ص فى النطقة 

ھ بدر ملی البحر الکاریہی 
ي فرسان الاتدة المستديرة 
س الباء الاشقياء 


ي تعلم الفرنسية بلا دموع 


۱۷ ب 


ِ 


1 
| 


444404 


ALI 


اليم ايموسيز 
الم الثم اليت 
ال راف 
الحليخ المرل 
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ا‎ ۰ 
طب‎ 
بلا‎ ۰ 
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ی الىك دد اتام 
العرس الدموى تاليف : فدیریکوغرسیا لورکا 


لا لورکا ) فدیر یکو غر سیا ( > ولا رأائعته › العرس الدموى 
المنشورة فى هذا العدد غريبة على القارىء العربى المتتبع للمترجمات 
المسرحية خلال العقود القليلة الأخبرة ٠‏ فهو يعلم ان لوركا آهم شاع 
مسرحی آنجبته اسبانیا فی القرن المشرین › كما یعلم آن شبه ثلاثیته 
التى تولف العرس الدموی الجرءالأول منها(یرما الثائى وبيت برناردا 
آلبا الثالت ) باجماع النقاد تدخل ضمن عدد ضئیل من التراجیدیات 
الشعرية هى أنجح ماكتب فى هذا القرن لا فى اسبانيا وحدها ولكن 
فى آوروبا قاطبة ٠‏ 


ولوركا له آسلوبه الخاص الذى تتزاحم فيه الأضداد »> من 
واف ضارة الى ترعالة ضارخ و تين هة ف فلك بى اف 
فى غالب الأحيان ٠‏ العرسالدموىنموذج من هذا الأسلوب يختلط 
فيها » على حد تعبير أبى العلاء المعرى » صوت الناعى بصوت البشي ٠‏ 


ولكن المسرحية شعرية فقد آلى المترجم على نفسه أن يقدم 
لنا لورکا بوصفه شاعرا ›» فضلا عن تقدیمه پوصفه کاتب مسرح > 
وهذا كله بالاضافة الى الحديث عن المصي المأسوى الذى لقيه لوركا » 
أهداف ثلاثة طموحه حاول الكاتب بنجاح ملحوظ أن يحفظ اتزانه 
بینها جمیعا ۰ 


ولا كانت ترجمته العرس الدموى هذه المنشورة هنا هى 
المحاولة الثالثة من نوعها » فقد وجدناها فرصة لاجراء بحث مقارن 
بين الترجمات الثلاث وعهدنا بهذه المهمة الى استاذ قدي تجد بحثه 
فى هذا العدد ٠‏ 


ف ھر اا لی د 


@ تعلم الفرنسية بلا دموع , 


< تحد الفاریء بین بده فى هذا الععدد مسرحيتين ,للكاتب 
الانحلیزی ترانس راتيحان ۽ وما وان انتا ا 
فكرة وموضوعا الا انهماً تتغقان فنا وبناء ٠‏ فهما من النوع الملهوى 
الرقق الدى اتمتر ج به الو قاع بالاحاسيس والعواطف والانفعالات 
الهينة المكظومة . 


فامسرحية - الاولى ‏ تعلم الفرنسيية بلا دموع د تمثل مرتبة 
النضج الفني والأدبي لكاتبنا فى الأريعينات من هذا القرن > وفيها 
دصور زمرة من الشباب الانجليزى المثقف الذى وفد الى فرنسا' 
لتعلم اللفة الفرنسية وأساليبها الصحيحة في بيئُتها ويضطربون 
فيما بيهم اضطرابا عنيفا يبلغ حد الشنجار والسباب فى مشاهد 
عاطفية تشدهم اليها فتاتان أحذاهما تمثل التعفف والامتدال والخرىِ 
اثرة نزقة لا تطيق الا ان ترى الناس وقد شغفوا بها حبا وصبابه 
ثم ثوب الجميع آخر المطاف الى الرشد وتنتصر العاطفة 
الصادقة ألثابعة من القلب بين المتحابين الؤمنين بها . 


اما المسرحية الثانية - الممر 'المضىء ا كانت ن :ا 
السايقة ضارطا لاح الطبران آثناء الحرب العامة 
بحسن تصوار المشاهد والشخصیات فی شتى منازء 
من ألوان المعاناة العنيفة التي بكابدها زوجات اله 
ما بستشعرون به من شتی ضروب القلق عليهم والتر 
ف احلی ساعات إللقاء والراحة حين' لهم کل E‏ ظط 
قسف سي آلقفة والسك واا الراحب بره يد 


صراعات بين الؤاجب والعاطفة وانتصار للمكل. أل 
اة من افراات وتر اكةد 


